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A bulgár államcsíny.
Soha muszka brutalitás cynikusabb alak­

ban nem nyilatkozott, mint a legutóbbi idők 
alatt Bulgáriában. Battenberg herczeget tar­
tották ígérettel és édes szóval addig, a med­
dig lehetett, felhasználták játszó bábunak, a 
melynek majd egyik, majd a másik rugóját 
nyomták meg, hogy csináljon kedvök szerinti 
mozdulatokat s úgy bántak vele, mint egy 
valóságos fejedelemmel, egészen addig, amig 
feltétlenül engedelmeskedett. Nagyobb tiszte­
lettel nem lehetett volna egy valóságos világ­
hódító uralkodót sem körül venni, mint ezt 
az újdonsült fejedelmecskét Sz.-Pétervárott, 
mindaddig , a mig remélték tőle, hogy az 
orosz érdekeknek feltétlenül engedelmes szol­
gája leend.

Most egyszerre minden formalitásnak vége. 
A kikendőzött dáma arczárói lehull a festék 
s kikandikál alóla az aszott bőr. Udvarias­
ságnak, formaiságnak sőt illemtudásnak min­
den utolsó árnyalata elvész, az úri gavallér 
leveti a szalonöltözetet s ott áll előttünk a 
sült paraszt. A muszka meg lett kaparva s 
előkerült a tatár.

Valóban is igy beszél Szófiában Szobolev, 
mint az igazi tatár. Több hangjában a kan­
csuka suhogására emlékeztető momentum, 
mint a meggyőző érv. Erővel pótolja ki, hol 
hiányzik a jog, gorombasággal az hiedelmet. 
A diplomaták müveit, hajlékony nyelvén nem 
akar szólani, hanem olyan modorban adja ki 
rendeletéit, mint odahaza kozák hetman ko­
rában tette. A derék úri ember egyenesen ki­
jelenti, hogy Bulgáriában ezentúl ő fog kor­
mányozni. A fejedelem csak annyiban, a 
mennyiben tetszik neki az ő, már mint a Szo­
bolev parancsait teljesíteni. Maga a czár 
akarja, sőt parancsolja igy. S azok a nehány 
százra menő altisztek, főtisztek, törzstisztek 
és generálisok, a kik ezen beszéd illusztrá- 
cziója gyanánt elárasztották Bulgáriát, hoz­
ván magokkal Sz.-Pétervárról hosszas in- 
sírukeziókat, valamennyien bizonyítják, hogy 
hasonló küldetéssel jöttek ide. Bulgária orosz 
véren lett visszaváltva, Oroszország kormá­
nyozni, élni, élvezni kívánja Bulgáriát. Ez 
európai nyelvre való fordítása azoknak a hu­
manizmustól és keresztény érzelmektől da­
gadozó czári kiáltványoknak, melyekkel an­
nak idején megmagyarázták a világnak, mit 
akar szent Oroszország a Balkán félszigeten.

A bulgáriai események első rendű befolyás­
sal lehetnek egész Európára, s azokat Szobolev 
mégis egész csendben,nyugodtan viheti végbe,a 
nélkül, hogy valakinek is eszébe jutna beléavat- 
kozni üzelmeibe. Minden pillanatban el lehe­
tünk reá készülve, hogy Sándor bulgár feje­
delem lemond egyszerűen a trónról, mely 
neki annyi vesződést, s oly kevés dicsőséget 
szerzett. Nem fogja sokáig tűrhetni a meg­
aláztatást. Hatalma úgy is semmi. S ha mind­
ennek daczára megmarad trónján, valóban 
csak az a formális funkezió marad meg szá­
mára, hogy Szobolev vagy Jonin urak rende­
letéire rányomja a nagy pecsétet. De mindez 
nem háborgatja Európa diplomácziáját. Azok 
a nagyhatalmak, melyek vétót kiáltoztak az 
orosz terjeszkedés elé, midőn ott állott Sz.- 
Stefánó előtt, s azt követelte,a mit most Bul­

gáriában tényleg bír, s a melyek készek vol­
tak európailag szervezkedni, hogy visszauta­
sítsák az orosz szuronyokat, most egykedvűen 
nézik, hogy a Battemberg-dynasztia konakja 
a Szobolevek dynasztiájának előszobájává vá­
lik, s egy Jonin a sáros csizmáit törülgeti a 
bulgár trónus rongyaihoz.

Maga a bulgár nép is felháborodik az erő­
szakoskodás eme fényeinek láttára, de egy 
akkora népnek a panasza nem szokott elhatni 
az európai diplomacziának a füleihez. Az osz­
trák-magyar monarchia külügyi hivatala 
volna arra hivatva, hogy az ily eseményekre 
figyelmeztesse a világot. A többi államoknak 
hiszen nem áll az valami nagyon sem érde­
kében, sem érdeke ellen, úgy látszik maga 
Törökország pedig eleve megfizettette hallga­
tásának a diját. De hát a mi külügyi képvise­
letünk nem sokat törődik az ilyesmivel. Az 
osztrák diplomaták hagyományos tulajdon­
sága az már, hogy akkor vesznek a csurgóról 
tudomást, mikor a nyakukba szakad. Majd 
akkor fognak lamentálni, hogy mi történik, 
mikor Szófiában ott lesznek már a kozák ez- 
redek, vagy épen onnan indulnak erre mi 
felénk.

Addig pedig másféle időtöltéseket szerez­
nek magoknak. Elmennek Salzburgba kan- 
czellár-találkozásra, Bécsben csinálnak ünne­
pélyeket idegen potentátok tiszteletére, s azon 
törik a fejüket, melyik ezred tulajdonosi rang­
jával tisztelhetnék meg Milán király ő felsé­
gét. Bulgária fejedelme iránt való figyelmü­
ket pedig azzal tüntetik ki, hogy az ő nevét 
is forgalomba hozzák, mint a kire egészen 
hasonló megtiszteltetés várakozik. Azonkívül 
pedig, ha már épenséggel semmi fontosabb 
dolguk nincsen, azzal ütik agyon az időt, 
hogy beléavatkozzanak a Magyarország és 
Horvátország közötti ügyekbe, a melyekhez 
épen annyi közük van, mint akár a hajdúná­
nási szolgabiró adminisztráczionális ügyeihez.

S ha már beleavatkoznak ebbe a horvátor­
szági szerencsétlen ügybe, fordítanák legalább 
oda figyelmüket, a hol az a külügyekkel is 
összefügg, s ahol sok hasonló dolgot kellene 
tapasztalniok, mint Bulgáriában. Szereznének 
magoknak legalább arról tudomást, hogy mi­
csoda összefüggés létezik az utazó rubel és 
az utazó orosz tudós között. Mit keresnek 
annyit muszka touristák s természetvizsgálók 
Dalmácziában és a volt Határőrvidék erdősé­
gei között. És hogy honnan van az, hogy ezen 
a Határőrvidéken a feloszlatott ezredek népe 
egyszerre csak előkeresi fegyvereit, a békés 
családi tűzhely mellett zajongás hallható, 
s az emberek egymástól kezdik kérdez­
getni, hogyan lett az ő császárjukból egyszerre 
király ? Ez ugyan eszökbe jöhetett volna előbb 
is, de mindez ideig nem hallottunk ehhez ha­
sonlót, s mióta sok muszka fordul meg ná­
luk, mióta Dalmácziában a természettudósok 
igen erősen tanulmányoznak, mióta Bulgáriá­
ban készen van az államcsíny, azóta ezek a 
kérdések is felmerülnek, s ezzel együtt sok 
minden gyanús körülmény.

De hát a külügyi kormány az ily csekély­
ségekkel nem törődik, Tisza Kálmán pedig 
még kevesebbet. Neki minden gondja odáig 
terjed, hogy barátságos pourparlékat folytat­

hasson a Horvátországból fíhczitált bizalmi 
férfiakkal, s azokat esetleg rávehesse, hogy 
az országgyűlésen mellette szavazzanak. Mert 
hát ő a politikai tudományokban is a kortes­
kedést tartja a legfőbb, legnélkülözhetetle­
nebbnek, s a kormány élén is marad, a mi 
volt otthon Biharban: jó kortes. Csak állam­
férfim nem lesz soha.

VIDÉK.
* Pestmegye közigazgatási bizottsága szokott havi 

ülését ma tartotta meg gróf Szapáry István főispán el­
nöklete alatt. Felolvastatott a íöldmivelési miniszter ren­
deleté a fillokszera tárgyában, melylyel a szőlőt és ne­
tán a szőlővel beültetett kertek szigorú megvizsgálását 
hagyja meg s az eredményről jelentést kivan. E rende­
let foganatosíttatván, a megyében az eddigi fillokszera- 
vészes területen kívül, újabban felfedeztetett a vész 
Mánd, Mende, Mór, Maglód és Pomáz határában s mind 
ezen helyeken az előirt intézkedések megtétettek. A Bia 
községi párbér kérdés, mely akként támadt, hogy több 
fehérmegyei birtokos, kik Bia határában ingatlannal 
bírnak, de nem ott laknak, a papi járandóság 
kiszolgáltatását a biai lelkésznek megtagadta, — a 
vallásügyi miniszter által végleg elintéztetett. A me­
gyei alispán ezen birtokosokat a papi járandóság meg­
fizetésére kötelezte, a közigazgatási bizottság az al­
ispán végzését jóváhagyta; ők azonban a két egybe­
hangzó Ítélet daczára is felebbeztek a vallásügyi minisz­
terhez, ki az előbb hozott végzéseket szintén jóváhagyta 
abból az indokból, hogy e járandóság nemcsak a sze­
mély, hanem a vagyon után is fizetendő. Miután a kir. 
tanfelügyelő a tanév megkezdését bejelentette, a közigaz­
gatási bizottság a városon polgármestereit és a községi 
elöljáróságokat figyelmeztetni rendelte, hogy mint népisko­
lai közigazgatási hatóságok, a törvényekben, miniszteri 
rendeletekben s közigazgatási bizottsági végzésekben meg­
szabott kötelességeiket pontosan teljesítsék, nehogy a 
megye szépen fejlődésnek indult tanügye az elöljárósá­
gok mulasztása folytán hátrányt szenvedjen. A tápió- 
bicskei tanítók és tanítónők panasza folytán, kik több hó 
óta fizetést nem kaptak, mivel az 5°/o iskolai adó kivetve 
nincs, a bizottság utasította a községi elöljáróságot, hogy 
az iskolai adót azonnal hajtsa be s szolgáltassa át az 
iskolaszéknek; ez utóbbinak pedig meghagyta, hogy a 
tanítók hátralékos követeléseit eg. enlitse ki. Több dus- 
noki lakos kérelmére az ottani jegyző ellen fegyelmi vizs­
gálat rendeltetett el.

* A barsmegyei lévai választó-kerület orsz. képvi­
selője Hunyudy László gróf megtartván választói előtt 
beszámolóját, a tiszteletére adott ebéden kijelentette, 
hogy a kerület mandátumát ezután is elfogadja.

* Vasmegye mostani alispánja Széli Ignácz ellen 
tudvalevőleg erős ellenzék alakult a megyében. A több­
ség Reiszner főjegyzőt óhajtaná megválasztani. Már ré­
gebben szó volt arról, hogy Széli Ignáczot a belügymi­
nisztériumban osztálytanácsossá nevezik ki. A «Du­
nántúl» most jól értesült körből azt a hirt veszi, hogy 
a kinevezés alkalmasint már meg is történt, de azt csak 
pár nap múlva teszik közzé.

* Szeben város törvényhatósága e hó 10-én tartotta 
tisztújító közgyűlését Tennor Ágoston szebeni alispán 
elnöklete alatt. Kapp Gusztáv polgármester az összes tiszt­
viselők nevében lemondván, megtartották a választást. 
Háromnak kivételével megmaradtak a régi tisztviselők. 
Az újonnan választottak: Hochmeister Vilmos főkapi­
tány, Schochtersus Károly első tanácsos, Sigerus 
Gyula második tanácsos. Megjegyezzük, hogy az egész 
tisztviselői kart a szászokból választották meg, s egyetlen 
magyar tisztviselő nincsen Szeben városában. A jo szász 
testvérek mégis a magyarok által való elnyomatáson pa­
naszkodnak.

* Biharmegye függetlenségi pártjának megyebizott­
sági tagjait gr. Zichy Ernő elnök különböző fontos 
ügyek megbeszélése végett f. hó 18-ára összehívta 
Nagyváradra,.

* A karczagi zsidó hitközség egy veterán tagjának 
indítványára égj hangulag és nagy lelkesedés között el­
határozta, hogy Kossuth Lajoshoz 81-ik születésnapja al­
kalmából hála és üdvözlő feliratot intéz, melynek szöve­
gezésével Mezey Ferencz jogászt bízta meg. A felirat 
lelkesült szavakban emlékezik meg Kossuth Lajosnak a 
vallásegyen löség érdekében tett fáradozásairól s követke­
zőleg végződik : Ma midőn szeretett hazánk egy részé­
ben a felekezetűnk ellen szereplő izgatok, gyászos mű­
ködésük gyümölcseit — fájdalom bőven élvezhetik : ma 
mélyebben gyökerezik szivünkben a hála, még maga­
sabbra csap lelkűnkben a szeretet lángja, megemlékezve 
arról, hogy midőn — mint most is — ártatlanul üldőz- 
teténk, Kossuth Lajos nagysága a mi védelmünket nem 
kicsinylé. Legyen neki erte bála és halhatatlanságában 
még nagyobb dicsőség !

A reformátusok egyetemes kon- 
ventje.

A ref. egyház egyetemes konventjének tegnap 
Kolozsváron tartott első üléséről, a lapunkban

már közölt távirati tudósításhoz pótlólag adjuk a 
következőket:

Az ülést Török Pál superintendens d. c. 10 órakor 
rövid imával nyitotta meg a megyeház nagytermében.

Utána Vay Miklós br. a kővetkező megnyitó beszédet 
tartotta : Méltóságos és főtiszteletii egyetemes konvent! 
Engedjék a m. tisztelt konvent n. é. tagjai, hogy vajha 
múlandó testi gyengélkedését, kötelessége érzetének, 
mint mi dig szokta, most is alávetett tisztelt elnöktársam 
s nem különben magam nevében is, szivünk mélyéből 
üdvözölhessem s szavakat kölcsönözhessek ily szép szám­
mal lett megjelenésük feletti örömünknek. Azonban eb­
béli hő érzéseim kifejezésével kapcsolatban, az öreg 
Simeonnak eme szavai is tolulnak még önkénytele­
nül ajkaimra: «Mostan bocsásd el a te szolgádat 
uram békességgel*, a mi alig is lehet másként, 
ha elgondolom, hogy egyházamnak szentelt igénytelen 
munkásságom épen GO-ik évében s éltem alkonyán, még 
egyszer szerencsés lehettem s pedig országunk azon ré­
szében nyithatni meg ev. ref. egyházunk konventjét, 
mely a vallásszabadság szentelt földjének volt rnondhdó 
már akkor, midőn Európa-szerte a vallási türelmetlen­
ség daemona dúlt és jobban, mint az égbemeredö bér­
ezek : a közszellem különbsége vonta e válaszfalakat a 
Királyhágón innen és túl között.

Mig itt, hol ma először gyűlnek egybe konventileg az 
egyetemes ref. magyar egyház képviselői — a dicső em­
lékezetű fejedelmek védszárnyai alatt a protestáns szel­
lem elenyésző csekély megszakításokkal, szabadon fej­
lődhetett és megizmosodhatott, addig tunnan a Protestan­
tismus kiirtására törekvőkkel szövetkezett absolutizmus, 
a prot. szabadsággal együtt, a nemzeti alkotmányt is 
okvetlen megsemmisíti vala, ha az erdélyi fejedel­
mek ismételt harczrakelése segélyével ki nem von­
ják őseink azon örökbecsű békekötéseket, melyek 
azóta, valamint egyházunk autonómiájának, úgy a nem­
zeti szabadságnak is védbástyáiul szolgálhatnak. Hála a 
nemzetek sorsát intéző gondviselésnek, az ez utón fen- 
maradl szabadabb eszmék áramlatát követő nemzeti ki­
tartás, utoljára is megtörte a romanismus kizárólagos 
befolyása alatt állott világi hatalmat és olyan szerkezet­
nek adott létet, melylyel ma már egyházunk a maga 
érdekeit, ha nem is azonosítani, legalább egyeztetni 
tudja. Ennek tapasztaltuk jelenségét az orsz. gyűlésen 
közelebb lefolyt középtunodai törvény tárgyalásánál is, 
midőn egyházunknak hagyományos autonómiájához ra­
gaszkodó irányát követve, sem vehetők kétségbe a tör­
vényhozás, az állam abbeli intenczióját, mely szerint 
késznek nyilatkozott az iskolai fentartók szabad rendel­
kezését jövöre is törvényileg biztosítani, feltéve, hogy 
azok viszont biztosítékot nyújtanak a felől, hogy az ál­
lam miveltségi érdekei és azoknak magyar szellemben 
történendő fejlesztése csorbát nem szenvednek. Erről ta­
núskodik a közokt. miniszter urnák ezen középiskolai 
törvény életbeléptetése ügyében az illető elnökség ut­
ján, a konvent elébe leendő terjesztés megliagyá- 
mellett kevéssel ez előtt érkezett leirata is, melyet sze­
rencsém lesz maga helyén felmutatni, és mely már csak 
alakját is tekintve, tanácskozásunk egyik elsőrendű tár- 
g át képezendvén, egyszersmind világosságba helyezendi, 
mit nyertünk, vagy mit vesztettünk amaz országos tör­
vény által. Szerintem aligha úgy nem áll a dolog, hogy 
ha "abban régibb, majdnem korlátlannak nevezhető auto­
nómiánkat, tekintve némi veszteségek, vagy megszorítá­
sok konstatálhatok is, más részről remélhető, hogy ha 
a törvény pozitív határozmányainak mindenütt és minden 
részről jóakaratulag fog érvény szereztetni s majdan ver­
seny is támadni a tanintézetek között, azoktól a közép­
iskola egész tanfolyama alatt elérendő végczélnak a mai­
nál magasabb színvonalra emelkedése s fokozatosabb 
szellemi fejlődés várható. (Helyeslés.)

Azt, hogy melyek legyenek a törvénynek e czélra tö­
rekvő azon pontjai, melyek végrehajtásával a kormány 
lett orszaggyülésdeg megbízza s melyekre nézve tehát a 
mi közreműködésünket U felkéri az illető miniszter ur, 
magából a majdan felveendő leiratból fogjuk megért­
hetni, de tapasztalni azt is, hogy a budapesti januári 
konvent, czélszerü előintézkedései s az időközben műkö­
dött tanügyi bizottság eljárása által könnyítve van ebbeli 
eljárásunk.

Alkalmasint az e tárgyú tanácskozásaink közben ke- 
riilend szőnyegre a Tiszán inneni egyház kerület 
több oldalról támogatott s elibünk utasított azon in­
dítványa is, mely esetleg az állami segélyezésnek kö­
zépiskoláink érdekében leendő igénybe vételét foglalja 
magában. Mert nem is említve az Í848-ik vallás egyen­
lőségéről szóló törvényt, tény az, hogy vannak gymnasi- 
umaink között olyanok, melyek a legnagyobb erőfeszí­
téssel sem lesznek képesek azon kellékeknek megfelelni, 
melyeket az uj iskola Lurv. elébök szab és kétségtelenül 
az ilyetén lehetőségek forogtak a törv. hozás szemei 
előtt, midőn arra hatalmazd fel a kormányt, hogy ha 
egy ilyen intézet fennállását orsz. miveltségi, vagy fon­
tos helyi érdekek kiválóan igénylik, ugyancsak a törvény­
ben megállapított feltételek mellett segélyezhesse, ille­
tőleg gondja alá vehesse.

Azonban épen ezen, noha gondoskodott garancziájától 
az államnak tartanak sokan, aggódván, hogy ■ z által a 
hívőknek az egyházi intézmények fenntartása körül eddig 
tanúsított buzgalma csökkenne, idővel tán teljesen is le­
hűlne, miért is kérdésbe tetetett: nem lehetne az ál­
lami segélyezésnek oly módját találni, hogy a szüksé­
gessé vált állami gyámolitás az alapító és feltartó testü­
letek autonom működését ne alterálja.

E hozzánk utasított indítvány, illetőleg kérdés minden­
esetre olyan, mely annyival inkább méltó az egyetemes 
konvent figyelmére, mivel az egyház jól felfogott érde­
kével az semmi esetre sem férne össze, süt semmiben 
me- sem lehetne engedhető, hogy az egyes testületek, 
vagy intézetek maguk kezére lépjenek az állammal 
alkuba. . . . ,

Magától értetődik az is, hogy azt, mit ez irányban vé­
gezni fogunk ágostai testvéreinkkel kellő időben leszünk 
közlendők. , , , , „ , ,

Ez idöszerinti találkozásunkra halaszta az utolsó buda- 
pesti akkori világi elnökét, gr. Degenfeld Imrét, időköz­
ben, mindnyájunk fájdalmára elveszített egyetemes kon­
vent az országos egyházi ház alap (domestica) kezelésé­
nek végelintézését is ; e tárgyról azóta annyit írtak lap­
jaink, azzal oly bőven foglalkoztak az egyház kerületek 
és egyházmegyék, hogy feleslegesnek tartom magam 
részéről mindazok ismétlésébe bocsátkoznom, melyek ez 
ügyben egy és más részről elmondattak.

Nekem, "ki zsinatunk e legfontosabb ügyekben szeren­
csés vagyok majdnem egyhangú végzését kimondani s 
kinek nem lehet kétségem azok intenczió i.ánt sein, kik 
elsők sietének kezdetben mindjárt életet adni annak, 
csak az tiszteletteljes kérésem, hogy oly végrehajtási mó­
dozatokról — mert hiszen ma egyébről szó nem is lehet — 
méltóztassanak gondoskodni, melyek magának a szentesi­
tett törvénynek alapját meg ne ingassák, az azt nap­
világra hozott nagyszerű eszmét el ne homályositsák, an­
nak magasztos fő czélja utolérését háttérbe ne szorítsák, 
egy szóval: az történjék, mit a zsinat a konventnek tett 
kötelességévé, — ez pedig a dome ti ka fenntartása, gya­
rapítása és kezelése. A többi elintézésükre váró tárgyak 
elösorolasánál nem kívánom a mélt. és főtiszt, konventet 
fárasztani; rendbe vannak azok szedve s akként lesznek 
majd felveendők, mint azt jónak méltóztatnak Ítélni. — 
Mielőtt berekeszteném beszédemet, azt hiszem mindnyá­
junk osztatlan érzületét fejezem ki, midőn hálás küszö: 
netet mondok Kolozsvár nemes városának s a helybeli 
ref. egyház minden rendű tagjainak szives igaz magyar 
vendégszeretettel lett fogadtatásunkért kettős hálával tar­
tozunk. Kolozsvármegyének is e használatunkra annyi 
előzékenységgel engedeti kényelmes helyiségekért. Mind­
ezek után nincsen részemről egyéb bátra, minthogy ma­
gunkat elnöktársaimmal a mélts. és föhszt. egyetemes 
konvent kegyességébe ajánlva, annak tanácskozásait meg- 
nyitottaknak nyilvánítsam.

Az éljenzéssel togadott beszéd után felolvastatta a 
konvent nagy számú tárgyait, a mint azok az egyes bi­
zottságoknak ki lettek osztva. Közvetlen ezután a vallás- 
és közoktatásügyi miniszternek egy nagyfontosságu leira­
tát olvasta fel bzász Béla az egyik jegyző. E leiratban 
Trefort miniszter felfejtvén, hogy ez év szeptember 1-ével 
a középiskolai törvény életbe lépvén, annak értelmében 
kéri a konventet, hogy az ev. ref. középiskolákban köve­
tendő tanrendszerről, tankönyvekről, a tanitau.ió tár­
gyakról és órarendről tegyen jelentést, s egyszersmind 
megküldi az állami felügyelet alatt álló iskolák tanrend­
jét, hogy a törvény azon kívánaténak miszerint a fele­
kezeti iskolák tananyagának mértéke az állami iskoláké­
val egy színvonalra helyeztessék s elég tétessék. A leirat 
második pontjában felhívja a konventet, hogy az érett­
ségi vizsgálatokról tervezetet nyújtson be, s adjon véle­
ményt arra nézve, hogy az Írásbeli vizsgálatok eredmé­
nyétől, mennyiben függne, avagy nem függne a tanuló 
érettnek nyilvánítása. Harmadszor kéri bemutattatni az 
iskolán lévő fegyelmi szabályzatokat s állandó _ jelentést 
kíván a felfogadott s elbocsátott tanárokról. Negyedszer 
tudatja, hogy az iskolák meglátogatásáról intézkedni fog 
és az iskola látogató nevét, annak idején az illető Lkolai 
hatóságnak értésére adja. Ötödször egyszer és minden­
korra kért a tanodák viszonyairól a statisztikai adatokat, 
évi jelentéseket a tanodák vagyoni állásáról és vagyon­
kezelési módjáról az adatokat. Végül reményét fejezi ki, 
hogy a középiskolai törvény a felekezeti iskoláknál is a 
legtöbb szolgálatot fogja tenni és az ev. ref. felekezet, 
miként századokon keresztül, úgy ezután is a közműve­
lődésnek egyik legnyomatókosabb előmozdítója lesz, s 
ez irányú törekvéseiben a minisztert is támogatni fogja.

Dr. Szász Béla olvassa a közoktatásügyi miniszter le­
iratát a középiskolák újjá alakítása ügyében.

Hegedűs László kéri a konventet a miniszter leiratá­
val szemben, hogy határozza meg a konvent viszonyát a 
kormányhoz, az iskolákhoz és egyházterületekhez s úgy 
tárgyalja a leiratot. Ezzel szemben György Endre kéri 
azt a konvent tanügyi bizottságához utasítani, elfogad­
ta tik.

Mocsáry Lajos épen a tárgy fontossága miatt elóle­
ges megvitatást kíván, miután a leiratnak közjogi oldala 
is van s a konventnek van közjogi bizottsága ; kéri te­
hát, hogy a tanügyi és közjogi bizottság együttesen lássa 
ez ügyet.

Dr. Kovács Ödön megjegyzi, hogy a konventben töb­
ben vannak, kik a konvent megelőző ülésein nem vet­
tek részt, következőleg egyik bizottságban sincsenek 
benne. Ajánlja ez uj tagok beosztását.

Dr. Szász Béla olvassa a tiszáninneni egyházkerület 
jegyzőkönyvéből Fejes István indítványát az államsegély 
kérése tárgyában, miután a középiskolai törvény egészen 
megváltoztatja az iskolák rendszerét és másfelől oly ter­
hes kötelességeket ró az egyházra, hogy azok teljesítése 
államsegély nélkül merőben lehetetlen, kéri kimondani, 
hogy ezután az államsegély merőben nélkülözhetetlen.

Ez indítványhoz a dunamelléki és tiszántúli egyház- 
kerület is hozzájárul.

Ez indítvány mellett szólal föl Knn Bertalan tiszán-
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Férarbel orvos nem sokára megérkezett Rouv- 
ravbe, a hol kartársának gondossága mindent el­
készített arra nézve, hogy jó fogadásban része­
süljön.

Harmincz éves, magas sovány ember volt; értel­
mes arczanak nem volt meg az a kedélyes kifeje­
zése, melylyel Moronval azonnal meg tudta nyerni 
az embereket; hideg, tartózkodó volt, de nyílt arcz- 
kifejezése tiszteletet és becsülést gerjesztett. Ked­
vező benyomást tett mindenütt, s különösen fel­
tűnő volt," hogy közte és neje közt mily bensőség 
uralkodik.

Ferarbelné teljes ellentéte volt Leonienek. Nem 
volt meg benne az a csábitó báj, az a sima, hízelgő 
modor, mely az embereket elkápráztatta, megbű­
völte. A fiatal orvos neje, nagy fekete szemeivel, 
melyekből nyugodtság és derű sugárzott, örökké 
jóságos mosolyával, inkább fenséges volt, mint 
szép, jóllehet bírt a fiatal anyák ama szelíd, zavar­
talan bájával, mely a házi kötelességek és családi 
örömek megédesitője.

Öltözéke, mely mindig kifogástalan, de egyszerű 
volt, sohasem tett engedményt a tetszeni vágyásnak.

Amannak a szépsége merő külsőség volt, emezé 
megigézte a szivet, mert tiszta vonásaiból egy még 
tisztább lélek sugárzott.

Kevéssé lévén hozzászokva ahhoz, hogy érzelmei­
vel tüntessen, eleinte tartózkodó volt Moronvalné- 
val szemben, emez \ iszont egy darabig tanulmá­
nyozta az uj ismerőst, de csakhamar meg volt törve 
köztök a jég.

Moronval, ki igen sokat tartott fiatalabb kartársa 
nejére, minden lehetőt megtett arra nézve, hogy 
Ferarbelné benső viszonyban legyen Léonievel. És 
úgy vélekedett, hogy ez sikerült is.

A két orvos háza, a milyen távol állt a többi há- 
ztovtol, szomszédos volt egymással. Kértjőket egy 

-főtt o- vény választotta el s minthogy a kul- 
'■■fffi'-Qd-k voltak, a két család ezen az utón 
j* a, egymáshoz, mindennap, a lepnagyobb barát­
ágban.

gyakran ültek együtt mind a négyen az öreg

orvos házában. A férfiak sakkoztak, vagy tudomá­
nyos tárgyat vitattak, a nők pedig dolgozgatva cse­
vegtek.

Egy este viharral terhes volt a levegő, szél nem 
mozdult a fák lombjai közt s olykor villámok czi- 
káztak át a sötéten. A két nő a lámpa mellett ült. 
Férarbelt beteghez hívták, az öreg orvos pedig el­
szunnyadt karszékében.

A társalgás megakadt és semmit sem lehetett 
hallani, csak a fali óra egyhangú ketyegését.

Egyszer Férarbelné, fejét fölemelve meglepetés­
sel látta, hogy Léonie merően függeszti rá szemét, 
mintha szilaj ingerültség háborogna keblében.

— Mi baja, Léonie ? kérdé tőle.
Léonie, azzal a gyors alkalmazkodási képesség­

gel, mely mindig rendelkezésére állott, azonnal fel­
öltötte rendes arczkifejezését.

— Dühös vagyok magamra, mondá. — Érzem, 
hogy nem teszek meg mindent, a mit kellene, hogy 
boldogsággal rój jam le hálámat férjem iránt, s ezért 
nem tudok magamnak megbocsátani. Oktasson, 
vezéreljen. Olyan nagy szükségem van az ön taná­
csaira.

Férarbelné ellene akart szólni, de Léonie bőbe- 
szédüen folytatá:

— Nagyon jól érzem én azt, kedves Lucie, hogy 
tökéletlenül teljesítem kötelességemet. Szükségem 
van rá, hogy felvilágosítsam. Szóljon, mit vett észre 
magam viseletében, a min változtatnom kellene? 
Férjem semmit sem mondott önnek ! Nem panasz­
kodott rám ön előtt, kiben annyira bízik ?

Aggódóan függesztő tekintetét barátnéjára, ki 
olyan feleletet adott neki, a mely látszólag meg­
nyugtatta.

— Mit nem adnék érte, tévé hozzá, — ha olyan 
tökéletes volnék, mint ön! Alig volt itt egy hétig, 
mikor már mindenki dicsérte. Mindenki azt mondta, 
hogy jó, előzékeny, nyájas, sohasem sért senkit, 
hogy arcza, mely hü tükre lelkének, angyali erénye­
ket fejez ki. Azt mondták ... de mi mindent is nem 
mondtak!

Férarbel visszatérése félbeszakította a párbesze­
det, de Léonie több Ízben tért vissza e tárgyra. Ke­
vesen vannak köztünk, kik a hízelgés csábjának ne 
engednének. Férarbelnét meghatotta barátnéjának 
ez a folytonos tanácskérése, tapasztalatlanságának 
bevallása s az ő értelmességéhez való folyamodása.

Megszerette ezt az élénk, mozgékony, változékony 
fiatal asszonyt, ki olybá tűnt föl előtte, mint egy sze­
szélyes gyermek s kinek csevegését úgy hallgatta.

mint egy megszokott házi madár csicsergését. És 
tetszett magának az idősebb testvér szerepében, ki 
tanácsaira, tapasztaltságára húga folyvást hivat­
kozik.

De Leonie elég ügyes volt ahhoz, hogy olyan ta­
nácsot adasson magának, a milyet épen akart. Lu­
cie azt hitte, hogy kormányoz, holott épen ő volt az, 
ki lassankint leigázottja lett egy az övénél sokkal 
erősebb akaratnak, mely annál hatalmasabb volt, 
mell az engedelmesség és hódolás látszatát öltötte 
magára.

Leonie elhitette barátnéjával, hogy férje unat­
kozik mostani tétlenségében, hogy napjai, melyeket 
azelőtt munkában töltött, most a dologtalanságban 
végtelenül hosszadalmasak. Lucie azonnal meg- 
igérte neki, hogy rábírja férjét, hogy hívogassa el 
Moronvalt betegeihez, azzal az ürügygyei, hogy 
szüksége van az ő nagy tapasztaltságára.

S ettől fogva a két orvos csaknem naponkint 
együtt járt ki a környékre.

Leonie csakhamar más eszmét is adott barátné­
jának. A testgyakorlat hiánya — úgymond — árt 
egészségének, nincs étvágya és kövéredik. A kör­
nyéken annyi a nyomor — miért ne vennék ma­
gokra ketten azt a feladatot, hogy vigasztalást és 
segedelmet vigyenek a szerencsétlen családoknak ?

Lucienek könyörületes szive volt; rögtön csatla­
kozott a tervhez, mely annyira megfelelt érzelmei­
nek. És csakhamar együtt járták a keskeny ösvé­
nyeket, melyek a nyomort rejtő kunyhókhoz ve­
zettek.

Férarbelné, ki boldog volt, hogy jót tehetett s kit 
Léonie jószívűsége, melylyel a nyomort enyhíteni 
sietett, meghatott, szívesen engedte át neki a veze­
tést könyörületes útjaikban. Léonie gyakran azzal 
állott elő, hogy kímélni kell a szerencsétlenek szé- 
gyenlősségét, melyet bántana az, ha nyomorúságu­
kat két egyén előtt kellene bevallani; s egyedül 
ment el egy-egy házba, mialatt Lucie egy másik 
házban várakozott rá.

Hónapok teltek'el a nélkül, hogy bármi is megza­
varta volna a két család bensőségét.

Az évszak előre haladt. Téli est homálya borult 
már régen a Moronválék házára. Az öreg orvos, 
nem is ügyelve a fagyos szélre, mely arczát csap­
kodta és fehér haját a csinos görög sapka alatt len­
gette, mozdulatlanul állt az utczán a nyitott kapu 
előtt.

Estefelé hosszabb időre ment el hazulról, de sok­

kal korábban jött vissza, semmint gondolta, s itt­
hon azt mondták neki, hogy neje elment hazulról.

Azt várta most.
Aggódó szemmel fürkészte a sötétséget, s ha meg 

lehetett volna különböztetni arezvonásait, kínos 
nyugtalanságot lehetett volna belőlök kiolvasni. 
Hallgatta a szél zúgását, s minden pillanatban azt 
hitte, hogy a- várva várt nő lépteit hallja.

Nem maradhatott sokáig egy helyben s járkálni 
kezdett. így jutott el amaz elhagyatott ösvény ele­
jére, mely a két kertet egymástól elválasztotta.

Ekkor valami nesz ütötte meg fülét, mint mikor 
valaki óvatosan nyit ki és zár be egy ajtót. Azt 
hitte, hogy csalódott s tovább ment. De pár pilla­
nat múlva egy árnyék suhant el mellette, s a mező­
ség felé sietett.

Gyanú ötlött elméjébe fiatal kartársa nejére vo­
natkozólag.

— Szegény Férarbel! gondolá magában. — Ha 
igaz volna .. .

Közelebb ment a szomszéd ház ablakához, s látta, 
hogy bent Lucie nyugodtan dolgozik asztala mellett. 
Hacsak bámulatos tettető képességgel nincs felru­
házva, a gyanú alaptalan.

— Nem, mondá magában az öreg orvos, — lehe­
tetlen.

Majd ismét.
— De hova marad Léonie ?
Nem volt ideje tovább gondolkozni, mert a szo­

baleány kijött s odaszaladt hozzá:
— Örvös ur, mondá, — ne tessék itt búslakodni. 

Asszonyom már régóta hazajött, csak nem vettem 
észre. Az imént fölmentem, hogy terítsek s az ágy­
ban találtam.

Moronval nagy megkönnyebbülést érzett, s azt 
sem kérdezte magától, hogy hiteles-e ez a magya­
rázat.

— Oh kedvesem, szólt Léonie, — a mint férje 
belépett hozzá, — mennyire sajnálom, hogy nyug­
talanságot okoztam! Már több mint három órája, 
hogy hazajöttem. Ön dolgozószobájában volt s nem 
akartam háborgatni. Aztán meg kissé rosszul 
éreztem magamat. Bizonyosan aggódott volna miat­
tam; pedig az éjjeli pihenés után semmi bajom 
sem lesz.

Moronval gyöngéden kérdezősködött neje baja 
felől, ki nem fukarkodott mézes kedveskedéseivel, 
melyek férjére mindig az újdonság csábjával ha­
tottak.

— Milyen jól esik, mondá, — ilyen hosszas aggó­

dás után ismét birtokában lenni annak a kincsnek
melyet elveszettnek hittünk! ,

— Balga aggódás! Nem vagyok-e én is annyira 
érdekelve boldogságunk fenntartásában, mint ön? 
Hiszen jól tudja, hogy érzelmeim megegyeznek az 
önéivel. Hiszen nem kétkedik benne, nemde?

— Igen, hiszek benned, felelt férje. — Ha e biza­
lomnak meg kellene rendülni, érzem, hogy belehal­
nék. Ha igaz az, hogy a vonzalom ragadós, hogyan 
is ne szeretnél ? És mégis sokszor azt kérdezem ma­
gamtól, vájjon nem botor ábránd-e egy vén ember­
nek olyan gyöngédséget remélnie, a milyenről te 
napról-napra tanúságot teszesz.

Csaknem egész életem a nélkül folyt el, hogy va­
laha egy igazi öröm vidította volna fel. Szegény vol­
tam, s hogy megszerezzem azt a czimet, mely jövő- 
met biztosithatá, elszenvedtem minden nélkülözést, 
minden sanyaruságot.

De még azután is hosszas volt a küzdelem. Végre 
beköszöntött hozzám a szerencse, de a redők, me­
lyeket a küzdelmes évek homlokomra véstek, meg­
maradtak. A vagyon, melyet szereztem, értéktelen 
volt előttem, a mig veled meg nem oszthattam.

Te uj érzést gerjesztettél bennem; zsibbadt ifjú­
ságom fölfakadt. És ezt a boldogságot, ezt a másod- 
virágzást, oh, Léonie, óvd a hervadástól.

— Ha nem tenném, hálátlan szörnyeteg volnék.
— Légy óvatos. Szépséged rád vonja a figyelmet, 

az irigység leskelődik ...
— Féltékeny volnál ?
— Nem. Isten mentsen; de a világ rossz és ha­

mar kész a félremagyarázásokra. Nagyon kínos lenne 
rám nézve, ha téged a rosszakarat megtámadna. 
Férarbelné sem kerülhette ki e sorsot.

— Hogyan! Lucie, kit ön minta gyanánt állított 
elém, mint a női erények összességét? . .

— Ez volt meggyőződésem, és mégis. . .
— És mégis vádolják.. .Mit mondanak felőle?
— Semmi határozott; mendemonda az egész, 

melyet talán csak a rágalom koholt
— Ez bizonyos is. Avagy jámék-e hozzá, ha való­

ban okot adna arra, hogy rosszat mondjanak 
felőle ?

— Jól teszed, hogy védelmezed, Leonie; ez méltó 
olyan szívhez, milyen a tied. De főleg arra vigyázz, 
hogy Férarbelnek ne szólj. Ő a szélsőségek embere 
s föíháborodásában mindenre képes.

Moronval nem fáradt bele a társalgásba, de úgy 
vélekedett, hogy nejének nyugalomra van szüksége, 
s magára hagyta.

s
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inri'ni szuperintendens. Hosszasan fejtegeti, 10";^ ^,Z 
is": XXX. t. ez. oly terhes kötelességeket ro az egy- 
hv/r» Uo-'y kénytelen most kérni a konventet, hogy az 
1vÍs XX t. cz. 3. §-a értelmében eszközölje ki az
/ill-ui]sé"élyt, de ne úgy, hogy ennek árán megcsonkit- 
Sk aSz Tu’thonomia! "Ne úgy, hogy azon tanárokat- 
mini a törvény mondja — kiket fizetésükben az allam 
c,..r,'-hcz a miniszter evezze ki. , . ,‘ vaA m nagyobb súlyt fektet az uj törvényre, ,m,nt 
a ásóiéira, mert ez kötelességévé tesz. a mnusztérnék a 
svgvlyy.i'-st. Különben ajánlja az ügyet a bizottsághoz

Töiöí" Pál szuperintendens jelenti, hogy az egyetemes 
tan- , hiz-ttság julius 5-én összeült s.a theologmk es 
prat-p.-randuik szervezésére vonatkozó javaslatot elkts/i- 
ti iir. Toxábbá jelenti, hogv a jogügyi bizottsaD előadója 
nincs jelen, elnök«- pedig gr. Degenfeld Imre meghalt s 
kirí a konventet helyeiket bétől tut ni.

Klnökkú V.Ü'i Jtnvs, előadóvá \eghclyi Dezső e„>-
^ Kvv sz i!.i!mt1 szui>erinte11dens, Szász Domokos, 
vá< s Aliik és L/myai Menyhért gr. leli 
Ülésnek vége lett. _

Kolozsvár, szept. 13. (O. E.) A reformált 
eevház egyetemes konventjének mai ülésén a köz- 
aiáp kérdése képezte a vita tárgyát. A dunántúli 
ecvházkerület azt indítványozta, hogy a közalap ja­
vára befolyó összegek bizonyos százaléka az egyház­
megye, más része pedig, összesen ötven százalék 
az egyházkerület részére tartassék vissza, s csuk oU 
százalék forditassék a központi kezelés részere. 
A vitát Lényei}) Menyhért gróf kezdte meg, 

hatásos hosszabb beszéd után határozati

{vo­
ntán az

be az iránt, hogy mondja ki a

1883. ju-

Dániel. A 
határozati 

elfogadták. A kon- 
on
Miklós br.

ki
javaslatot nyújtott
konv-nt hogy c kérdésben határozni magat illetek 
te lennek tartja. Erre Pap Gábor szuperintendens 
adta elő a dunántúli egyházkerület álláspont­
ját. pártolva az indítvány. — Az emelkedett 
szellemű vitában részt vettek: az indítvány ellen 
fiit Lajos, Beöthy Zsigmond, Nagy Péter, Szabó Ja­
nos, Bevesz Bálint, Mocsári) Lajos, Szusz Domokos, 
Kun Bertalan, liitoók Zsigmond es Szász Béla, az 
Indítvány mellett: Körmendy Sándor, Ballagi Mór, 
Vnlyl János, Hegedűs László és Makay 
zárbeszédek után Lányai) Menyhért gróf 
javaslatát szavazattöbbséggel
venti tagok tiszteletére ma adott diszlakomán szá­
zán jelentek meg. Az első poharat lay 
eimdb“ ("> felségére és a királyi csal ad ra. A nagy 
lelkes, déssel fogadott köszöntőt még több mint 
uj)_ jő kitűnő pohárköszöntő követle \ay báróra, 
a reformált vallásu egyházkerületek uniójára az 
egyházak szellemi egységére, a protestáns iskolákra, 
a sorhadra és honvédségre,a nemzetiségek egyetér­
tésére slb. Az ebéd alatt a legkedélyesebn hangu­
lat uralkodott.________

külföld.
— szept. 13.

A fravezia-kinai kérdés egyre komolyodik. Teg­
napelőtt óta éjjel-nappal tárgyalások folynak és Pá- 
ris, London, Peking közt egymást érik a sürgöny­
váltások. Azt hiszik, hogy a franczia és kínai viszály 
alig lesz megoldható, ha csak a nundenkep bekel­
tetni akaró Angliának nem sikerül a közbelépés. A 
franczia kormányban lényeges véleménykülönbsé- 
„ek vannak; Ferry erélyes akeziót követel, nem tö­
rődve Kínával és az országgyűlés egybehivása nél­
kül. C'hallemel-Lacour meg akarja fontolni Kína 
utóbbi ajánlatait, a hadügy és tengerészeti minisz­
terek pedig nem akarnak az országgyűlés beleegye­
zése nélkül több csapatot küldeni Kelet-Azsiába. A 
Fieiaro szerint a kínai kormány csak azt várja, hogy 
a Tonkingba küldött franczia erősítések Port-Saidig 
érjenek, azután a kínai hadsereg parancsot log 
kapni a Tonkingba vonulásra. A veszélyt itt nem 
tekintik igen komolynak, mert Fakóitól kezdve, a 
kínai csapatok a part mentében kénytelenek elő­
nyomulni, a hol Mayer tengernagy hajói nyugtala­
nítják őket. Jünnantól kezdve pedig oly hegyeken 
vezet az ut, hogy nagy tömegek betörese Tonkingba
lehetetlen. , ,. ,

A Gleichenbergben időző Milan szerb királynak 
főhadsegéde Cutargiu tábornok tegnapelőtt adta át 
a birodalmi kanczellárnak a fehér sasrend nagy­
keresztjét. A tábornok, a kit Milán király több Ízben 
bízott meg már magánküldetésben, mástél óráig be­
szélgetett Bismarck lierczeggel, mely idő alatt rajtuk 
kívül senki sem volt jelen. Bécsi politikai körökben 
általában azt hiszik, hogy ez alkalommal Szerbiának 
a német-osztrák-magyar szövetséghez való mara­
dandó közeledése értelmében beszélték és állapítot­
ták me" Szerbia jövendőbeli politikáját. Pénteken 
Bismarck herczeg fogadta Bratianut és e találko­
zásról is azt mondják, hogy Románia is követni 
fogja Szerbia példáját.

elintézést nyert, vagyis inkább «elaludt», a mennyi­
ben az angol kabinet lassankint belátta, hogy alig 
van ok, a miért a franczia kormánytól elégtételt 
kellene kívánnia. Madagaskar! tudósítónk levelei 
meglehetős világot vetettek már eddig az egesz 
ügyre s olvasóink annál könnyebben fogják meg 
érteni a következő, rendkívül érdekes levelek tartal­
mát, melyeket a «Times» legutóbbi számában talá­
lunk s minden további magyarázgatás nélkül köz­

lünk, a mint következnek:
aÖ felsége Dryad hajóján Tamatáv előtt, 

nius 20.
Uram! Pxészlctes elbeszélés alapján tudomásomra 

jutott, hogy két, az ön parancsnoksága alatt allo 
hajó bombázta Tamatávot, a nélkül, hogy ezt előre 
tudatta volna s tiszteletben tartotta volna az idegen 
lakosok személy- és vagyonbiztonságát, hogy brit 
alattvalók vagyona is szenvedett kárt. Midőn ezt az 
értesülést minden lehető fenntartással fogadtam, 
ecryuttal kötelességem, uram, újból tiltakozni a brit 
alattvalók személyi és vagyoni károsítása s nevsze- 
rint az ellen, hogy olyan helyek lődöztessenek, a hol 
ők laknak, a nélkül, hogy a fennálló szokás szerint 
erről előzetes értesítést adatnék.

Fogadja stb. C. Johnstone, parancsnok.
Pierre ellentengernagy urnák, a Division Navale 

de la Mer des Indes parancsnokának.»

«Tamatáv, 1883. jun. 20.
Parancsnok ur!

E hó °0-ról kelt levelére válaszolva, kötelessé­
gem önnek kijelenteni, hogy nem ismerek el önnek 
olyan jogát, bony Tamatáv lakosainak —bármilyen 
nemzetiségűek legyenek is azok tolmácsaként lépjen 
föl ama követeléseket illetőleg, melyeket ezek a 
franczia kormány ellen jogosan formálhatni veinek 
a háború által szenvedett károk miatt. Kijelentem 
továbbá, hogy nem vagyok fölhatalmazva ily köve­
telések elfogadására és támogatására s még kevésbé 
arra, hogv ily kényes (cpineuse) vizsgálatban eljár­
ják. Ennélfogva e tárgyban öntől több levelet 
nem fogadok.

Fogadja stb. Pierre ellentengernagy.
Ő felsége Dryad corvetteje parancsnokának, Ta' 

matáv előtt.»

el

A snadagaskári ügy.
Az a kényes természetű ügy, mely az immár el­

hunyt Pierre tengernagy eljárása fölött az angol és 
franczia kormány közt fennforgóit, úgy látszik békés

*Tamatáv, 1883. jun. 20.
Parancsnok ur!

E hó 20-án kelt levelében szabadságot vesz ma­
gának tiltakozni a parancsnokságom alatt álló hajók 
hadműveletei ellen, holott én nem figyelmeztettem 
önt előre, sőt senkit sem figyelmeztettem. Tudja 
meg, parancsnok ur, mert úgy látszik nincs lóin tu­
domása, vagy már elfeledte, hogy junius 1-én az 
összes érdekelt konzulokat figyelmeztettem a mos­
tani ellenségeskedések megkezdésére. Egyetlen ide­
gennek sem áll jogában egy hadviselőtől azt köve­
telni, hogy árulja el a maga titkait és terveit. En 
ennélfogva az ön tiltakozását semmisnek és érvény­
telennek (non avenue et de nulle valeur) tekintem. 
Figyelmeztetem önt, hogy hasonló leveleket többé 
nem fogadok el óntól.

Fogadja stb. Pierre, ellentengernagy,
ó britt felsége Dryad corvetteje parancsnokának, 

Tamatáv előtt.»
Hasonló, sőt még sokkal érdesebb hangon van 

tartva Pierre tengernagynak egy junius 23-ki levele, 
melynek szövege azonban, minthogy az itt közölt 
levelek nincsenek egymással szoros kapcsolatban s 
csak egyes töredékei az egész levelezésnek, nem 
érthető teljesen. Itt következik Pierre tengernagy* 
nak a mauritiusi angol kormányzóval való leve­
lezése :

Mauritius, kormányzósági épület, 1883. jul. 4.
Tengernagy ur!

Van szerencsém excziádat értesíteni, hogy tudo­
másomra jött, hogy Tamatáv városában vagy annak 
szomszédságában olyan mauritiusi lakosok és egyéb 
brit alattvalók vannak, kik Madagaskar! elhagyni 
kívánnák, de ezt anyagi eszközök hiányában vagy 
egyéb okból nem tehetik. Én ennélfogva Tamatáv 
elé küldtem az ezen kormányzósághoz tartozó Stella 
gőzöst Crawford parancsnok vezetése alatt oly uta­
sítással, hogy vegye fel azokat a mauritiusi vagy 
egyéb brit alattvalókat, a kik talán Ínségben vannak 
vagy Madagaskárt elhagyni kívánnák. Teljesen 
megbízván cxcziád amaz óhajtásában, hogy a mada- 
gaskari brit lakosok érdekeit és óhajtását tisztelet­
ben tartsa — mely érzületének kiváló tanujelét adta 
a Pakenham konzulnak adott végtisztességtétel által 
— van szerencsém fölkérni excziádat, hogy adjon 
meg Crawford parancsnoknak minden az ön szol­
gálatával összeférő könnyebbséget arra nézve, hogy 
elszállíthasson vagy segélyezhessen olyan mauritiu­
siakat vagy más brit alattvalókat, kik a háború ese

menyei által veszedelembe vagy nyomorba jutottak.
Kitűnő tiszteletem kijelentése mellett higyjen en­

gem excziád legengedelmesebb szolgájának
J. Pope FLennessy.»

«Mauritius, korín, ép., 1883. jul. 4*.
Tengernagy ur! .

Van szerencséin excziádat értesíteni, hogy bhawne 
Emily asszonytól, tisztelendő Andrew Shaw brit 
alattvaló nejétől értesítést kaptam, mely szerint férjé 
az excziád parancsnoksága alatt álló ISievrc szallitó- 
hajón fogva van. Tekintettel Pakenham konzulnak 
6 brit felsége madagaskári képviselőjének minapi 
elhunytára, Shawné asszony, ki jelenleg Mauritius 
szigetén tartózkodik, én hozzám folyamodott, mint 
őfelsége legközelebb eső képviselőjéhez, hogy lepjek 
közbe excziád előtt az ő férje érdekében. Nincs tudo­
másom az okokról, melyek excziádat arra késztet­
ték, hogy Shaw urat fogolyként letartóztassa; de 
midőn nagylelkű figyelmébe ajánlom egy angol asz- 
szony kérését, ki a legszigorúbb sanyarusagot szen­
vedi férjének helyzete miatt, támaszkodom azokra 
az érzelmekre, melyek már régen arra késztettek 
Francziaország és az Egyesült királyságok kormá­
nyainak képviselőit, hogy kölcsönös szívélyességgel 
terjeszszék ki oltalmukat mindegyik nemzet alatt­
valói fölött.

Kitűnő tiszteletem stb.
J. Pope FLennessy.»

iTamatáv, 1883. jul. 8.
Kormányzó ur!

A mint a Stella gözös megérkezett, közhírre te­
tettem a tamatávi polgárnagy által excziádnak a 
mauricziusiak és egyéb brit alattvalók részere tett 
ajánlatát. Kilenczvenkét személy élt is az ön nagy* 
lelkű ajánlatával, s én azonnal átküldtem névsora* 
kát Crawford parancsnoknak, ki előbb úgy véleke­
dett, hogy csak 50-et vehet föl, de kit az emberies­
ség érzete rábírt, hogy valamennyiöket fölvegye 
pillanatban már hajóra szállnak, s a Nícífu, pa­
rancsnoka kívánsága szerint még ma este elindul­
hat. Van még Tamatávban számos brit alattvaló es 
6 felsége indiai birtokainak lakosa, kik a háború 
veszélyei elől menekülni óhajtanának, s a kik ez­
úttal nem kaphattak helyet a Stellán. Sajnálom, 
looy a vesztegzári rendszabályok miatt nem lehe­
tett szerencsém Crawford parancsnokai látni; de 
örvendek, hogy tehetségem szerint támogathattam 
öt ama küldetés teljesítésében, melylyel excziád 
megbízta, s igy bebizonyíthattam önnek, kormányzó 
ur, amaz óhajtásomat, hogy hasznára lehessek ő 
brit felsége összes alattvalóinak, valamint ama kü­
lönös kívánságomat, hogy önnek minden körülmé­
nyek közt szívességet tehessek.

Fogadja stb.
Ptérré, ellentengernagy.»

gáltatásnak szabad folyást engedjek. De 
látom, hogy ön nem kétkedik Shawné asszony iránt 
való részvétemben, valamint abban sem, 0
brit felségének bármely alattvalója nyájas bánás­
módra talál a franczia bíróság részéről, ügy excziaa, 
mint Shawné asszony megbízhatnak a bírák nagy­
lelkűségében és igazságosságában. Meg lehet roia 
győződve, hogy ha Shaw ur ártatlansága kidéi ille­
tik, pillanatig sem fogok késni őt családjának vnz 
szaadni.

Fogadja stb. Pierre, ellentengernagy.»

A Times párisi levelezője, ki e leveleket közli, a 
következő megjegyzéssel kiséri azokat: «E levelek, 
bár rövidek, eléggé megmagyarázzák az angol kor 
mánynak az első pillanatban való magatartását s a 
későbbi változást, a mint a franczia kormánynyal 
érintkezésbe lépett. Gladstone ur első heves kitö­
rése nyilván Johnstone kapitány valamely jelentésé­
nek tulajdonítandó, s a franczia részről nyújtott bő­
vebb felvilágosítások idézték elő a brit kormány 
magatartásában való barátságos változást. Bizo­
nyosnak látszik, hogy ez esetben a «szebbik sze­
rep» inkább a franczia parancsnoknak jutott, kinek 
Shawra vonatkozó oly érdekes cs váratlan levele 
bizonyítja, hogy udvariasan tud válaszolni az udva­
rias, és gorombán a heves levélre. Semmi sem bi­
zonyíthatja jobban, hogy egy kormánynak mhyen 
óvatosnak kell lennie oly eseményeknek nagy mesz- 
szeségéről való megítélésében, melyek oly veszedel­
mes következménvüek lehetnek, ha az összes érde­
kelt felek nem alaposan és higgadtan vizsgálják 

meg.» 
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«Tamatáv, 1883. jul. 8.
Kormányzó ur!

Megkaptam excziád levelét, melyben azzal tisztel 
meg, hogy tisztelendő George Andrew Shaw ügyé­
ben ir hozzám, ki ellen súlyos vád van emelve, t u­
domására kell adnom azt a tényt, hogy kénytelen 
voltam elnémítani Johnstone parancsnok amaz arro­
gáns követelését, hogy ebbe az ügybe beavatkozzék. 
í)e amaz udvarias kérdésekre, melyeket excziadnak 
Shawné asszony iránt való érdeklődése sugallt, ki­
nek sorsa kétségkívül szánalmat érdemel, örömmé 
válaszolhatok némi bizalmas adatokkal, melyeket 
közölhetek a nélkül, hogy az igazságszolgáltatás me­
netét zavarnám.

Tamatávnak a francziák által történt elfoglalása­
kor Shaw ur, mint bérlő lakott egy házban, melyet 
tulajdonosa, Aitken ur, fölajánlott egy katona-csapat 
elszállásolására. Mikor a katonák odaérkeztek a szál­
lásra a kertben boros palaczkokat találtak, melyek 
nyilván úgy voltak oda rakva, hogy kísérletbe ejtsek 
őket. Azok, a kik megizlelték, egyszerre lethargikus 
mámorba estek. A parancsnokoló tisztek azonnal 
összetörték a palaczkokat s kiöntötték a folyadékot, 
egy palaczkot mutatónak tartva meg, mely jelenleg 
Reunion szigetén van vegyi vizsgálat alatt s mely­
nek visszaküldését várom.

A bérlőt és a háztulajdonost azonnal letartóztat­
ták. Aitken ur másnap bizonyítékok elégtelensége 
miatt szabadlábra helyeztetett, Shaw ur pedig fog­
lyul tartatott. A bíróság azóta folytatja a vizsgalatot 
és Shaw ur fölött tüzetes vizsgálat (instruction ap- 
profondie) nélkül nem fog Ítélet hozatni. Shawné 
asszonynak Tamatávba érkezése akkor, midőn 
férje ily súlyos vád alatt van drámai ér­
dekességet kölcsönöz helyzetének. A szegény asz- 
szony eljött hozzám és könyörgött férjéért, 
s daczára a szánalomnak, melyet iránta erez­
tem, kénytelen voltam megkeményitem szive­
met fájdalma ellenében, hogy teljesítsem kötelessé­
gemet. mely arra kényszerít, hogy az ígazsagszol-

három hóra
Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek 

után következő napokon is meg jelen.
Az előfizető nevének, czimének, lakhelyének s azutolsó postának tisztán 

olvashatóig kiírását kérjük, hogy a lap szétküldésében hiba ne történjék.

Előfizetést a hó bármely napjától elfogadunk.
Régi előfizetőink legczélszerübben cserkesznek, ha czimszalagjukat 

a posta-utalvány szélére ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.

A.Z előfizetési pénzek és posta-utalványok 
Budapestre az „Egyetértés“ kiadó- hivatalába 
(hímző utcza 1. szám alá) küldendők.

Az „Egyetértés“ kiadó-hivatala.

ÚJDONSÁGOK.
— szept. 13.

— Személyi hírek. Gróf Esterházy István fő­
ispán Pozsonyból Budapestre érkezett. Tisza 
Kálmán, mint már említve volt, az idén nem megy 
Ostendébe, hanem pár napra Gesztre megy családja 
körébe és onnan Szegedre utazik, hol Tisza Lajos 
vendége lesz s ott marad szeptember 20-áig, s be­
ható szemle alá veszi mindazt, mi Szeged rekon- 
strukeziója érdekében az elmúlt négy év alatt léte- 
sittetett. Szeptember 20-án az esti vonattal vissza­
érkezik a fővárosba, s innen 12-én Bécsbe utazik a 
közös miniszteri tanácskozásokra. — Csontossy Já­
nos a nemzeti muzeum kézirattárának őre hosszabb 
tanulmányi útra indult Alsó- és Felső-Ausztriába 
és Bajorországba, hol az ottani levéltárakban nagy 
számmal őrzött magyar vonatkozású kéziratokat 
fogja tanulmányozni. — Simonfjij Kálmán Stájer- 
országból, hol üdülés végett a nyár utolját tölté, 
tegnap Budapestre visszaérkezett. — Gr. Széchenyi 
Imre, berlini osztrák-magyar nagykövet, pár he­
tet Horpácson tölt a birtokán. — József főherczeg 
fia: ifj. József főherczeg, ma tette le fényes sikerrel 
az első osztályról a vizsgálatot Győrött. — Dr. Stoj- 
kovics Arzén püspök Gasteinból visszatért Buda­
pestre. — üjliázi Ede, ki tavaly Halmi Ferenczet 
helyettesítette a szinészeti iskolában a tanári szé­
ken, most kineveztetett az intézet tanárának. — 
Dr. Fenyvessy Ferencz az ugodi kerület orsz. kép­
viselője jövő vasárnap délután Lovász-Patona vá­
rosban tartja beszámoló beszédét, hol nagyobb 
ünnepélyességgel készülnek őt fogadni. Busbach 
Péter a főváros VI. kerületének országgyűlési kép­
viselője e hó 25-én fogja tartani beszámolóját. — 
Dr. Kelemen Miksa orvos tanulmányi utjából vissza­
tért a fővárosba.

— Király ö felsége, mint már régebben említve 
volt, október 13-án három napra Szegedre megy. Hogy 
a király szegedi utazása közvetlenül most lenne, arról 
egyátalában szó sincs.

— A király Szegeden. Szegedről írják e hó 12-iké- 
ről: Az egyes bizottságok már megkezdték működ söket 
és sürögnek, forognak, hogy a király fogadására minden 
a legpontosabban összevágjon. Valóságos ambiczió kér­
dése ; egyletek és testületek vetélkednek egymással, hogy 
Szeged hírnevét minél inkább emeljék. A beszállásoló 
bizottság László Gyula tanácsnok elnöklete alatt seré­
nyen működik és e bizottságra nem utolsó feladat vár.
Á beszállásoló bizottság föladata lesz: a királyfo­
gadás ünnepélyére Szegedre érkező hatósági és kiil- 
döttségi tagok elszállásáról gondoskodni, minthogy 
előreláthatólag a helybeli szállók nem bírják Le­
fogadni az ideözönlö vendégeket. Mindamellett a 
bizottság a szállók igénybevételét is szükségesnek látta, 
s gondoskodás történik arra nézve, hogy az összes 
szállókban levő szobák fele az ünnepre érkező küldött­
ségek számára fönntartassek. A szállásoló bizottság mű­
ködésének legfőbb czélja az, hogy magán házakban le­
gyenek készletben az idegenek számára alkalmas és 
kellő bútorzattal ellátott lakószobák. E végből a lakodig 
falragaszok utján föl fog szúlittatni, hogy a kik hajlan­
dók az ünnepély alkalmából dij nélkül vagy dij mel­
lett szobákat kiadni, jelentkezzenek a szállásbiztosi 
hivatalnál. Továbbá a szállásoló bizottság tagjai ket- 
tőnkint egy-egy városi hivatalnokkal be fogják járni a 
városrészeket és jegyzékbe veszik a rendelkezés alá 
adandó szállásokat. — Az elszállásolás rendszeres esz­
közlése végett a vidéki küldöttségek előre beszállásoltat- 
nak; e czélból mindegyik küldöttségnek egy-egy tagja 
előzetesen Szegedre kéretik, a ki aztán a kész szállás­
jegyeket átveszi és a küldöttségi tagoknak átszolgáltalja.
A beszállásolás teendőinek vitelére egy központi irodá­
ban állandó szolgálat lesz rendszeresítve; ezt a szol­
gálatot egyelőre a szállásbiztosi hivatal látja el. Az em­
lékérmek verésével a tanács Pór Alajos helybeli éksze­
részt bízta meg.

— Látogatás Kossuthnál. Kamu Péter föld míves 
vejti, baranyamegyei község bírája aug. hó 25-én meg. 
látogatta Kossuth Lajost. Az egyszerű földmivest a lel­
kesedésig menő határtalan tisztelet és szeretet vitte Ma. 
gyarország volt kormányzójához, hogy láthassa a legna­
gyobb magyar hazafit és szót válthasson vele. Helfy Ig- 
nácz ajánló levelével kereste fel a nagy bujdosó házát, 
s Kossuth barátságos előzékenységgel, magyaros vendég­
szeretettel fogadta egyszerű látogatóját, a ki hozzánk irt 
levelében megható egyszerűséggel írja le ezt a rá nézve 
felejthetlen eseményt. — Délután egy órakor ment el 
Kossuthhoz ; az inas, a ki ajánló levelét bevitte urához, 
pár perez múlva visszajött s a látogatót Kossuth dolgozó, 
szobájába vezette, s az Íróasztal mellett székkel kínálta 
meg. Kamii Péter meghatva állott Kossuth dolgozó szo­
bájában, mely valóságos szentély volt előtte. Körülnéző, 
getett abban a szobában, a hol Kossuth dolgozik. Egy­
szerre a folyosón erőteljes, férfias léptek közeledé­
sét hallotta; sajátszerü izgatottság vett erőt rajta, szive 
hangosabban dobogott, lélekzete csaknem elállóit, s me. 
röen nézett az ajtóra, mely pár pillanat múlva feltárult, 

feketébe öltözött, galambősz férfi lépett be. Kossuth 
volt — feléje közeledett, kezet nyújtott neki, s «Isten 
hozta» szóval barátságosan rázta meg jobbját. Az egy­
szerű földműves egész lelkét kimondhatlan érzés hatotta 
át, a megindulás erőt vett rajta, alig volt képes azt a 
néhány szót elrebegni, melylyel a kormányzót üdvözölte. 
Csakhamar azonban magához tért, Kossuth előzékeny 
barátsággal fogadta, magyaros vendégszeretettel kínálta 
meg vendégét dohánynyal, borral és a haza r. gi fényére, 
régi dicsőségére poharat koczintott vele. Beszélgetni 
kezdtek ; a földmives áhítattal hallgatta Kossuth érczes 
beszédét, leikébe vésve minden szavát, hogy elmond, 
hassa majd ha vissza tér hazájába övéinek, mit mondott 
a legnagyobb hazafi. Kossuth tudakozódott a hazai vi­
szonyokról, a miket azonban ö a távolból is jól ismer. 
Beszélt a horvát ügyről, mely az akkoriban kezdődő hor- 
vát zavargások következtében napi kérdéssé vált, s egy­
szerű szavakkal mondta el nézeteit ; be-zélt a4S—49-iki 
nemzeti küzdelmekről, s az az után következett állapo­
tokról, s elmondta, mi minden másképen történj 
volna, ha rut visszavonás és átkos árulás útját nem 
szegi a hazafias törekvésnek. A mostani viszonyokra át­
térve ismételten kijelentette Kossuth, hogy a jelenlegi 
európai viszonyok tarthatatlanok, válságnak kell bekövet­
kezni, s e válságban szomorú osztályrésze lesz hazánk­
nak. Kossuth a hazafias aggodalom keserűségével, de a 
nagy bölcsesség!! államférfi határozottságával szólott a 
fenyegető jövendőről. A kormányzó jó egészségnek ör­
vend, s folytonosan dolgozik. «Üres, de tiszta kézzel 
hagytam el hazámat, — monda — dolgoznom kell, hogy 
megkereshessem napi kenyeremet.» Két óráig tartó idő­
zés után, Vejt községének bírája elbúcsúzott a nagy ha­
zafitól és egész lelkében meghatva távozott abból a ház­
ból, a melyben Kossuth Lajos lakik.

— A trónörökös válasza. Az óbudai Cselka beteg­
ségéivé és temetkezési egylet iidvkivánatára, a trónuro- 
köspár részéről a következő válasz érkezett : Laxenburg 
Hof slb Ö cs. és kir. fenségeik a nagy kegyelmű tron- 
örököspár együttesen köszönetét mondanak a reszvettel- 
ies őszinte szerencse és áldáskivánatokért. Bombelles.

— A spanyol király Bécsben. Említve volt mar 
lapunkban, hogy ö felsége tegnap diszebédet adott a 
Búréban a spanyol uralkodó tiszteletére, melyen a to mél­
tóságok tekintélyes számmal voltak jelen. A már emlí­
tett két felköszöntőn kivül volt még egy, melyet o iel- 
sége Ferencz József király mondott III. Sándor orosz 
czár egészségére, ki tegnap ünnepelte névnapját.

■p-re»/?

;\!jtr b-pett ki az ajtón, midőn Leónie felült s me­
reven'’ nézett utána, pillanatokig mozdulatlanul
maradva. ,,

— ton, mormold, — ott rejlik a veszelv, az em­
berek irh'V leskelődesében, a kik nem tudják, hogy 

ikrán sajnálattal gondolok vissza arra a múltra, 
melvet senkinek sem szabad ismernie. Ali, ha tud­
nák ! . .. De nem szabad tudniok ... Es őt, őt rá­
galmazzák ! . . . ,

Elmosolvodott erre a gondolatra s nyugodtan fe­
küdt vissza, bízva ügyességében és leleményessege- 
ben, mely eddig sem hagyta cserben.

(Folytatása következik.)

BLANC H ETTE.
RKGENY. 19

Irta: Zaccone PÉTER.
(Folytatás.)

MÁSODIK RÉSZ.

XV.
A LELEPLEZÉS.

— Nos! mit gondol minderről sir Balcam ? monda 
Sámuel, midőn nehány perczczcl e jelenet után újra 
a Szent-Lajos-utczán voltak.

A nap már feljött. — Lehetett öt óra. — Az ejjel 
átéli fáradságok daczára sir Balcam épen nem lat­
szolt kimerültnek.

— Sámuel mester, felelt rövid gondolkodás után, 
hogv az angol regényírók szokásos kifejezésével 
szóljak, azt hiszem, hogy itt valami titok rejlik.

— De kitalálta!
— Teljesen.
— S tudja, hogy mit kell tenni?
— Oh, a mit tenni kell, az már most mintha 

elénk volna írva. Néhány óra múlva elmegyek sir 
Murlonhoz, s beszélek vele, hogy mi hasznot hu­
zunk a leleplezésből, a melyet az imént hallottunk.

— De mit csináljak én addig?
__Ön, Sámuel mester, felelt sir Balcam, ön kö­

vetni fog engem a szállóba, ott jól kinyugodja ma­
gát s mikor ez megtörtént, akkor visszautazik Pá- 
risba.

— Jól van! hagyta helyben Sámuel.
— Csakhogy Fontainebleauban meg fog állni, el­

vezetteti magát e város császári ügyészéhez s kö­
zölni fog e tisztviselővel némi felvilágosításokat, 
melyeket én neki megígértem.

___Hát ön ismeri őt ?

— Vagyok oly szerencsés.
— Nemde Fontainebleauban találták meg mylady 

Curran holttestét ?
— Ott.
— És ön meg mert ott állni ?
— Sót jelen voltam a holttest megtalálásánál. 
Sámuel' egy kiáltást hallatott, melyet félig a cso­

dálkozás, félig a rémület hozott ki belőle.
— Ah, csak nem ön az, a ki őt meggyilkolta? — 

kiáltott borzadozva.
— Nem gondolom, Sámuel mester, felelt Sir Bal­

cam jóakaratu mosolylyal, de nyomukban vagyok a 
gyilkosoknak s épen a miatt fordulok a fontainebleaui 
császári ügyészhez.

— De kik azok, a kik oly jól szolgálták amaz ura­
kat, kik bennünket felfogadtak ?

— That is the question! Ez a kérdés, felelt sir 
Balcam; de ha lesz szives még pár napig várni, 
majd megismertetem őket.

Néhány perez múlva elérték a szállót, a hol Bal­
cam lakott, s aztán csakhamar lefeküdtek, a mire 
különben mindkettejüknek már nagy szüksége volt.

XVI.
A LÁNY, ATYJA NÉLKÜL.

Blanchette nagyon keveset aludt az éjjel.
A bál izgalmai miatt, egészben magából kikelve 

ért haza, s a beszélgetés, melyet atyjával folytatott, 
alig volt alkalmas őt lecsillapítani.

Mindegyre eszében voltak e szavak:
«Hát te épen nem vagy féltékeny ?»
Féltékeny!
A szegény gyermek megtörni érzé szivet e gyanú­

sítástól és minden jó érzés, a mi addig benne volt, 
mintha egyszerre tova röppent volna.

Valami " meghatározhatatlan kényelmetlenseget 
érzett, melyről talán nem tudott pontosan számot 
adni magának, de valahányszor Armande képe az 
eszébe ötlött, szive mindannyiszor hevesen kezdett 
verni, s életében először megértette, hogyan és mi­
ért lehet gyűlölni valakit.

Ez egészen uj állapot volt reá nézve.
Imádkozni akart és nem tudott többé! Kereste 

szivében ama kimondhatatlan gyöngédséget,_mely­
lyel azelőtt Györgyre gondolt, de ez eltűnt gyöngéd­
ség helyén most valódi khaosz volt, melyben egy 
mélyen felzavart lélek nyugtalan vágyai háborogtak 
össze-vissza.

Ekkép telt el az éj hátralevő része, s a leány csak 
a hajnal óráiban talált némi nyugalmat.

Midőn néhány óra múlva fölébredt, eleinte álom­
nak tetszett neki mindaz, ami vele történt, egy 
perezre azt hitte, hogy mindabból, a mire emlékszik, 
nem igaz egy szó sem; de lassankint visszajutván 
érzékei teljes birtokába, csakhamar belátta, hogy 
nem remélhet többé semmit.

E hősies lemondás talán életébe került volna, de 
ő nem törődött azzal. Blanchette kész volt az áldo­
zatra, sőt bizonyos vad gyönyört érzett azon gondo­
latra, hogy György ez áldozatnak fogja köszönhetni
boldogságát. ,

Körülbelül egy óra telt el e tűnődésben, es bar 
meglehetősen el volt merülve mind e gondolatokba, 
mégis különösnek kezdte találni, hogy sem atyját, 
sem a delnőt nem látja. A nap már jól előre haladt 
s még sem mutatta magát egyik sem.

Atyja erős és tevékeny ember volt, a kin a fen- 
virasztás nem fogott ki egy könnyen, s épen azért 
szokatlan volt, hogy leánya szobáját eddig föl nem 
kereste.

Nyugtalanság fogta el. • • elszigeteltsége igen sa­
játságosnak tűnt fel előtte, s tudni akarta, hogy mi­
hez tartsa magát.

Csöngetett, mire egy szolga lépett be hozzá.
— Hol van atyám ? kérdé élénken Blanchette.
— Elment, kisasszony, felelt a szolga.
— Régen elment ?
— Körülbelül három órája.
— Egyedül ?
.— Egy ember kíséretében.
— Tudja, ki volt ez az ember ?
— Azt hiszem, hogy sir Balcam a neve. 
Blanchette emlékezett a tegnapi emberre, s ez az 

emlékezés egy kissé megnyugtatta. Mindazáltal foly­
tatta kérdéseit, midőn egy bizományos jelent meg a 
szoba küszöbén s miss Morton után kérdezősködött. 

— Én vagyok az, monda Blanchette.
A bizományos egy levélkét adott át neki, melyet 

a leány sietve nyitott fel. A levél atyjától jött s igy

'«Ne nyugtalankodjál kedves Blanehettem; egy 

igen fontos dolog arra kényszerit, hogy Toulont hol­
napig elhagyjam, de az ember, ki e levelet átadja, 
tudja, hogy hol vagyok található, és ha holnap reg­
gel vissza nem térnék, ö el fog téged vezetni hoz­
zám.»

Ez volt minden.
Blanchettenek semmi oka sem volt veszélytől tar­

tani, mindamellett e levél megzavarta.

akar ne-— Barátom, mondá a bizományosnak, 
kém egy szolgálatot tenni ?

__Ezért vagyok fogadva, mondá az ember; miben
lehetek szolgálatára ?

— Igen egyszerű dologban.
— Parancsoljon.
__Annyi az egész, hogy ne távozzék el e szállóból,

azért hogy ha szükségem lesz önre, bizonyosan meg­
találhassam.

— Csak ennyi?
— Nos, beleegyezik?
— Beülök itt a szomszéd kocsmába.
— S Íme, hogy legyen mivel tölteni az időt.
Blanchette egy ezüst pénzdarabot adott neki, 

mire a bizományos eltávozott.
A leány egyedül maradt és bár félelmét némileg 

elcsillapitotta, keserű szomorúságot érzett, mely las­
sanként egészen erőt vett rajta.

Miféle fontos dolog kényszerithette atyját arra ily 
váratlanul, hogy őt egyedül hagyja ? A delnő vele 
ment, ez kétségtelen. Miért nem vitték el ot is ?

Mintha örvény lett volna előtte, a melybe nem 
mert belenézni.

Lassankint azonban az éj eljött... s vele ezer 
oktalan — nevetséges rémület.

Szivéből a könnyeknek valóságos árja szállt fel, 
melyek majdnem megfojtották. Húszszor is azon a 
ponton volt, hogy felhivatja a bizományost és el­
megy vele atyját felkeresni. . . Aztán megint le­
csöndesült . . . Várakozott.

Azon pillanatok egyikében, midőn zavart elméje 
ismeretlen rémek csoportjait idézte föl, egyszerre 
megreszketett s hallgatódzni kezdett.

ügy tetszett neki, mintha kopogtak volna az 
ajtón.

— Szabad, mondá gyönge hangon.
A ajtó kinyílott és György lépett be.
Blanchette meglepetve kiáltott fel és hozzá­

futott.
Mostani lelkiállapotában György jelenléte min­

denesetre elcsöndesit’nette rettegését.
— Ön ! ön az uram! kiáltá.
György meglepetve nézett rá.
— Nem várt enge met ? kérdé
— Én ? és miért ?
— Armand kisasszony nincsen itt?
— Mit akar mondani ?
— Nem ön küldött iiozzá egy embert, azzal a 

megbízással, hogy vezesse ide ?
— Ki mondta ezt önné' ?

György összeborzadt.
— Nézze Blanchette, mondá szilárd hangon, te­

leljen nekem kitérés nélkül, őszintén, itt valami 
szokatlan, titokzatos, talán borzasztó dolog történik. 
Az imént egy ember, a kit senki sem ismert, jelent 
meg Lanton ur lakásán. Lanton ur távol volt és ezt 
tudták kétségkívül; ez ember tehát Armande kis­
asszonyhoz fordult, egy levelet adott át neki, me­
lyet olvastam, mert ott hagyta szobalánya kezében; 
a levél, melyen az ön neve volt aláírva, arra kérte 
Armandeot,*hogy kövesse az ismeretlen embert s 
hozzátette, hogy olyasmi forog kérdésben, a mitől 
az én atyám becsülete és szabadsága függ.

— És Armande kisasszony követte ez embert ? 
kérdé Blanchette.

— Követte.
— És hova mentek?
— Azt nem tudom.
— Nem tért vissza ?
— Azt hittem, hogy itt találom önnél
Blanchette végig simitá két kezével homlokát.
Homályosan, érteni kezdé a dolgot; és a mint 

György sejtette, azt gondola ő is, hogy itt valami 
rejtélyes és borzasztó eset történik.

— En egyáltalában nem írtam Armande kisasz- 
szonynak, felelt aztán, s nem is láttam őt.

— De hát az a levél ? sürgeté György, ki küld­
hette azt neki ?

— Gyanakszik valakire ?
— Ha jól keresi, talán ön is megtalálhatja.
— Én?
— Igen, ön Blanchette.
— Áh. hát engemet is vádol ?
György megvetően mosolygott.
— Mielőtt önhöz bejöttem, felelt keserű hangon, 

tudakozódtam Évrard után.
__Ő távol van, mondá Blanchette.
— Ezt mondták nekem is, és most meg mern 

esküdni, hogy ez a távoliét valami újabb gon
ságot rejt. ,

__De hisz ön bántalmazza atyamat,uram.
— Nos, hát védelmezze, ha tudja! monda György 

kitörve; én nem ma ismertein meg őt, s e egg 
megtanultam, hogy mit lehet tőle varai. de

így beszélvén, György az ajtó fele ’
Blanchette elébe állt.

— Hová megy ? kérdé hevesen.
(Folytatása következik.)
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inneni szuperintendens. Hosszasan fejtegeti, hogy az 
1 sv'j XXX t. ez. oly terhes kötelességeket ro az egy 
húzva', "hogy kénytelen most kérni a konventet, hogy az 
1<ís XX t ez 3. S-a értelmében eszközölje ki az 
államsegélyt, de ne úgy, hogy ennek árán megcsotíut- 
tas“ék az authonomia. Ne úgy, hogy azon tanárokat 
mint a törvény mondja — kiket fizetésükben az allam 
cprróhez a miniszter . evezze ki. . . , • .

Vav "báró nagyobb súlyt fektet az uj törvényre; .»mint 
„ K ,,:ira, mert ez kötelességévé teszi a miniszternek a 
segélyezést. Különben ajánlja az ügyet a bizottsághoz

Török Pál szuperintendens jelenti, hogy az egyetemes 
tani,, i bizottság Julius 5-én összeült s a tlieologiak es 
prafcparaudiák szervezésére vonatkozó javaslatot elkeszi 
tette Továbbá jelenti, hogy a jogügyi bizottság előadója 
nincs jelen, elnöke pedig gr. Degenfeld Imre meghalt = 
kéri a konventet helyeiket he töltet ni. p. ~

Elnökké Vábi János, előadóvá Veghelvi Dezső egy- 
har'nrp ' i1. i1 lí v: 11 ;i s z f R11 fi é • .

* Révész Miliiit szuperintendens, Szász Domokos, Ko- 
vács Albert és Lányai Menyhért gr. felszólalása után az 
ülésnek vége lett.

Kolozsvár, szept. 13. (0. E.) A reformált
egyház egyetemes konventjének mai ülésén a köz- 
aíáp kérdése képezte a vita tárgyát. A dunántúli 
egyházkerület azt indítványozta, hogy a közalap ja­
vára befolyó összegek bizonyos százaléka az egyház­
megye, más része pedig, összesen ötven százalék 
az egyházkerület részére tartassek vissza, s csax oU 
százalék forditassék a központi kezelés részere.
A vitát Lúnyay Menyhért gróf kezdte meg, 
ki hatásos hosszabb beszéd után határozati 
javaslatot nyújtott be az iránt, hogy mondja ki a 
konvent hogy c kérdésben határozni magat ílletek- 
telennek tartja. Erre Pap Gábor szuperintendens 
adta elő a dunántúli egyházkerület álláspont­
ját pártolva az indítvány . — Az emelkedett 
szellemű vitában részt vettek : az indítvány ellen 
Pilo Lajos, Beöthy Zsigmond, A agy Peter, Szabó Ja­
nos, Bevisz Bálint, Mocsárit Lajos, Szász Domokos, 
Kim Bertalan, Ritoók Zsigmond és Szász Béla, az 
indítvány mellett: Körmendit Sándor, Ballagi Mór, 
Valin János, Hegedűs László és Makay Dániel. A 

zárbeszédek után Lónyay Menyhért gróf határozati 
javaslatát szavazattöbbséggel elfogadták. A kon- 
venti tanok tiszteletére ma adott diszlakom án szá­
zan jelentek meg. Az első poharat Vay Miklós br. 
emelte ö felségére és a királyi családra. A nagy 
lelkesedéssel fogadott köszöntőt még több mint
00__-2ö kitűnő pohárköszöntő követte Vay báróra,
á reformált vallásu egyházkerületek uniójára, az 
egyházak szellemi egységére, a protestáns iskolákra, 
a’ sorhadra és honvédségre, a nemzetiségek egyetér­
tésére stb. Az ebéd alatt a legkedélyesebb hangu­
lat uralkodott. ________

külföld.
— szept. 13.

A franc zia-kinai kérdés egyre komolyodik. Teg­
napelőtt óta éjjel-nappal tárgyalások folynak és Pá- 
ris, London, Peking közt egymást érik a sürgőn) - 
váltások. Azt hiszik, hogy a ífanezia és kínai viszály 
alio- lesz megoldható, ha csak a mmdenkep békél­
tetni akaró Angliának nem sikerül a közbelépés. A 
franczia kormányban lényeges véleménykülönbsé­
gek vannak; Ferry erélyes akcziót követel, nem tö­
rődve Kínával és az országgyűlés egybehiyasa nél­
kül. Chcdlemel-Lacour meg akarja fontolni Kína 
utóbbi ajánlatait, a hadügy és tengerészeti minisz­
terek pedig nem akarnak az országgyűlés beleeg)e- 
zése nélkül több csapatot küldeni Kelet-Azsiába. A 
Figaro szerint a kínai kormány csak azt várja, hogy 
a Tonkingba küldött franczia erősítések Port-Saidig 
érjenek, azután a kínai hadsereg parancsot fog 
kapni a Tonkingba vonulásra. A veszélyt itt nem 
tekintik igen komolynak, mert Fakóitól kezdve, a 
kínai csapatok a part menteben kénytelenek elő­
ny ornulni, a hol Mayer tengernagy hajói nyugtala­
nítják őket. Jünnantól kezdve pedig oly hegyeken 
vezet az ut, hogy nagy tömegek betörése Tonkingba
lehetetlen. ,

A Gleichenbergben időző Milan szerb királynak 
főhadsegéde Catanjiu tábornok tegnapelőtt adta át 
a birodalmi kanczellárnak a fehér sasrend nagy­
keresztjét. A tábornok, a kit Milán király több Ízben 
bizutt meg már magánküldetésben, másfél óráig be­
szélgetett Bismarck herczeggel, mely idő alatt rajtuk 
kívül senki sem volt jelen. Bécsi politikai körökben 
általában azt hiszik, hogy ez alkalommal Szerbiának 
a német-osztrák-magyar szövetséghez való mara­
dandó közeledése értelmében beszélték és állapítot­
ták meg Szerbia jövendőbeli politikáját. Pénteken 
Bismarck herczeg fogadta Bratianut és e találko­
zásról is azt mondják, hogy Románia is követni 
fogja Szerbia példáját.

elintézést nyert, vagyis inkább «elaludt», a mennyi­
ben az angol kabinet lassankint belátta, hogy alig 
van ok, a miért a franczia kormánytól elégtételt 
kellene kívánnia. Madagaskári tudósítónk levelei 
meglehetős világot vetettek már eddig az egész 
ügyre s olvasóink annál könnyebben fogják meg­
érteni a következő, rendkívül érdekes levelek tartal­
mát, melyeket a «.Times» legutóbbi számában talá­
lunk s minden további magyarázgatás nélkül köz­

lünk, a mint következnek:
«Ö felsége Dryad hajóján Tamatáv előtt, 1883. ju 

nius 20.
Uram! Részletes elbeszélés alapján tudomásomra 

jutott, hogy két, az ön parancsnoksága alatt allo 
hajó bombázta Tamatávot, a nélkül, hogy ezt előre 
tudatta volna s tiszteletben tartotta volna az idegen 
lakosok személy- és vagyonbiztonságát, hogy brit 
alattvalók vagyona is szenvedett kárt. Midőn ezt az 
értesülést minden lehető fenntartással fogadtam, 
egyúttal kötelességem, uram, újból tiltakozni a brit 
alattvalók személyi és vagyoni károsítása s nevsze- 
rint az ellen, hogy olyan helyek lődöztessenek, a hol 
ők laknak, a nélkül, hogy a fennálló szokás szerint 
erről előzetes értesítést adatnék.

Fogadja stb. C. Johnstone, parancsnok.
pierre ellentengernagy urnák, a Division Navale 

de la Mer des Indes parancsnokának.»

«Tamatáv, 1883. jun. 20.
Parancsnok ur!

E hó 20-ról kelt levelére válaszolva, kötelessé­
gem önnek kijelenteni, hogy nem ismerek el önnek 
olyan jogát, hogy Tamatáv lakosainak — bármilyen 
nemzetiségűek legyenek is azok tolmácsaként lépjen 
föl ama követeléseket illetőleg, melyeket ezek a 
franczia kormány ellen jogosan formálhatni vélnek 
a háború által szenvedett károk miatt. Kijelentem 
továbbá, hogy nem vagyok fölhatalmazva ily köve­
telések elfogadására és "támogatására smég kevésbé 
arra, hogv ily kényes (cpineuse) vizsgálatban eljár­
ják. Ennélfogva e tárgyban öntől több levelet el 
nem fogadok.

Fogadja stb. Pierre ellentengernagy

A madagaskári ügy.
Az a kényes természetű ügy, mely az immár el­

hunyt Pierre tengernagy eljárása fölött az angol és 
franczia kormány közt fennforgott, úgy látszik békés

Ő felsége Dryad corvetteje parancsnokának, Ta­
matáv előtt.»

*Tamatáv, 1883. jun. 20.
Parancsnok ur!

E hó 20-án kelt levelében szabadságot vesz ma­
gának tiltakozni a parancsnokságom alatt álló hajók 
hadműveletei ellen, holott én nem figyelmeztettem 
önt előre, sőt senkit sem figyelmeztettem. Tudja 
meg, parancsnok ur, mert úgy látszik nincs lóla tu­
domása, vagy már elfeledte, hogy junius 1-én az 
összes érdekelt konzulokat figyelmeztettem a mos­
tani ellenségeskedések megkezdésére. Egyetlen ide­
gennek sem áll jogában egy hadviselőtől azt köve­
telni, hogv árulja el a maga titkait és terveit. En 
ennélfogva az ön tiltakozását semmisnek és érvény­
telennek {non avenue et de nulle valeur) tekintem. 
Figyelmeztetem önt, hogy hasonló leveleket többé 
nem fogadok el öntől.

Fogadja stb. Pierre, ellentengernagy.
ó britt felsége Dryad corvetteje parancsnokának, 

Tamatáv előtt.»
Hasonló, sőt még sokkal érdesebb hangon van 

tartva Pierre tengernagynak egy junius 23-ki levele, 
melynek szövege azonban, minthogy az itt közölt 
levelek nincsenek egymással szoros kapcsolatban s 
csak egyes töredékei az egész levelezésnek, nem 
érthető teljesen. Itt következik Pierre tengernagy­
nak a mauritiusi angol kormányzóval való leve­
lezése :

Mauritius, kormányzósági épület, 1883. jul. 4.
Tengernagy ur!

Van szerencsém excziádat értesíteni, hogy tudo­
másomra jött, hogy Tamatáv városában vagy annak 
szomszédságában olyan mauritiusi lakosok és egyéb 
brit alattvalók vannak, kik Madagaskárt elhagyni 
kívánnák, de ezt anyagi eszközök hiányában vagy 
egyéb okból nem tehetik. Én ennélfogva Tamatáv 
elé küldtem az ezen kormányzósághoz tartozó Stella 
gőzöst Crawford parancsnok vezetése alatt oly uta­
sítással, hogy vegye fel azokat a mauritiusi vagy 
egyéb brit alattvalókat, a kik talán Ínségben vannak 
vagy Madagaskárt elhagyni kívánnák. Teljesen 
megbízván excziád amaz óhajtásában, hogy a mada- 
gaskari brit lakosok érdekeit és óhajtását tisztelet­
ben tartsa — mely érzületének kiváló tanujelét adta 
a Pakenham konzulnak adott végtisztességtétel által 
— van szerencsém fölkérni excziádat, hogy adjon 
meg Crawford parancsnoknak minden az ön szol­
gálatával összeférő könnyebbséget arra nézve, hogy 
elszállíthasson vagy segélyezhessen olyan mauritiu­
siakat vagy más brit alattvalókat, kik a háború ese­

ményei által veszedelembe vagy nyomorba jutottak.
Kitűnő tiszteletem kijelentése mellett higyjen en­

gem excziád legengedelmesebb szolgájának
J. Pope tiennessy.»

«Mauritius, korín, ép., 1883. jul. 4.
Tengernagy ur! . . ,

Van szerencsém excziádat értesítem, hogy Shawne 
Emily asszonytól, tisztelendő Andrew Shaw brit 
alattvaló nejétől értesítést kaptam, mely szerint férje 
az excziád parancsnoksága alatt álló A lévre szállító- 
hajón fogva van. Tekintettel Pakenham konzulnak 
6 brit felsége madagaskári képviselőjének minapi 
elhunyt ára, Shawné asszony, ki jelenleg Mauritius 
szigetén tartózkodik, én hozzám folyamodott, mint 
ő felsége legközelebb eső képviselőjéhez, hogy lépjek 
közbe excziád előtt az ő férje érdekében. Nincs tudo­
másom az okokról, melyek excziádat arra késztet­
ték, hogy Shaw urat fogolyként letartóztassa; de 
midőn nagylelkű figyelmébe ajánlom egy angol asz- 
szony kérését, ki a legszigorúbb sanyarusagot szen­
vedi férjének helyzete miatt, támaszkodom azokra 
az érzelmekre, melyek már régen arra késztették 
Francziaország és az Egyesült királyságok korma- 
nvainak képviselőit, hogy kölcsönös szívélyességgel 
terjeszszék ki oltalmukat mindegyik nemzet alatt­
valói fölött.

Kitűnő tiszteletem stb.
J. Pope Hennessy.»

«Tamatáv, 1883. jul. 8.
Kormányzó ur!

A mint a Stella gőzös megérkezett, közhírre te­
tettem a tamatávi polgárnagy által _ excziádnak a 
mauricziusiak és egyéb brit alattvalók részere tett 
ajánlatát. Kiienczvenkét személy élt is az ön nagy­
lelkű ajánlatával, s én azonnal átküldtem névsoru­
kat Crawford parancsnoknak, ki előbb úgy véleke­
dett, hogy csak 50-et vehet föl, de kit az embenes^ 
ség érzete rábírt, hogy valamennyiket fölvegye. E 
pillanatban már hajóra szállnak, s a Stella, pa­
rancsnoka kívánsága szerint még ma este elindul­
hat. Van még Tamatávban számos brit alattvaló es 
ő felsége indiai birtokainak lakosa, kik a háború 
veszélyei elől menekülni óhajtanának, s a kik ez­
úttal nem kaphattak helyet a Stellán. Sajnálom, 
hogy a vesztegzári rendszabályok miatt nem lehe­
tett szerencsém Crawford parancsnokai látni; de 
örvendek, hogy tehetségem szerint támogathattam 
őt ama küldetés teljesítésében, melylyel excziád 
megbízta, s igy bebizonyíthattam önnek, kormányzó 
ur,° amaz óhajtásomat, hogy hasznára lehessek ő 
brit felsége összes alattvalóinak, valamint ama kü­
lönös kívánságomat, hogy önnek minden körülmé­
nyek közt szívességet tehessek.

Fogadja stb.
Pierre, ellentengernagy.»

gáltatásnak szabad folyást engedjek. De őrömmel
látom, hogy ön nem kétkedik Shawné asszony iránt 
való részvétemben, valamint abban sem, 
brit felségének bármely alattvalója nyájas bánás­
módra talál a franczia bíróság részéről, ügy excziád, 
mint Shawné asszony megbízhatnak a bírák nagy­
lelkűségében és igazságosságában. Meg lehet róla 
győződve, hogy ha Shaw ur ártatlansága kidentte- 
tik, pillanatig sem fogok késni őt családjának visz- 
szaadni.

Fogadja stb. Pierre, ellentengernagy.»

A Times párisi levelezője, ki e leveleket közli, a 
következő megjegyzéssel kiséri azokat: «E levelek, 
bár rövidek, eléggé megmagyarázzák az angol kor­
mánynak az első pillanatban való magatartását s a 
későbbi változást, a mint a franczia kormánynya 
érintkezésbe lépett. Gladstone ur első heves kitö­
rése nyilván Johnstone kapitány valamely jelentésé­
nek tulajdonítandó, s a franczia részről nyújtott bő­
vebb felvilágosítások idézték elő a brit kormány 
magatartásában való barátságos változást. Bizo­
nyosnak látszik, hogy ez esetben a «szebbik sze­
rep» inkább a franczia parancsnoknak jutott, kinek 
Shawra vonatkozó oly érdekes és váratlan levele 
bizonyítja, hogy udvariasan tud válaszolni az udva­
rias, és gorombán a heves levélre. Semmi sem bi­
zonyíthatja jobban, hogy egy kormánynak milyen 
óvatosnak kell lennie oly eseményeknek nagy mesz- 
szeségéről való megítélésében, melyek oly veszedel­
mes következménvüek lehetnek, ha az összes érde­
kelt felek nem alaposan és higgadtan vizsgálják 

meg.» 
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«Tamatáv, 1883. jul. 8.
Kormányzó ur!

Megkaptam excziád levelét, melyben azzal tisztel 
meg, hogy tisztelendő George Andrew Shaw ügye­
ben ir hozzám, ki ellen súlyos vád van emelve, tu­
domására kell adnom azt a tényt, hogy kénytelen 
voltam elnémítani Johnstone parancsnok amaz arro­
gáns követelését, hogy ebbe az ügybe beavatkozzék. 
De amaz udvarias kérdésekre, melyeket excziadnak 
Shawné asszony iránt való érdeklődése sugallt, ki­
nek sorsa kétségkívül szánalmat érdemel, örömmel 
válaszolhatok némi bizalmas adatokkal, melyeket 
közölhetek a nélkül, hogy az igazságszolgáltatás me­
netét zavarnám.

Tamatávnak a francziák által történt elfoglalása­
kor Shaw ur, mint bérlő lakott egy házban, melyet 
tulajdonosa, Aitkenur, fölajánlott egy katona-csapat 
elszállásolására. Mikor a katonák odaérkeztek a szál­
lásra a kertben boros palaczkokat találtak, melyek 
nyilván úgy voltak oda rakva, hogy kísérletbe ejtsek 
őket. Azok, a kik megölelték, egyszerre lefhargikus 
mámorba estek. A parancsnokoló tisztek azonnal 
összetörték a palaczkokat s kiöntötték a folyadékot, 
egy palaczkot mutatónak tartva meg, mely jelenleg 
Réunion szigetén van vegyi vizsgálat alatt s mely­
nek visszaküldését várom.

A bérlőt és a háztulajdonost azonnal letartóztat­
ták Aitken ur másnap bizonyítékok elégtelensége 
miatt szabadlábra helyeztetett, Shaw ur pedig fog­
lyul tartatott. A bíróság azóta folytatja a vizsgalatot 
és Shaw ur fölött tüzetes vizsgálat (instruction ap- 
profondie) nélkül nem fog Ítélet hozatni. Shawne 
asszonynak Tamatávba érkezése — akkor, midőn 
férje ily súlyos vád alatt van — drámai ér­
dekességet kölcsönöz helyzetének. A szegény asz- 
szony eljött hozzám és könyörgött férjéért, 
s daczára a szánalomnak, melyet iránta erez­
tem, kénytelen voltam megkeményitem szive­
met fájdalma ellenében, hogy teljesítsem kötelessé­
gemet, mely arra kényszerít, hogy az igazsagszol-

egy hóra— — 1 frt 80 kr. 
két hóra — 3 írt GO kr.
három hóra — 5 írt kr.

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek 
után következő napokon is megjelen.

Az előfizető nevének, czimének, lakhelyének s azutolsó postának tisztán 
olvasható lag kiírását kérjük, hogy a lap szétküldésében hiba ne történjék.

Előfizetést a hó bármely napjától elfogadunk.
Régi előfizetőink legczélszerübben cselekesznek, ha czimszalagjukat 

a posta-utalvány szélére ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az előfizetési pénzek és posta-utalványok 
Budapestre az „Egyetértés“ kiadó - hivatalába 
(hímző utcza 1. szám alá) küldendők.

Az „Egyetértés“ kiadó-hivatala.

ÚJDONSÁGOK.
— szept. 13.

-T- Személyi hírek. Gróf Esterházy István fő­
ispán Pozsonyból Budapestre érkezett. — Tisza 
Kálmán, mint már említve volt, az idén nem megy 
Ostendébe, hanem pár napra Gesztre megy családja 
körébe és onnan Szegedre utazik, hol Tisza Lajos 
vendége lesz s ott marad szeptember 20-áig, s be­
ható szemle alá veszi mindazt, mi Szeged rekon- 
strukeziója érdekében az elmúlt négy év alatt léte- 
sittetett. Szeptember 20-án az esti vonattal vissza­
érkezik a fővárosba, s innen 12-én Bécsbe utazik a 
közös miniszteri tanácskozásokra. — Csontossy Já­
nos a nemzeti muzeum kézirattárának őre hosszabb 
tanulmányi útra indult Alsó- és Felső-Ausztriába 
és Bajorországba, hol az ottani levéltárakban nagy 
számmal őrzött magyar vonatkozású kéziratokat 
fogja tanulmányozni. — Simonfjy Kálmán Stájer- 
országból, hol üdülés végett a nyár utolját tölté, 
tegnap Budapestre visszaérkezett. — Gr. Széchenyi 
Imre, berlini osztrák-magyar nagykövet, pár he­
tet Horpácson tölt a birtokán. — József főherczeg 
fia: ifj. József főherczeg, ma tette le fényes sikerrel 
az első osztályról a vizsgálatot Győrött. — Dr. Stoj- 
lcovics Arzén püspök Gasteinból visszatért Buda­
pestre.— Újházi Ede, ki tavaly Halmi Ferenczet 
helyettesítette a színészet! iskolában a tanári szé­
ken, most kineveztetett az intézet tanárának. ■ 
Dr. Femjvessy Ferencz az ugodi kerület orsz. kép­
viselője jövő vasárnap délután Lovász-Patona vá­
rosban tartja beszámoló beszédét, hol nagyobb 
ünnepélyességgel készülnek őt fogadni. busbach 
Péter a főváros VI. kerületének országgyűlési kép­
viselője e hó 25-én fogja tartani beszámolóját. — 
Dr. Kelemen Miksa orvos tanulmányi aljából vissza­
tért a fővárosba.

— Király ö felsége, mint már régebben említve
volt, október 13-án három napra Szegedre megy. Hogy 
a király szegedi utazása közvetlenül most lenne, arról
egyátalában szó sincs. ....

— A király Szegeden. Szegedről Írják e hó 12-iké- 
ről: Az egyes bizottságok már megkezdték miiköd sokét 
és süröcnek, forognak, hogy a király fogadására minden 
a legpontosabban összevágjon. Valóságos ambiczió kér­
dése ; egyletek és testületek vetélkednek egymással, hogy 
Szeged hírnevét minél inkább emeljék. A beszállásoló 
bizottság László Gyula tanácsnok elnöklete alatt seré­
nyen működik és e bizottságra nem utolsó feladat vár.
A beszállásoló bizottság föladata lesz: a királvfo- 
gadás ünnepélyére Szegedre érkező hatósági és kül­
döttség! tagok elszállásáról gondoskodni, minthogy 
előreláthatólag a helybeli szállók nem bírják be­
fogadni az ideözönlő vendégeket. Mindamellett a 
bizottság a szállók igénybevételét is szükségesnek látta, 
s gondoskodás történik arra nézve, hogy az összes 
szállókban levő szobák fele az ünnepre érkező küldött­
ségek számára fönntartassek. A szállásoló bizottság mű­
ködésének legfőbb czélja az, hogy magán házakban le­
gyenek készletben az idegenek számára alkalmas és 
kellő bútorzattal ellátott lakószobák. E végből a lakosság 
falragaszok utján föl fog szólittatni, hogy a kik hajlan­
dók az ünnepély alkalmából dij nélkül vagy dij mel­
lett szobákat kiadni, jelentkezzenek a szállásbiztosi 
hivatalnál. Továbbá a szállásoló bizottság tagjai krt- 
tőnkint egy-egy városi hivatalnokkal be fogják járni a 
városrészeket és jegyzékbe veszik a rendelkezés alá 
adandó szállásokat. — Az elszállásolás rendszeres esz­
közlése végett a vidéki küldöttségek előre bcszállásoltat- 
nak; e czélból mindegyik küldöttségnek egy-egy tagja 
előzetesen Szegedre kéretik, a ki aztán a kész szállás­
jegyeket átveszi és a küldöttségi tagoknak átszolgáltatja.
A beszállásolás teendőinek vitelére egy központi irodá­
ban állandó szolgálat lesz rendszeresítve; ezt a szol­
gálatot egyelőre a szállásbiztosi hivatal látja el. Az em­
lékérmek verésével a tanács Pór Alajos helybeli éksze­
részt bízta meg.

— Látogatás Kossuthnak Kamu Péter földmives 
vejti, baranyamegyei község bírája aug. hó 25-én meg. 
látogatta Kossuth Lajost. Az egyszerű földművest a lel­
kesedésig menő határtalan tisztelet és szeretet vitte Ma. 
gyarország volt kormányzójához, hogy láthassa a legna­
gyobb magyar hazafit és szót válthasson vele. Helfy Ig- 
nácz ajánló levelével kereste fel a nagy bujdosó házát, 
s Kossuth barátságos előzékenységgel, magyaros vendég- 
szeretettel fogadta egyszerű látogatóját, a ki hozzánk irt 
levelében megható egyszerűséggel Írja le ezt a rá nézve 
felejthetlen eseményt. — Délután egy órakor ment el 
Kossuthhoz ; az inas, a ki ajánló levelét bevitte urához, 
pár perez múlva visszajött s a látogatót Kossuth dolgozó, 
szobájába vezette, s az Íróasztal mellett székkel kínálta 
meg. Kamu Péter meghatva állott Kossuth dolgozó szo­
bájában, mely valóságos szentély volt előtte. Körülnéze. 
getett abban a szobában, a hol Kossuth dolgozik. Egy­
szerre a folyosón erőteljes, férfias léptek közeledé­
sét hallotta; sajátszerü izgatottság vett erőt rajta, szive 
hangosabban dobogott, lélekzete csaknem elállóit, s me. 
rően nézett az ajtóra, mely pár pillanat múlva feltárult, 

feketébe öltözött, galambősz férfi lépett be. Kossuth 
volt — feléje közeledett, kezet nyújtott neki, s «Isten 
hozta» szóval barátságosan rázta meg jobbját. Az egy­
szerű földműves egész lelkét kimondhatlan érzés hatotta 
át, a megindulás erőt vett rajta, alig volt képes azt a 
néhány szót elrebegni, melylyel a kormányzót üdvözölte. 
Csakhamar azonban magához tért, Kossuth előzékeny 
barátsággal fogadta, magyaros vendégszeretettel kínálta 
meg vendégét dohánynyal, borral és a haza régi fényére, 
régi dicsőségére poharat koczintott vele. Beszélgetni 
kezdtek ; a földmives áhítattal hallgatta Kossuth érczes 
beszédét, leikébe vésve minden szavát, hogy elmond, 
hassa majd ha vissza tér hazájába övéinek, mit mondott 
a legnagyobb hazafi. Kossuth tudakozódott a hazai vi­
szonyokról, a miket azonban ő a távolból is jól ismer. 
Beszélt a horvát ügyről, mely az akkoriban kezdődő hor- 
vát zavargások következtében napi kérdéssé vált, s egy­
szerű szavakkal mondta el nézeteit ; be-zélt a 48—49-iki 
nemzeti küzdelmekről, s az az után következett állapo­
tokról, s elmondta, mi minden másképen történt 
volna, ha rut visszavonás és átkos árulás útját nem 
szegi a hazafias törekvésnek. A mostani viszonyokra át­
térve ismételten kijelentette Kossuth, hogy a jelenlegi 
európai viszonyok tarthatatlanok, válságnak kell bekövet­
kezni, s e válságban szomorú osztályrésze lesz hazánk­
nak. Kossuth a hazafias aggodalom keserűségével, de a 
nagy bölcsességü államférfi határozottságával szólott a 
fenyegető jövendőről. A kormányzó jó egészségnek ör­
vend, s folytonosan dolgozik. «Üres, de tiszta kézzel 
hagytam el hazámat, — mondá dolgoznom kell, hogy 
megkereshessem napi kenyeremet.» Két óráig tartó ídő- 
zés után, Vejt községének bírája elbúcsúzott a nagy ha­
zafitól és egész lelkében meghatva távozott abból a ház­
ból, a melyben Kossuth Lajos lakik.

_ trónörökös válasza. Az óbudai Cselka beteg*
segélv/.ö és temetkezési egylet üdvkivánatára, a trónörö­
köspár részéről a következő válasz érkezett : Laxenburg 
Hof stb. Ö cs. és kir. fenségeik a nagykegyelmü tron- 
örököspár együttesen köszönetét mondanak a reszvettel- 
ies őszinte szerencse és áldáskivánatokért. Bombelles.
‘ _ a. spanyol király Bécsben. Említve volt mar 
lapunkban, hogy ú felsége tegnap diszebédet adott a 
Búréban a spanyol uralkodó tiszteletere, melyen a lomel- 
tóságok tekintélyes számmal voltak jelen. A már_ emlí­
tett két felköszönlőn kívül volt még egy, melyet o lel- 
sége Ferencz József király mondott III. Sándor orosz 
czár egészségére, ki tegnap ünnepelte névnapját.

Xljo- lépett ki az ajtón, midőn Leónie telült s me­
reven" nézett utána, pillanatokig mozdulatlanul
maradva. „

— foen, mormold, — ott rejlik a veszély, az em­
berek irigy leskelődésében, a kik nem tudják, hogy 
gyakran sajnálattal gondolok vissza arra a muitra, 
melvet senkinek sem szabad ismernie. Ah, ha tud­
nák ! . . . De nem szabad tudniok ... Es őt, őt rá­
galmazzák ! . . . „

Elrnosolvodott erre a gondolatra s nyugodtan fe­
küdt vissza, bízva ügyességében és leleményességé­
ben, mely eddig sem hagyta cserben.

(Folytatása következik.)

BLANCHETTE.
Irta: Zaccone Pétbe.
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(Folytatás.)
MÁSODIK RÉSZ.

XV.
A LELEPLEZÉS.

— Nos! mit gondol minderről sir Balcam ? mondá 
Sámuel, midőn nehány perczczel e jelenet után újra 
a Szent-Lajos-utczán voltak.

A nap már feljött. — Lehetett öt óra. — Az ejjel 
átélt fáradságok daczára sir Balcam épen nem lát- 
szott kimerültnek.

— Sámuel mester, felelt rövid gondolkodás után, 
hogv az angol regényírók szokásos kifejezésével 
szóljak, azt hiszem, hogy itt valami titok rejlik.

— De kitalálta!
— Teljesen.
— S tudja, hogy mit kell tenni?
— Oh, a mit tenni kell, az már most mintha 

elénk volna Írva. Nehány óra múlva elmegyek sir 
Mortonhoz, s beszélek vele, hogy mi hasznot hu­
zunk a leleplezésből, a melyet az imént hallottunk.

— De mit csináljak én addig?
__Ön, Sámuel mester, felelt sir Balcam, ön kö­

vetni fog engem a szállóba, ott jól kinyugodja ma­
gát s mikor ez megtörtént, akkor visszautazik Pa­
risba.

— Jól van! hagyta helyben Sámuel.
— Csakhogy Fontainebleauban meg fog állni, el­

vezetteti magát e város császári ügyészéhez s kö­
zölni fog e tisztviselővel némi felvilágosításokat, 
melyeket én neki megígértem.

__ Hát ön ismeri őt ?

— Vagyok oly szerencsés.
— Nemde Fontainebleauban találták meg mylady 

Curran holttestét ?
— Ott.
— És ön meg mert ott állni ?
— Sőt jelen voltam a holttest megtalálásánál. 
Sámuel egy kiáltást hallatott, melyet félig a cso­

dálkozás, félig a rémület hozott ki belőle.
— Ah, csak nem ön az, a ki őt meggyilkolta? — 

kiáltott borzadozva.
— Nem gondolom, Sámuel mester, felelt Sir Bal­

cam jóakaratu mosolylyal, de nyomukban vagyok a 
gyilkosoknak s épen a miatt fordulok a fontainebleaui 
császári ügyészhez.

— De kik azok, a kik oly jól szolgálták amaz ura­
kat, kik bennünket felfogadtak ?

— That is the question! Ez a kérdés, felelt sir 
Balcam; de ha lesz szives még pár napig várni, 
majd megismertetem őket.

Néhány perez múlva elérték a szállót, a hol Bal­
cam lakott, s aztán csakhamar lefeküdtek, a mire 
különben mindkettejöknek már nagy szüksége volt.

XVI.
A LÁNY, ATYJA NÉLKÜL.

Blanchette nagyon keveset aludt az éjjel.
A bál izgalmai miatt, egészben magából kikelve 

ért haza, s a beszélgetés, melyet atyjával folytatott, 
alig volt alkalmas őt lecsillapítani.

Mindegyre eszében voltak e szavak:
«Hát te épen nem vagy féltékeny ?»
Féltékeny!
A szegény gyermek megtörni érzé szivét e gyanú­

sítástól és minden jó érzés, a mi addig benne volt, 
mintha egyszerre tova röppent volna.

Valami " meghatározhatatlan kényelmetlenséget 
érzett, melyről talán nem tudott pontosan számot 
adni magának, de valahányszor Armande képe az 
eszébe ötlött, szive mindannyiszor hevesen kezdett 
verni, s életében először megértette, hogyan és mi­
ért lehet gyűlölni valakit.

Ez egészen uj állapot volt reá nézve.
Imádkozni akart és nem tudott többé! Kereste 

szivében ama kimondhatatlan gyöngédséget, mely­
lyel azelőtt Györgyre gondolt, de ez eltűnt gyöngéd­
ség helyén most. valódi khaosz volt, melyben egy 
mélyen felzavart lélek nyugtalan vágyai háborogtak 
össze-vissza.

Ekkép telt el az éj hátralevő része, s a leány csak 
a hajnal óráiban talált némi nyugalmat.

Midőn néhány óra múlva fölébredt, eleinte álom­
nak tetszett neki mindaz, ami vele történt; egy 
perezre azt hitte, hogy mindabból, a mire emlékszik, 
nem igaz egy szó sem; de lassankint visszajutván 
érzékei teljes birtokába, csakhamar belátta, hogy 
nem remélhet többé semmit.

E hősies lemondás talán életébe került volna, de 
ő nem törődött azzal. Blanchette kész volt az áldo­
zatra, sőt bizonyos vad gyönyört érzett azon gondo­
latra, hogy György ez áldozatnak fogja köszönhetni
boldogságát. ,

Körülbelül egy óra telt el e tűnődésben, es bar 
meglehetősen el volt merülve mind e gondolatokba, 
mégis különösnek kezdte találni, hogy sem atyjat, 
sem a delnőt nem látja. A nap már jól előre haladt 
s még sem mutatta magát egyik sem.

Atyja erős és tevékeny ember volt, a kin a fen- 
virasztás nem fogott ki egy könnyen, s épen azért 
szokatlan volt, hogy leánya szobáját eddig föl nem 
kereste.

Nyugtalanság fogta el.. • elszigeteltsége igen sa­
játságosnak tűnt fel előtte, s tudni akarta, hogy mi­
hez tartsa magát.

Csöngetett, mire egy szolga lépett be hozzá.
— Hol van atyám ? kérdé élénken Blanchette.
— Elment, kisasszony, felelt a szolga.
— Régen elment ?
.— Körülbelül három órája.
— Egyedül ?
— Egy ember kíséretében.
— Tudja, ki volt ez az ember ?
.— Azt hiszem, hogy sir Balcam a neve. 
Blanchette emlékezett a tegnapi emberre, s ez az 

emlékezés egy kissé megnyugtatta. Mindazáltal foly­
tatta kérdéseit, midőn egy bizományos jelent meg a 
szoba küszöbén s miss Morton után kérdezősködött. 

— Én vagyok az, mondá Blanchette.
A bizományos egy levélkét adott át neki, melyet 

a leány sietve nyitott fel. A levél atyjától jött s igy

«Ne nyugtalankodjál kedves Blanchettem; egy 
igen fontos dolog arra kényszerit, hogy Toulont hol­
napig elhagyjam, de az ember, ki e levelet átadja, 
tudja, hogy hol vagyok található, és ha holnap reg­
gel vissza nem térnék, ő el fog téged vezetni hoz­
zám. »

Ez volt minden.
Blanchettenek semmi oka sem volt veszélytől tar­

tani, mindamellett e levél megzavarta.

Barátom, mondá a bizományosnak, akar ne­
kem egy szolgálatot tenni ?

— Ezért vagyok fogadva, mondá az ember; miben 
lehetek szolgálatára ?

— Igen egyszerű dologban.
— Parancsoljon.
__Annyi az egész, hogy ne távozzék el e szállóból,

azért hogy ha szükségem lesz önre, bizonyosan meg­
találhassam.

— Csak ennyi?
— Nos, beleegyezik?
— Beülök itt a szomszéd kocsmába.
— S ime, hogy legyen mivel tölteni az időt. 
Blanchette egy ezüst pénzdarabot adott neki, 

mire a bizományos eltávozott.
A leány egyedül maradt és bár félelmét némileg 

elcsillapitotta, keserű szomorúságot érzett, mely las­
sanként egészen erőt vett rajta.

Miféle fontos dolog kényszerithette atyját arra ily 
váratlanul, hogy őt egyedül hagyja ? A delnő vele 
ment, ez kétségtelen. Miért nem vitték el őt is ?

Mintha örvény lett volna előtte, a melybe nem 
mert belenézni.

Lassankint azonban az éj eljött. .. s vele ezer 
oktalan — nevetséges rémület.

Szivéből a könnyeknek valóságos árja szállt fel, 
melyek majdnem megfojtották. Húszszor is azon a 
ponton volt, hogy felhivatja a bizományost és el­
megy vele atyját felkeresni. . . Aztán megint le- 
csendesült. . . Várakozott.

Azon pillanatok egyikében, midőn zavart elméje 
ismeretlen rémek csoportjait idézte föl, egyszerre 
megreszketett s hallgatódzni kezdett.

ügy tetszett neki, mintha kopogtak volna az 
ajtón.

— Szabad, mondá gyönge hangon.
A ajtó kinyílott és György lépett be.
Blanchette meglepetve kiáltott fel és hozzá­

futott.
Mostani lelkiállapotában György jelenléte min­

denesetre elcsöndesithette rettegését.
— ön ! ön az uram! kiáltá.
György meglepetve nézett rá.
— Nem várt enge met ? kérdé 
— Én? és miért?
— Armand kisasszony nincsen itt?
— Mit akar mondani?
— Nem ön küldött hozzá egy embert, azzal a 

megbízással, hogy vezesse ide ?
— Ki mondta ezt önné’ ?

mint
valami

György összeborzadt.
— Nézze Blanchette, mondá szilárd hangon, fe­

leljen nekem kitérés nélkül, őszintén, itt valami 
szokatlan, titokzatos, talán borzasztó dolog történik. 
Az imént egy ember, a kit senki sem ismert, jelent 
meg Lángon ur lakásán. Lángon ur távol volt és ezt 
tudták kétségkívül; ez ember tehát Armande kis­
asszonyhoz fordult, egy levelet adott át neki, me­
lyet olvastam, mert ott hagyta szobalánya kezében; 
a levél, melyen az ön neve volt aláírva, arra kerte 
Armandeot, hogy kövesse az ismeretlen embert s 
hozzátette, hogy olyasmi forog kérdésben, a mitől 
az én atyám becsülete és szabadsága függ.

— És Armande kisasszony követte ez embert ? 
kérdé Blanchette.

— Követte.
— És hova mentek?
— Azt nem tudom.
— Nem tért vissza ?
— Azt hittem, hogy itt találom önnél...
Blanchette végig simitá két kezével homlokát.
Homályosan, érteni kezdé a dolgot; és a 

György sejtette, azt gondolá ő is, hogy itt 
rejtélyes és borzasztó eset történik.

— En egyáltalában nem Írtam Armande kisasz- 
szonynak, felelt aztán, s nem is láttam őt.

— De hát az a levél? sürgeté György, ki küld­
hette azt neki ?

— Gyanakszik valakire ?
— Ha jól keresi, talán ön is megtalálhatja.
— Én?
— Igen, ön Blanchette.
— Ah. hát engemet is vádol ?
György megvetően mosolygott.
— Mielőtt önhöz bejöttem, feleit keserű hangon, 

tudakozódtam Évrard után.
— Ö távol van, mondá Blanchette.
__Ezt mondták nekem is, és most meg mern

esküdni, hogy ez a távoliét valami újabb gonosz­
ságot rejt. .

__De hisz ön bántalmazza atyamat,uram. _
— Nos, hát védelmezze, ha tudja! monda György 

kitörve; én nem ma ismertem meg őt, s e eg„ 
megtanultam, hogy mit lehet tőle várni. je

így beszélvén, György az ajtó fele i > 
Blanchette elébe állt.

— Hová megy ? kérdé hevesen.
(Folytatása következik.)
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_ Bi-ioarck városa. Nem a kanczellár rarosarel 
i ti,--'inról vüii • •/••>. hanem az amerikai Bismarck 

r, vii városról, melyről New-Yorkból e hó 1-ről a követ 
ke/oket Írják ■ Bismarck Yankton helyett a Dakota kent­
et fővárosává emeltetett. 1861-ben telepítettek Dakotá­
ban az első európai vándor csoportot és 1880 végén mar 162 000 lakosa volt. Bismarck városának 6000 lakosa 
van’ ! ik közül a felénél több német. Avaro ban egy.ita 
Ián a német elem dominál, német templom és Mmet 
uj-.ig több is van, de már más nemzetiségek is terjesz­
kednek.

_ Az angol miniszterelnök. Gladstone, angol kor
niánvelnök, pár nap előtt hagyta el Hawardent csaladjá­
val együtt és Barrow-in-Feernesshe utazott. A «Pemroke 
Castle» hajón indult el és a lakosság nagy eljenzessel 
fogadta mindenfelé. A miniszterelnök tiszteletere a hajó 
feívolt díszítve, a legnagyobb kényelemmel berendezve. 
Gladstone egy hétig fog mindenfelé utazni puszta szóra- 
k zás kedvéért. Tennyson, a koszorús angol költő, szín 
lén Gladstone környezetében van a kéj utazás alatt.
- Rochefort és az olaszok. Említettük már rövr 

den, hogy Rochefort Henrik Mers-les-Bainsban egy olasz 
lovastiszt meglátogatta és inzultálással fenyegette, ha 
nem vonja vissza az Umberto királyról irt czikkét. Ro 
chefort tudtára adta a fiatal tisztnek, hogy 6 nem szo­
kott soha semmit visszavonni. Rochefort az Intransi- 
geantben most elbeszéli, hogy ez az olasz tiszt csakugyan 
megjelent előtte a place de la Bourseon, ép mikor egy 
bankü/letbe akart lépni. Összefont karokkal állt meg 
vele szemben és azt kérdezte : «Rochefort ur, rám is­
mer ön?» «Nem tudtam és nem tudom most sem, hja 
Rochefort, hogy mi lehetett ez idegennek a szándéka, a 
ki a lakásomba is behatolt már egyszer bejelentés nél­
kül : minden meglepetést kikerülendő, legott revolvert 
vontam ki a zsebemből, (mert minden újságírónak kell 
azt hordani, a ki későn jár haza a nyomdából) és a re­
volvert idegenem orra alá tartva ezt mondtam: «Ha ön 
egv lépést közeledik felém vagy keresztbe tett karjait 
szétveszi, hogv fenyegető mozdulatot kísértsen meg, azt 
hiszem, jogomban lesz szétlőni az ön fejét.» «Mit!
Én nem is nyúlok önhöz és ön engem mégis meg akar 
gyilkolni!» monda siralmas hangon a megszeppent ifjú. 
«Legyen hát, öljön meg.» Ezzel, a nélkül hogy az 
összefont karjait szétvette volna, visszavonult és si­
került kocsijáig eljutnia. — Olasz lapok szerint e 
fiatal tisztet Bettininek hívják és pár hó előtt 
New-Yorkban szenzácziós öngyilkossági kísérletet köve1 
tett el, melyről akkoriban sokat beszéltek. — Magában 
Olaszországban nagy felindulást okozott Rochefort czikkc 
a király ellen. A Napoli-Ischia, album szerkesztői 
visszaküldték Rochefortnak az általa ez albumnak szánt 
sorokat. Angelo de Gubernatis nevezetes emberek kéz 
irataiból gyűjteményt állít össze Ischia javára és e gyiij 
teménv számára Rocheforttól is kért kéziratot. Rochefort 
ezt irta: «Vulkanikus talajon születnek a tüz-lelkek. —
Ha Olaszországban nem volna Vezúv és földrengések; 
talán nem lett volna Brutus, Kolumbus Kristóf, Michel 
Aneelo és Garibaldi sem.» Angelo de Gubernatis egy 
szept. 6-án, Florenczben kelt levelével most visszaküldte 
a kézirat t, mondván, hogy olyan embertől, a ki inzul­
inja Olaszországot és szeretett királyát, nem fogad el 
semmit, még jótékony czélra sem. «A velenczei nagy 
tanácsteremben, írja Gubernatis, a hol az összes dogék 
képei vannak, Marino Foliero képének helyén fekete 
függöny látható e fölirattal: «Ez Masino Foliero helye, 
kit bűnei miatt lefejeztek.» Marino Foliero elárulta ha­
záját. A nemzetközi kéziratgyüjteményben is lesz egy 
üres hely ; az öné, uram; és ez egyszer a humanitás 
megsértésének bűntettéért. — Az egész olasz sajtó kü­
lönben azzal a valóban valifikálhatatlan támadással 
foglalkozik, melylyel a botránykedvelö Rochefort a pá 
risi lsehia-ünnep alkalmából az olasz királyt és az olasz 
nemzetet illette. Az íschiótúk kijelentettek, hogy nem 
fogadják cl a Parisban számukra gyűjtött pénzt Roche­
fort inzultusa után ; arra azonban az olasz lapok azt 
válaszolták, hogy nem szabad az egész franezia nemze 
tét azonosítani a czynikus Rochcforttal. Az olasz hirla 
pok párisi levelezői is pariját fogják a francziáknak és 
rásütik Rochefortra, hogy nem igaz, amit ama támadó 
czikkben irt, hogy t. i. ő több ezer frankot ajándékozott 
az ischiai kárvallottaknak. — Olaszországban azt ter­
vezték, hogy viszonzásul a Rochefort támadása ál 
tál megalázóvá lett franezia ajándékra, gyűjteni fog­
nak a párisi szegényeknek, ugyanannyi összeget, a 
mennyit a francziák Ischiának adtak. F.z azonban 
aligha lesz kivihető, mert Olaszországban kevés a jóllét 
és alig gyűlhet össze a sok pénz, melyet Francziaor- 
száeban a földrengés szerencsétleneinck adtak. A félhi­
vatalos Fopolo Romano azt mondja, hogy az olasz 
gyűjtést Paris nem fogadhatná el és e mozgalomnak nem 
lehetne egyéb eredménye, mint a kedélyek izgatása és a 
jótékony czél ezége alatt visszavonás keltése. Rochefort 
urnák különben most fejére olvassák a bókokat és hí­
zelgéseket, melyeket az olasz nemzetnek pár év előtt 
Milanóban mondott és a melyek mostani exaltált tárna 
dúsával nevetséges ellentétben vannak.

— A szász királyi család. Drezdából e hó 11-érői 
a következüket írjak : Karola királyné ma este Baden- 
Ballonén át rokonai látogatására Krauchenwies várába 
utazott és a hó végéig olt fog maradni. A szász király 
mórt Lipcsében van, hogy a város környékén tartott had- 
gvakovla! kon jelen legyen és onnan Homburgba utazik.
£" „6 2» kán György herczeggel a Nieder-wald emlők
felavatásán is ott lesz. A szász király és kiiályné astieh- 
leni villába október elején költözködnek.

— Zarándoklat Rómába. A «Magyar Állam» mai 
számiban Lonkav Antal jelenti, hogy a vatikáni harma­
dik magyar zarándoklatot októberiül ismét el kell halasz­
tani a ju'vu tavaszra, mert a felsőolaszországi vasutak 
igazgatósága a kért díjkedvezményeket nem adta meg, 
ezek nélkül pedig nem akad csak 30—40 zarándokló.

_ Urvacsorázó huszárszázad. Nagyváradról ír­
ják • A szomszédos Fugyi-Vásárhelyen hetek óta állomá­
sozik a Faltukról nevezett 15-ik huszárezred 3-ik zászló­
sija A községben Csepely Márton a lelkész, a ki érte­
sülvén arról, hogy a tisztán helvét vallásu nuszarsag 
e-veuesen Boszniából tétetett F.-Vasarhe!yre s így huza­
mosabb itiő óta nem részesült az úrvacsora kiosztásá­
ban megkérte a parancsnokló századost, hogy a legény- 
ségnek engedje meg a szent kenyér és bor telvetelét. A 
ké«zsé""el nyújtott engedély folytán katonai sorrendben 
lépdelt e hó 9-én a reL templomba s itt a szent asztal 
ele három tiszttel élén a huszárs/.á/.ud s áj latos ima 
után felvették az ur szent vacsoráját. A szomszéd köz­
ségekből is át jöttékkel egyetemben 114 huszar volt 
együtt, kik az úrvacsorát fölvették. 
r— Hajótörések. Az a borzasztó orkán, mely a múlt 

héten egész Angliában dühöngött, végzetes volt a ha­
jukra nézve is. Eddig elé 79 hajutoresrol érkezett jelen­
tés nielvekkel együtt 20 emberélet esett áldozatul. A 
szerencsétlenül járt hajók közül 28 brit es ol idegen 
lobogut hordott. A múlt hetekkel összehasonlítva a ha­
jótörések száma 68-al növekedett. Az idén l-o/ hajótö­
rés történt, tehát 297-el több, mint a múlt ev megfelelő
időszakában. ....

_A szabadság óriási szobra. Az az óriási szo­
bor mel et a franezia republikánusok és az egyesült ál­
lamok közt való barátság emlékéül állítanak tel a new- 
yorki kikötő egyik kis szigetén, csaknem készén van es 
a iüvö télen az óriá-i szobrot fölállítják. A szobor lol 
láb magas. A mutató ujj körmének hossza fel rofnyi es 
a jobb láb belsejében hat ember szamara van tér be­
rendezve. A szobornak 2U0 tonna súlya lesz, es a ten­
ger színe fölött 50 lábnyira emelkedő talapzaton állítják 
föl. A szobornak egyik kezében villamos lampa esz, 
mely a tenger főlületét bárom-négy négyszög mértloid- 
nyire Levilágitja.
- Botránykönyvek Parisban A bouleyardokon 

végig e napokban colporteurók szaladoztak, plakatokat 
osztogatva es kiáltozva, hogy A papa szeretői (Les 
Ma tresies du Papé) czimü regény fog közelebb megje 
lenni. A köztársaság főügyésze kiadta a rendeletét, hogy 
az ilyen coljiorteuröket el kell togrii és elkobozni tójuk 
a plakátokat. Azt is elrendelte, hogy azokat a nagy tál- 
ragaszokat, melyek egy III. J\ ápolton szerelmei 
czimü uj regénynek csinálnak reklámot es egy undok 
durbézoló-jelenet képével vannak ellátva, le kell lepni es 
megsemmisíteni.

— Tűz. Yirág-Peregeszről írják lapunknak e hó 11-iké- 
röl: Mu délután meggyilkolt községünkben egy kunyhó 
és ettől egy ház és istálló kapott tüzet és porig égett. A 
lako ság meg volt riadva, mert erős északkeleti szél tujt, 
mely meszsze elhordta a szikrákat, úgy hogy nem tud­
hattak, nem gyul-e meg ép ellenkező oldalon a talu. A 
lakosok ébersége megakadályozta a nagyobb bajt. A kár 
1200 írt. 800 írtig biztosítva voltak az épületek.

— Royalista munkások küldöttsége. Olairon 
legitimista lap 50,000 Irtot gyűjtött, hogy Görzbe, Cham- 
bord gróf temetésére 35 munkást küldhessenek. J. 
Cornély, a lap főszerkesztőjének vezetése alatt az cm- 
litett munkások követték a gyászmenetet és le is száll­
tak a francziskánusok sírboltjába, a hova Chambord 
grófnak holttestét elhelyezték. Ez eseményről maga uor- 
nély a Clairon-ban jelentést irt. «Előző este így 
szól — bemutattak a francziskánusok priorjának , a ki 
németül és olaszul tudott, mig én bizony csak tran- 
cziául. Elő kellett szednem minden latin tudományomat, 
a mi még fejemben maradt, hogy vele szót válthassak. 
Latinul a párisi munkásokat, mint «operarios ransien- 
sis» mutattam he. A prior válogatott latinsággal beszé­
det tartott a munkásokhoz, a melyet én tolmácsoltam. 
Azután leszálltunk a királyi sírboltba. Szivreható jelenet 
következett, a királyi hamvakat takaró koporso mellett. 
•Barátaim — szóltam liozzájok — ez maradt fon a her- 
czegekból, a kiket ti annyira szerettetek, anélkül, hogy 
valaha láttátok volna. Ha akarjátok, úgy itt királyunknak 
esküt tehetünk mindenkivel szemben, hogy mint jo kaUio- 
likusok, jó royalisták és jó francziák fogtok élni es nalni- 
Azután meg fogjuk a koporsót csókolni, ott, a hol teg 
nap Charette ajkai érintették.» Erre a sírboltot zokogás 
töltötte be : esküszöm nektek, fából kellett volna lenni 
annak, a ki erre mint gyermek nem sirt volna e meg­
ható tüntetésen és e derék szivek fájdalmán, leidre bo­
rultunk, elmondtuk a De profundist. Mindannyian meg­
csókoltuk a koporsót. Elutazásunk előtt voltunk, a tuu- 
leriákban és ama fa tövénél, a melyet a roy születési­
nél ültettek, földet vájtunk s abból zsebünkben vittünk 
magukkal. Egy másik küldöttség! tag a Chambord kas­
tély környékéről hozott magával földet. E földeket a ko­
porsó fejénél letettük és a prior megígérte, hogy gondja 
lesz, hogy az a hant örökre ott maradjon. Azt is meg­
ígérte, hogy zászlónkat a sírbolt előtti folyosón meg­
hagyja.

— A legújabb botrány. Párisi lapok rejtelmes nö- 
rablásról adnak hirt, mely dologba egy dicső történelmi 
nevet viselő család tagjai vannak belekererve. Körülbelül 
egy hónapja van annak, hogy a Saint-Honoré városrész­
ben lakú L. család jAugustina nevű tizenhárom éves, 
bámulatosan szép leánya egy este valamiért elment a 
boltba és többé nem tért vissza. Az aggódó szüli k meg­
tudtak, hogy a leánykát egy hölgy várta az utczán, aztán 
bérkocsiba ült vele és elhajtatott. Kitudódott az is, hogy 
Augustine elvivöje de-S. . . kisasszony, a históriai nevii 
arisztokrata család egy tagja. A kisasszonyt z elfogták, 
mire kijelentette, hogy ö a bátyja megbízásából járt 
el és ennek adta át az elrablóit leányt. Most letartóztatták 
de-S. . . urat, sőt a nejét is, de egyik sem akarja meg­
mondani, hogy hol a leány. Mindhárman fogságban van­
nak, kiskorú személy elrablása és a személyes szabad­
ság megsértésének vádja alatt. — Más verzió szerint: 
az először elfogott leány nem de-S. . . kisasszony, ha­
nem ép L. Augustine, a ki nem tizenhárom, de tizen- 
nyolez éves és a saját jószántából követte de-S. . . urat. 
Akár egyik, akár másik változat az igazi, a botrány meg 
van, az egyszer bizonyos.

— Szökevény vaskocsi. Rimaszombatból Írják la­
punknak e hó 12-éröl: E hó 11-én a m. kir. államvas­
utak Tiszolcz állomásáról tolatás közben két kocsi meg­
szökött s a nagy lejtőn iszonyú sebességgel rohant le­
felé. Csak Nyustyán alul a 19. számú őrnek sikerült a 
kocsikat elfogni, ki azok elé talpfákat rakott. Igen nagy 
szerencse, hogy a nagy esésben és folytonos kanyarula­
tokban fekvő pályán semmi szerencsétlenség nem tör­
tént, a mi pedig ily improvizált meneteknél nem szokott 
hiányozni.

— Gyújtogatás gyanújában. Medgyesen nemrég 
esymást érték a tüzesetek. A véletlen különös szeszélye 
voll e, nem tudni, de az bizonyos, hogy a medgyesi ál­
latorvost, Kovácsot, mindig ott látták sétálni, a hol a 
tűz támadt. Szépen be is vádolták gyújtogatásért, s át 
is kisérték az erzsébetvárosi törvényszékhez, a vizsgálat 
azonban, a vádlottra nézve semmi terhelő körülményt 
ki nem derített a már említetten kívül, s igy Kovácsot a 
napokban szabadlábra helyezték.

— Véres dráma játszódott le e hó 3-án Zícavo- 
ban, Korsika szigetén, mint onnan a «Petit Marseillais»- 
nek írják. A Mondoloni és Pantalacei család tagjai, 
kik teljesen ellenkező politikai nézeten vannak, kihallga­
tásra mentek a zicavoi békebirósághoz. A mint az Ítéle­
tet kihirdették, fenyegető magatartással elhagyták a ter­
met s a szabadban heves küzdelem kezdődött közöttük. 
Carlo Pantalacei és Mondoloni, sampoloi tanító, 
egymásra lőttek s mindketten holtan rogytuk a földre. 
Ugyanekkor egy másik Pantalacei revolvert rántott elő és 
a Mondolonik közül egy másikat meglőtt, úgy hogy ez 
szintén holtan bukott a másik kettő mellé. A többiek 
szintén egymásra támadtak és kímélet nélküli, véres küz­
delem kezdődött, melyben egy negyedik személy, Pietro 
Mondoloni halálosan megsebesülő Zicavo nagy felindu­
lásban van és minthogy a város határán ötszáz fegyveres 
ember lappang, komoly eseményektől tartanak.

— Az orosz tengerészeiről. Pétervárról Írják e hó 
3.áról: Az orosz tengerészet, mely legújabban a «Wla­
dimir Monomach» és «Dmitri Donskoi» pánczél fregat­
tokkal gazdagodott, a jövő évben még inkább szaporodni 
fog. Szebasztopolban és Nikolajevben három pánczélha- 
jof'fognak építeni, a melyhez az előkészületeket már 
megkezdték. Kettőt ezek közül az orosz gőzhajózási tár 
sulat építtet, a harmadikat a tengerészeti hivatal. A ha­

leereszkedtek a padlásba. A r ndörség értesülvén az 
esetről, rögtön nyomozni kezdett és két cserepezó legény 
JSentaller József és Bubianszky József személyeben 
elfogta a tetteseket. A lopott pénzből 11 irtot megtalál­
tak nálok.

= A Rókus-kórház inegfigyelö osztálya három őrült­
tel szaporodott. Az egyik Fleiser Zsigmond mészáros, 
a másik Beheim Mihály bérkocsis Budapestről s a har­
madik Bogár Sándorné Nagy-Kőrösről.

= A főváros betörői sohasem szünetelnek. Teg­
nap Magyary István földbirtokos bástya-uteza 35. sz. 
ház II. emeletén levő lakásába hatoltak be álkulcscsal s 
a szekrényeket gondosan kiürítették. A tulajdonos csa­
ládjával együtt falun van s igy a betörők kényelmesen 
végezhették munkájokat. A házmester jött rá a betörésre, 
midőn az előszoba ajtaját nyitva találta. Azonnal jelen­
tést tett a rendőrségnél, mely Minorich Albert rendőr- 
fogalmazót küldte ki a tényállás fölvételére. A kár meg­
állapítása végett Magyaryt táviratilag hazahívták.

= Az uj ismerősök. Furcsán járt a múlt vasárnap 
Háry Ferencz péklegény. Egy stáczió-utczai korcsmá­
ban borozgatás közben megismerkedett két pályatársá­
val, Olajost Sándorral és Böröczki Miklóssal, kik hu­
zamosabb idő óta búcsút mondtak a dagasztó teknonek 
és kedvökre faczérkodtak. Háryt alkalmas baleknek néz 
vén, berugatták s éjfél tájban sétálni hívtak. Mikor a 
hold - és Kálmán-utcza sarkára értek, a különben is 
gyenge lábon tántorgó Háryt leteperték és óráját lán- 
czostul, valamint gyűrűjét ellopták. Háry másnap jelen­
tést tett a rendőrségnél, melynek sikerült a két foszto­
gatót elfogni s az ügyészségnek átszolgáltatm.

= Szomorú találkozás. Pár nap előtt egy ismeret­
len férfi holttestét fogták ki a Dunából és a rendőri sza­
bályok szerint elvittek a főváros morgue-jébe, a Rokus- 
kórházi halottas házba. Tegnap egy fiatal lány jelent 
meg a Rókus-kórházban s tudakozódott eltűnt bátyja 
után. Bevezették a halottas terembe és ott sírva borult 
az ismeretlen öngyilkosra, kiben felismerte bátyját, Za­
ger Mátyás kereskedő segédet.

= A vigyázatlanság áldozata lett tegnap délután 
Pafkovitz Mária mosónő két éves kis leánya. Az anyja 
által mosásra használt lugeszencziát kezébe kerítette s 
mikor az hazulról távozott, kiitta. Rögtön meghalt s nul­
láját a kórházba szállították bonczolás _ végett, a gondat­
lan anya ellen pedig a vizsgálatot megindították._______

eey.K najo 1000. nuv. u.
havára készül el. A társaság a két hajó elkészítésére bj-
millió rubelt kapott.

— Ellenségből jó barát. Vilmos német császárnak 
sikerült egy 1866-iki ellenséget a maga részére hódítani. 
Sándor hesseni herczeget, a ki e napokban ötven éves 
katonai jubileumát ünnepelte, a 13-ik számú slezvig-hol- 
steini dragonyos ezred főnökévé nevezte ki, egyidejűleg 
annak az óhajtásának adott kifejezést, hogy a herczeg az 
ezredet mely Elszászban, St.-Avoldban és Falkenbergben 
állomásozik, a Homburg közelében megtartandó hadgya­
korlatok alkalmával a császárnak bemutassa. A herczeg, 
a ki tudvalevőleg 1866-ban Poroszország ellen működő 
würtembergi, badeni és hesseni csapatokból álló szövet 
ségi hadsereg parancsnoka volt, a kinevezést elfogadta és 
azt a császár5 előtt megköszönte.

— Hitves gyilkosság. Berlinből tegnapi kelettel je 
lentik- A közelfekvő Niederschönhausenben lakó Eich 
lemét" e'iy munkás hitvesét 10-éről 11-re forduló éjjel 
lakásán késszurásokkal meggyilkolták. A bűntett elköve­
tésének gyanúja a férjre esett a kit másnap reggel a 
hadgyakorlati téren véres ruhában, megvágott ujjal, egy 
nyár-fa mellett alva találtak és a kit azonnal el is fog­
tak ~ Eichler tagadja, hogy hitvesét szándékosan ölte 
volna meg, azt mondja, hogy czivudásba keveredett vele 
és ennek "következtében késsel szúrt ieleje. De majdnem

Jiol'v hitvesét alvás közben leple meg és szán-bizonyos, hogy hitvesét alvás közben lepte meg es szán 
dékosan ölte meg. .

— Fóstakocsi-rablás. A Medgyes és Sz.-Agotha kö 
zötti országúton múlt szombaton a szaladó postakocsit ki- 
rabolta" maga a póstakoesis. A kocsis ugyanis egyszer 
c*ak leszállóit a kocsiról, hogy valamit igazítson a kocsi 
hátul só részén. A kocsiban egyetlen egy utas volt, ki 
aztán hiába várta, hogy a kocsis ismét felüljön es tovább 
hajtson, mert az bizony megugrott. Az utas azlan maga 
volt kénytelen a postakocsit behajtani a legközelebbi al* 
lomásra Sz.-Ágothára, a hol kitűnt, hogy a megugrott 
Dústakoesis a jármüvén volt pénz- es ertekkuldemenyek- 
böl mintegy 5U00 frtnyi értéket magával vitt. A megszö­
kött kocsist nyomozzák.

_ Egy szegény legény elfogása. Szolnokról ír­
ják e hó 12-ról: Czillik Antal nevii veszedelmes futóbe- 
tvárt fogtak el a csendőrök. Javában mulatott, . tölt, zú­
zott és mindenkit agyonlő véssél fenyegetett, mikor ráro- 
hantak. Több revolvert és töltést találtak nala, inelylye.
_ ha elejét nem veszik — nagy kart tehetett volnál
Vasra verve kisérték a veszedelmes betyárt a börtönbe.

_ Gyilkosság fényes nappal. Buziásról Írják e
hó 10-éről a következő megdöbbentő vakmerő merény­
letet- Hityiáson a napokban Gyuricza kovácsmester kert­
iében. sétált és ott egyszerre sétaközben agyonlőttek, y 
csendőrsé" a legszigorúbb nyomozást indította meg, de 
még eddig nem sikerült a bűnöst felfedezni.

Rövid hírek. Mórágyon Tolnamegyében 
e hó 9-én tartatott meg a ref. templomban a hála 
adó isteni tisztelet Stefánia trónörökösné szerencsés 
szülése miatt. — Egy szilét s í szőlőben három, 
oláli suhancz szőlőt lopott s az őr az egyiket agyon­
lőtte; az őrt vizsgálat alá lógták. A szóig va-
hársfalvai fürdőben az idény alatt 570 vendég 
fordult meg. — Nagyváradról írják, hogy Sza- 
lárd alatt tegnap volt az öszpontositott katonaság 
végső gyakorlata. — G-inundenben egy Giafin- 
ger nevű tizenöt éves gyermeket felakasztva talál­
tuk több szúrás is volt a testén. — Kremsbol 
iriák hogy ott egy Rosenbaum nevű fegyencz egyik 
kezén minden ujját levágta, hogy kiszabadulván 
koldulásra adhassa magát

_ mt nem tudnak a cserepezö legények. Dus-

fe n m reggel arra ébredt fel, hogy padlásában tolvajok 
intik C-efédjének ottlévő ruhái szét voltak szórva s ami 

' ' e -vikhe elhelyezett 25 fit készpénz es ezüst óra- i 
láncz hiányzott. A tolvajok felszedték a tető cserőBeif és 1

A IV. hadtest gyakorlatai.
(III. nap.

Budapest, szept. 13.
(Az «Egyetértés» külön tudósítójától.)

A tegnapi hadgyakorlat az esti órák beálltáig húzódott 
el. A gyakorlat végeredménye az volt, hogy a XXX11. 
gy. hadosztály egészen a gödöllői erdőségekig vis-zanyo- 
matott, mig a XXXI. gy. hadosztály Kis-2'urcsáig győ­
zelmesen előnyomult. Mivel az eső csakúgy szakadt, a 
fővezénylet elrendelte, hogy a csapatok, melyek az előző 
kéi éjjen át a szabadban táboroztak, a közeli falvakban 
elszállásoltassanak, mi a kifáradt és bőrig átázott kato­
nákra nézve valóságos jótétemény volt.

A XXXI. gy.-hadosztály Kerepesen és kornyékén 
u. m. Kis-Iarcsán, Nagy-Tarcsán és Gödöllőn, 
mig a XXX11. gyaloghadosztály Rálcosfalván, és Rá­
koskeresztúron szállásoltatott el. Mivel a visszavonu­
lásban levő XXXII. gyaloghadosztály tegnap vereséget 
szenvedett, a XXXI. gyaloghadosztály eredeti feladatának 
teljesítését, t. i. a Rákosliidaknak birtokába ejtését 
kísérletté meg, hogy a szuppoziczióhoz képest Buda- 

7 elönyomulhasson. E czél elérése érdekében a 
gróf Liohtenberg-dandÁr azt a parancsot vette, hogy 
Gzinkota, Alsó-Malom, Határ-Réts és Rákos- 
/aiwófeléelönyomuljon.mig a Janszky vezérőrnagy dan­
dárénak az a feladat jutott, hogy útját Csömörön, Paszta- 
Szent-Mihályon átvegye és a Paskal malom mel­
lett elhaladnjon. Az elővéd 6—7 óra közt kezdte előnyomu­
lását és a Gzinkota mellett fekvő magaslatok alján 
bukkant az ellenségre. A Lichtenberg-dandin- ekkor 
liarczállásba fejlődött fel s rögtön megkezdte az utkoze: 
tét, mely Lzonyu ágyuharczczal kezdődött és fél órai 
makacs narcz után az ellenségnek (XXXII. gy.-hadosz- 
tály) a helységből való kiűzésével végződött.

E rohamban különösen a Román király nevét viselő 
6-dik, valamint a báró Döpfner 23-ik gy.-ezred vettek 
kiváló részt. A gróf Lichtenberg dandárénak feladata 
kivált abból állott, hogy a Rákos- és Ssüas-patak ál­
járatait hatalmába kerítve, a XXXI. gy. hadosztály abba 
a helyzetbe juthasson, hogy előnyomulását Budapest 
felé folytathassa. Kriniczky vezérőrnagy, a XXX1L 
gyaloghadosztály parancsnoka észrevette, hogy ö az ágyú- 
és puskatüzben a harczállásba fejlődő XX5Q. gyaloghad­
osztály tulszáma által megtámad tátik, visszavonulásra 
tökélte el magát, melyet iszonyatos ágyú tűz középütt a 
legnagyobb rendben végre is hajtott, a Rákos és ozi- 
las patak hídjait és a partpozicziókat az ellenség kezé­
ben hagyván. .

Visszavonulása után azonban Hatar-Héts mellett uj 
pozicziót foglalt, hol már egy zászlóalj az Este toherczeg 
nevét viselő 32-ik gyalogsorezredböl és 2 üteg ágyú ké­
szen állott.

A Határ-Héts mellett való állásfoglalás azonban ter­
mészetesen nem biztosította a XXXII. gy.-hadosztálynak 
e helyen való hosszabb tartózkodását, s alkalmasint csak 
abból a czélbol vétetett igénybe, hogy a tulajdon had­
osztály részleges visszavonulását fedezze, biztosítsa és 
megkönnyítse, mely czélt pillanatra tényleg el is

Miután a XXXI. gyaloghadosztály a szükséges intézke­
déseket megtette, hogy az ellennek egy ügyesen kivitt 
átkarolás és oldalmozdulat által hátába kerüljön, s e 
szándékában hathatósan megakadályoztatott, ez általa mai 
hadgyakorlat szuppozicziója szerint a nap feladata nagy­
jában meg volt oldva s a feladat, részletes kivitele tel­
jesen fölöslegesnek mutatkozott. Általános tetszéssel lo- 
jadtatott tehát báró Hdelsheim-Gyulai lovassági tá­

bornok és fővezénylő amaz intézkedése, mely szerint a 
mai hadgyakorlat legott háromszor egymásután lefúva­
tott, mi egyszersmind a három napon keresztül valóban 
emberfeletti fáradtságokon, nélkülözéseken keresztül­
ment s a forczirozott hadmenetek által majdnem egé­
szen kimerített legénységnek az idei nagy őszi hadgya­
korlatok befejezését is jelezte. A manővernek 12 és tel 
órakor vége volt.

Edelsheini-Gyulai lovassági tábornok félórával ké­
sőbb, miután már az összes csapatok összegyülekezve voltak, 
előléptette valamennyi törzs- és főtisztjeit s tudtokra 
adta a gyakorlat alatt tett tapasztalatain való teljesiineg- 
elégedé'sét, különösen kiemelve a legénység kitartását 
és fegyelmezettségét, a diszpozicziuk helyes fülfoga­
sát és gyors kivitelét, valamint a hadmozdulatok 
preczizitását. Általában kiemelendő, hogy a gyors 
és pusztító gyalogsági gyors tüzelés a lovasság lökemeit 
(attaque) mindenütt idejekorán meghiúsítani képes volt, 
a mit különnen a hadgyakorlat első napján, melyen tud­
valevőleg a király is részt vett, ö felsége is el­
ismerőleg kiemelt, midőn közvetlen előtte a ro. 
mán király nevét viselő 6-dik gyalogezred első 
zászlóalja, az 5-dik dzsidás-ezrednek elhamarkodottan 
attakra előszáguldó két cszkadronjának támadását gyors 
sortüzelése által a szó szoros értelmében illuzóriu ssá 
tette, ezt ő felsége legott dicsérő szavakkal a zász­
lóaljnak tudtára is adta.

A vezetésre és csapatfelállitásra nézve feltűnt, hogy míg 
az eddigi nagyobb hadgyakorlatok alkalmával rendesen 
igen vékony vonalak szoktak alkalmaztatni, itt legelő­
ször mélyebb, áthatlanabb tagozás volt észlelhető, a mi 
jobban is megfelel a legújabb kiadott manövrir-reglement 
szellemének.

A IV. hadtest e nagy manöverjei, melyekben mintegy 
15,000 főnyi létszámú had vett részt, a katonai kincs­
tárnak körülbelül 48—50,000 forintnyi költségébe került. 
A csapatok a délután folyamán vidám zeneszó mellett 
vonultak be a fővárosba és pedig abban a rendben es 
időközökben, a mint azok a gyakorlat lehívása idejében 
távolabb, vagy közelebb állottak Budapesthez. Legelő­
ször a lovasság érkezett meg, mig a 69. számú grot 
Jellacsics-ezred, mint utolsó — 4 óra után — vo­
nult be. M. Gy.

a vizsgálatot. Kozma kir. főügyész ma két sojton - 
dót, Singer és Deut-ch nevűdre!, hallgatott ki, kik • 
augusztus 28. és 29-ikc közti éjjel kiraboltak. Az 
lefolyásáról kimerítő értesítést szerzett s megígérte, n gy 
a vizsgálatot teljes erélylyel meg fogja indítani. Menteit 
alügyész e őzéiből Söjtörre utazott.

Zala-Koppányból Írják lapunknak szeptember 7-iki 
kelettel: A helyzet annyiban változott utóbbi tudósításom 
óta, hogy a járási szolgabiró Gál Miklós községünkben 
megjelenvén, 3-án és 4-én szigorú vizsgálatot tartott, mi­
nek következtében négyet a főezinkosok közöl ellogtak 
és egy szakasz katonaság által Pacsára kisértettek, val­
lomásuktól függöleg valószínű, hogy több eltogatas is 
történik. Rákövetkező napon a katonaság községünkből 
kivonult, de a sz.-gróthi őrnagy felügyelete, az ott *e- 
kelö katonasággal íentartatott. Azóta zavargások nem 
fordultak elő. Általános sajnálkozást keltett községünk 
első földbirtokosa, Petracsek Ignácz esete, kiről több 
fővárosi lap téves értesülés alapján azt irta, hogy minta 
zavargásokban részes elfogatott és Sümegre záratott, jü 
hir következtében Petracsek vasmegyei rokonai nagy siet­
séggel Sümegre rándultak le öt felkeresendő a börtön­
ben, de ott nem lelvén, aggódva eljöttek hozzá s csak 
itt tudhatták meg a valót, hogy t. i. ő nincs és nem is 
volt elfogva. Hetivásáraink és a vásárral egybekapcsolt 
búcsúk, sőt az országos vásárok is betiltva lévén, népünk 
valamint az iparos osztály is érezni kezdi már a helyzet 
tarthatatlanságát.

Memet-Bollyból Írják lapunknak e hó 12-éről kel­
tezve : Tegnap este 9 óra tájban 20—25 főre menő, 
mesterlegények és kocsisokból álló csapat járta be a 
várost, nagy zsibaj közt Istóczyt éltetvén. Majd több 
zsidólakos ablakredőnyeit zúzták össze messze hangzó 
fütvkösesapásokkal. Nehány polgár közönynyel hallgatta 
a lármát, az elöljáróságtól pedig senki nem volt lathato. 
A község bírája, kinek reggel jelentették az éjjeli orok 
a történteket, azonnal sürgönyileg tett jelentést a szol- 
gabirónak. Munkás és józan lakosságunk távol tartja 
magát minden zavargástól és kárhoztatja a történteket, 
de találkozik egy-két izgató, ki nehány bőrükbe nem 
férő legényt megnyernek czéljaiknak.

SZÍNHÁZ, művészét.
— Blaha Lujza asszonyt ismét emlegetik a bécsi la­

pok. A wiedeni színház igazgatója — egy bécsi lap sze­
rint — Budapestre érkezett, hogy a népszínház príma- 
donnájával a télen bekövetkezendő _ vendégszereplésen, 
iránt alkudozzék. Az alkudozások állítólag eredményre 
vezettek; Blaha Lujza asszony a téli idény alatt hatszor 
lép fel a wiedeni színpadon, és pedig első háromszor 
«Koldusdiák», «Kornevillei harangok» és a «Bocaccio»- 
ban. — Szerepeit a művésznő magyar nyelven togja 
énekelni.

— A népszínházban holnap, pénteken ^Boccaccio-1» 
ismétlik Blaha L. asszonynyal. Ez operetté szép zenéje 
újból hálás közönségre talált s uj szövege allalanos tet­
szésben részesül. Szombaton *A herczeg asszony» ke­
rül színre Hegyi A. és Pálmái Ilkával s vasárnap a 
rég nem adott «Tündérlak Magyarhonban» Blaha 
L, asszony és Tamássival.

_ A gyapjuutczai német színházat f. hó 15-én
nyitják meg a «Szentivánéji álom»-mai. A próbák 
Shakspeare darabjára, már a múlt hét óta folynak. L 
darabban fognak először a budapesti közönség előtt fel­
lépni Gelling, Grevenberg, Hauck, Hirrhnger, . Wittels, 
Ewald urak; és Weiner, Rosen, Chauvet, Clair kisasz-

I. sorozatára 
üvész 234 festményt jelen­
közül eddig a következők

szonyoK
_ A műcsarnok őszi kiállításának

a mai napig összesen 121 művész 234 
tett be. A magyar művészek közül eddig a Kuvenrezut. 
jelentettek be jelentékenyebb miiveket: Litzen-May er 
Sándor «Reggeli imádság» czimü életképet, Bpanyi 
Béla öt nagyobb tájképet, melyek közül az egyik gróf 
Festetich Tasziló megrendelésére készült, Margittay 
Tihamér legutóbbi firenzei tartózkodása alatt testeit 4 
olasz életképet, báró Mednyánszky László, Brodszky 
Sándor, Somogyi Dániel, Mesterházig Kálmán szinten 
számos tájképet. Érdeklődést fognak kelteni Innocent 
Ferencznek egész életnagysága arczképei a fővárosi tár­
saságból és egy Rómában festett «Csők» czimü rokon­
szenves tárgyú életképe. Hosszabb szünet után képzőmű­
vészeink érdemes veteránja : Barabás Miklós is részt 
vesz c kiállításon. Bubics Zsigmond apátkanonok vi- 
rágképet küld be, mig festőnőink közül gróf Nemes 
Eliza, Csányi Gizella, Lazányi Irma és Lsuzy Gi­
zella lesznek képviselve élet- és csendéletképekkel. Ke­
gyes József a tehetségéről ismert paraszlí'estő ezúttal egy 
nagyobb lakadalmi csoportozatot fog kiállítani, mely a 
a menyasszonynak a szülői háztól való elbucsuztatasat 
ábrázolja. A már közzétett nagyszámú franezia müveken 
kívül a külföldről a többek közt Schuch-Werner 
müncheni akadémiai tanár «Élet-halálra» czimü nagy 
szabású történelmi festménye a 30 éves háborúból, to 
vábbá a kiállításainkon már előnyösen ismert BabriJ 
Leonnal 3 miniatűr festménye, melyek egyiket annak: 
tulajdonosa : Perlaky Kálmán engedte át, végre pedig 
a hires belga táj festő : Verstraete Theodornak egy 
kiváló mestermüve számíthatnak első sorban a közönség 
figyelmére.

— Sarah Bernhardt ismét eredeti módot eszelt ki, 
ho"y valami szokatlant cselekedjék és róla ^beszéljenek. 
Mint a Porte-Saint-Martin színház igazgatója, méltókep 
akarja megnyitni a saisont. Jelenti ugyanis, hogy Moliere 
«Misantrop »-ját előadja, de csak egyszer, melyben 0 
Celimenet és a Gymnase-szinliázlól elcsábított Marais 
Alcestete szerepét fogja adni. Az egész előadás bosszú 
müve Koning igazgató ellen, ki Maraist szerződés sze 
gésért 60,000 frankig marasztaltatta el^Moliére vigjaleka 
ban mindjárt az elején van egy jelenet, melyben Alccste 
egy hitvány ember ellen kel ki, kivel port foly­
tat Itt egész sora a legerősebb kifejezéseknek 
áll Marais rendelkezésére, s egészen alkalmasak, 
hogy a közönség megértse, ki ellen vannak irá­
nyozva. Végül igy szól Alceste: «Es ily nyomorult 
gazzal szemben vesztettem el pőréimet?!» A bosszú- 
szomjas színész a szitkokat egyenesen a fele a hely tele 
akarja majd irányozni, hol Koning ülni fog, de mar 
aligha fog sikerülni, mert a «Figaro» elárulta a tervet es 
igy figyelmeztette Koningot, hogy akkor ne menjen 
színházba.

_ «Préte-moi la femme,» ez a czime az uj kétfeL
vonásos vígjátéknak, melyet Desvalliéres irt és a párisi 
Palais Royál színházban el adtak. Maurice Devallieres 
uj színműíró, unokája Legouvénak, az akadémikusnak, 
szinmükültönek és moralistának. A darab ügyes szerke­
zetű, a mi magától értetődik, mert különben Legouve, 
ki erős kritikusa leánya fiának, nem engedte volna meg, 
hogy gyarló müvei lépjen a közönség elé. Itl-olt alapos 
figyelők észre is vették nemcsak a Legouve simító ke­
zét, de szellemét is. A darab kissé sikamlós, de szelle­
mes s ebben a társaságban a franezia közönség mindent 
eltűr. Desvalliérestöl nemsokára a Theatre I rancaiseban 
is adnak elő darabot e czimmel: *Une matinéé de 
Contra».

ZSIDÓELLENES ZAVARGÁSOK.
Zalaegerszegről távirják a P. Ll.-nak : Kozma kir. 

főügyész illa Glavina kormánybiztos főispánnal, Svastics 
alispánnal, Gömörey törvényszéki elnökkel, Besseiiycy 
államügyészszel és Neumann-Spellárt tábornokkal be­
ható értekezletet tartott. A vizsgálat a falvakban gyorsan 
halad. A törvényszéki börtönök tömve vannak. A lo- 
ügyész leginkább arra igyekszik, hogy az izgatókat, a 
zavargások okozóit fölfedezze. E tekintetben ezer aka­
dályra talál, de el van határozva, hogy a már megkez­
dett utón log tovább haladni. Mihelyt a vizsgálóbíró a 
nyomozást befejezte, az iratok a budapesti királyi tör­
vényszékhez küldetnek fel, mely a törvény értelmében a 
lázadás bűntettének megítélésében illetékes. Az erre vo­
natkozó vádak csak az elfogottak egy része ellen fognak 
emeltetni, a másik része tol vaj lás, betöréses tolvajlas s 
idegen vág on elidegenítése miatt az itteni törvényszék, 
illetőleg járásbíróság elé fog kerülni. Rögtön bírósági el­
járásról szó sincs. Súlyos vádakkal van terhelve a sokat 
emlegetett Kovács Béla, csépi tanító, ki azt a csapatot 
vezette, mely a csurgaszi csárdásnál megverte s kifosz­
totta. A vádlott mindent tagad s csak arról akar tudni, 
hogy a vendéglősnél megverték s bútorait összetörtek. 
Söjtörröl és Szentpéterurról ma ismét 9 toglyot hoztak, 
góiaap fejlótnn, Tófejőn és, Pusíta-gdencsen folytatják |

SPORT.
_ Az udvari vadászatok előkészületei. Káposz­

tásmegyeri tudósítónk Írja: Vidékünkön ismét élénkül 
az élet, küszöböli áll a parforce-vadászatok saison-ja és 
nemsokára felhangzik az ebek vig csaholása, meg a 
messzire szóló «Tally ho.» Az udvari vadászatokra való 
előkészületek javában folynak. A királyné megyeri szo­
báit kezdik rendezgetni, az előtte elterülő kis fenyöpar- 
kot felfrissítik, mert a felséges asszony, — mint már 
említve volt — még e lió végével őszi tartózkodásra cl 
jön Gödöllőre és a cubhuntingek ideje alatt hosszabb 
sétalovaglásokat fog tenni, mely alkalommal káposz. 
tásmegyeri lakába log térni. Esterhazy Miklós 
gróf ki az idén is a falkanagy szerepét fogja 
vinni, csak a soproni lóversenyek után jön Ká- 
posztás-Megyerre és a hivatalos udvari vadászatok 
kezdetéig cubhuntingeket fog rendezni. Arra az időre 
elhozzák a jelenleg Tatán levő rókakopó falkát és a va­
dász-lovakat is Megyerre, melynek istállóiban most Döry 
Lajos, Jankovics Gyula stb. versenylovai vannak, a múlt 
év e szakában, mint annak idején irtuk is, nagyszámú 
rókát bocsátottak szabadon a különféle coverekben. 
Minthogy azonban ezekről kitűnt, hogy igen szelídek s 
valamire való «run»-t sem képesek nyújtani, az idén nem 
szaporítják a róka-állományt, a mire különben a rókákban 
való bőség következtében nincs is szükség. A vadászlakok a 
nyár alatt két csinos épülettel szaporodtak,az egyik a Hering 
báróé, a másik Baltazzi Arisztidé, mindkettő közvetlen 
közelében Károlyi gróf, Esterházy gróf lakásainak és az 
udvari lakoknak. Mennyi ideig fognak tartani az idén az 
udvari vadászatok, eddigelé bizonytalan ; ha az idő ked­
vezni fog karácsonyig, ha nem, már előbb megszüntetik. 
Király ő felsége ez évben is huzamosabban fog Gödöllőn 
időzni s nemcsak a parforce vadászatokban ve-z majd 
részt, hanem a Gödöllő környékén lévő udvari pagonyok 
ban szükebb társaságokban cserkészetekre is fog menni. 
A jelenlegi tartós esőzések mindenesetre jó előjelei a 
vadászati idénynek.

Eécs, szept. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) A mai
versenyek eredménye a következő : Nyeretlenek ver­
senye (800 fit, táv 1200 méter) br. Springer Guszhiv 
Stronzián-ja nyerte könnyen 6 hoszszal, gr. Schlick E. 
Sturmvogcl-je 2-dik, a Bimbó mén 3-ik volt. — «.Ima- 
ranthus-dij» (2500 frt, távolság 2000 méter) herczeg 
Esterházy Pál 5é. Theorisje küzdelem után egy fél hosz­
szal első, Mr. Harraway 5 é. Kaiser-je 2-dik lett; báró 
Springer G. Veronica-ja 3-dik, gr. Apponyi Antal Tittle- 
Tattle-ja 4-dik és gr. Esterházy Mór Horace \ ernet-je 
5-dik volt. Két evesek versenye Violet kapitány pej 
csödöre..Edgar első két hoszszal, Katinka kancza 2-dik 
és br. Üechtritz Zs. Művész-e 3-dik volt. 7 ló bitóit. —
A handicap-et (1000 frt, távolság 1600 méter) gróf 
Schlick Ervin 3 é. Pedrilta-ja nyerte egy hoszszal, báró 
Twickel A. 3 é. Runzenbruderl 2-ik és br. Cchtritz Zs.
3 c. Antinomy-ja 3-ik volt. C ló futott. Reiter Club 
eladó versenyben Jókey Alb. kapitány 3 éves Fides-e 
könnyen nyert 2 hoszszal, George kapitány 4 é. Briczi-je 
2-ik, gr. Schlick Ervin 4 é. Ludovica 3-ik. 5 ló futott. 
Trompeter Steeple-chase-ben Mr. Harraway idős s. 
k. Laurenzio küzdelem után 2 hoszszal nyert, gr. Sza- 
pary Iván 5 é. Jerry-je 2-ik lett.

Doncastor, szejit. 12. (Az «Egyetértés» távirata.)
Az itteni lóversenyek legfőbb futamában, a «Great 
Yorkshire »-ban (távolság 2200 méter) 7 ló indult; 
első lett Ld. Rosebery 4 é. Vista-ja (ap. Macaroni any. 
Verdure), mely a mult évben ötször indult, de első dijat 
nem nyert; Ld. Ellcomere Lizzie-je (ap. John Dario a. 
Vocalist) 2-ik volt, Mr. W. L’anson Ben Alder-je (ap.
King Lud a. Reveillée) 3-ik volt.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A budapesti lakáskérdéshez. A fővárosi kép­

viselőtestület által kiküldött lakbizotttság tudvalevőleg 
ez idei junius hóban tartott első ülésében dr. Nemé- 
nyi Ambrus városi képviselőt bizta meg egy munkálat 
kidolgozásával, mely a bizottság tanácskozásainak alapul 
szolgálhatna. Neinényi e munkálatot már elkészítette s 
Kamermayer polgármesternek be is nyújtotta. Az 
igen terjedelmes és legalább tiz nyomtatott Ívre terjedő 
munka 3 részre oszlik. Az első rész átalában tárgyalja 
a lakáskérdést a fővárosban és azon elveket, melyek 
minden lakás reform alapját képezik. A második rész 
pozitív javaslatokat tartalmaz úgy az egészséges, ol- 

közép- és kis lakások építésére vonatkozólag, 
mint a tulnépesség meggátlása és a pinczelakások 
átalakítása tárgyában. Végre a harmadik rész a második 
résznek minden egyes pontját indokolja, előadván ez 
alkalomból az eurójiai államok és nagy városoknak min­
den idevonatkozó törvényeit és intézkedéseit. Ez a har­
madik rész nagy fáradsággal gyűjtött és kiválóan gazdag 
anyagot tartalmaz az egész kérdés megítélésére. Piuméí- 
liető, hogy a bizottság ez alapon rövid idő múlva sike­
res működést fog kifejthetni ezen olyannyira égető kér­
désben. A munkálat a főváros által ki fog nyomatni s a 
bizottság tagjainak a legközelebbi ülés megtartása előtt 
meg fog küldetni.

— Az 1885-iki országos kiállítás előkészítési mun­
kálatai annyira haladtak, hogy az országos bizottság el­
érkezettnek találta az időt a fővárost is felhívni, hogy 
saját kiállítási bizottságával a működést kezdesse meg, s 
kéri ezenfelül a bizottság a várost, hogy a kiállításra ki­
jelölt huszonhét hold városhelyi telekhez még kilencz 
holdat adjon s jelöljön ki területet az állatkiálütás czél- 
jára a Stefánia-ut végén. Felhívja továbbá nyilatkozatra 
a várost, hogy értesítse, hajlandó-e építeni állandó ven­
déglőt, mert ha nem, a bizottság ideiglenes épületről 
maga gondoskodik. Ezenkívül a kiállítás dísze és sikere 
érdekében még több rendbeli kérelmei is vannak a bi­
zottságnak, mik közül legkomolyabb az, hogy gondos­
kodjék a város, hogy a kiállításra jövő idegenek ki ne 
zsákmányoltassanak s ne zsaroltassanak ki. — A tanács 
ezen iratot egyelőre tudomásul vette s a kiállítási bizott­
mányhoz adta ki tárgyalás végett. Utasította a tanács az 
összes ügyosztályokat, a vízvezetéki igazgatót és mérnöki 
hivatalt, hogy nyolez nap alatt jel ntsék be mindazon 
tárgyakat a fővárosi kiállítási bizottság elnökéhez, a mi­
ket a fővárosi kiállításba felvétetni jónak tartanának s 
egyszersmind a költségeket is megközelítőleg mutassák 
ki. Tervek, térképek, eszközök stb. volnának ezen kiállí­
tási tárgyak.

— A polgári iskolaszék minapi üléséből telt javas­
latokat a tanács ma elfogadta, a jövő évben megnyitandó 
uj polgári iskola ügyében tett indítványt pedig a közük;, 
bizottságnak adta ki.

— Kamermayer polgármester szombaton tér vissza 
Budapestre s vasárnap ve zi át újra teendőit.

— ä ttizijátékiéri kioszknál többrendbeli beépí­
tést kíván tenni Brezlmayer Kálmán bérlő, ha a város a 
bérletet 3 évre meghosszabbítja. A tanács a pénzügyi 
bizottság pártoló véleménye daczára is előbb a magán- 
építési bizottmányt kérdezte meg, hogy a tervezett be­
fektetések megfelelnek-e bérletliosszabbitás értékének? 
Miután kielégítő feleletet kapott, a meghosszabbításhoz 
ma hozzájárult. ________

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A tudományos és szépirodalmi társulatok

legközelebb újból megkezdik működésüket. A magyar 
tudományos akadémia a szünidők után október 
1-én tartja első ülését, mely az I. (nyelv és széptudo­
mányi osztály ülése lesz s ezt összes ülés előzi meg _ a 
szünidő alatt érkezett ügyek elintézése végett. — A Kis­
faludy-társaság f. hó "26-án tartja a szünidökjulán első 
felolvasó ülését. A történelmi társulat okt. 4-én tart 
ülést melynek egyik tárgyát a soproni kirándulásról szóló 
jelentés fogja képezni, az országos régészeti és em­
bertani-társulat valamint a természettudományi 
társulat a jövő év első felében kezdik meg újból mű­
ködésüket a budapesti philológiai társulat és az 
orsz. középtanodai tanáregylet szintén a jövő hó­
ban tartják első üléseiket, a magyar heraldikai és 
genealógiai társulat már e hó végén tart egy felol­
vasó ülést, mig a magyarhoni földtani társulat 
tekintettel az országban szétszórva dolgozó tagjaira csak 
novemberben kezdi meg újra szaküléseit.

— A «Petőfi társaság» e hó 16-án (vasárnap) dél­
előtt 10 órakor a in. tud. akadémia első emeleti ter­
mében fölolvasó ülést tart. Tárgyak : !. «Az ember 
tragédiája a színpadon», székfoglaló értekezés, irta és 
fölolvasta Paulay Ede r. tag. 2. Költemények Prém 
József r. tagtól. 3. Erdős Juliska «Szebb amiál a Z-u- 
zsi», két elbeszélés. Irta és felolvassa Balázs Sándor.
A fölolvasásokat zárt ülés követi.

— A népnevelők budapesti egyesületének pae- 
dagogiai szakosztálya szeptember 16-án (vasárnap) 
d. e. 10 órakor ülést tart a VII. kér. Kazinczy-utczai 
iskolaépületben levő egyesületi helyiségeiben. Tárgyak:
1. Az amerikai ozonkészülék iskolai használatára vonat­
kozó Budinszky-féle indítvány tárgyalása; előadó Kál- 
nay Nándor. 2. Elnöki jelentés a paedagogiai szakosz­
tály 1882/3. évi működéséről.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
_ A budapesti utczai zavargások részesei közül

negyvenegyet szabadlábra helyezlek. A vizsgádat azon­
ban tovább folyik a szabadlábra helyezetlek ellen is.

Esküdtszék! tárgyalás volt a mai napon Ara­
don — mint lapunknak táviratozzak — az ottani sajtó- 
biróság előtt. A sajtóper tárgyát _ Bursik János b kés­
csabai állomásfőnöknek Bőd Elek ottani adótiszt ellen 
a «Békésmegyei közlöny»-ben két ízben megjelent nyílt­
téri közleményben foglalt becsületsértés és rágalmazás 
miatt beadott" panasza kéjiezte. A bíróság következőleg 
alakult meg: Elnök Nagy Sándor, szavazó _ bírák Ra­
guba és Frits türvszeki bírók, jegyző Stejnitzcr. A 
vádat Bursik magánpanaszos képviselője .Irkái/ Kál­
mán terjesztette eló. Bőd Eleket dr. Miilek Lajos 
védte. — Az esküdtszék határozatát hosszas tanács­
kozás után dr. Paris Lajos hirdette ki. Az 1-sö 
és 2-dik kérdésre, hogy a kérdéses közlemé­
nyekben foglaltatik-e magánpanaszos ellen becsület- 
sértés, illetőleg rágalmazás: 10 igen, 2 nemmel; a 3-ik 
kérdésre: szerzője-e vádlott a két közleménynek, 12 
igennel; a 4-ik kérdésre : vétkes-e vádlott a becsületsér­
tés vétségében, 6 igennel, 6 nemmel, és végül az 5-ik 
kérdésre: vétkes-e vádlott a rágalmazás vétségében, 5 
igennel és 7 nemmel feleltek. A törvényszék az esküdt­
szék határozata alapján vádlottat biruilag is felmen­
tette és magánpanaszost ötvenöt forint perköltségben 
marasztalta el. Három távol maradt esküdtet egyenkiut 
25—25 fit pénzbírságra Ítéltek. A vádló ügyvédje sem­
miség! panaszt jelentett be.

— Községi hatóság ellen. Hiszti Ferdinánd és 
Eberhardt Gáspár übcrüalyi iparossegédek junius 

-én beborozott állapotban zajt ütöttek a községben. A 
zajongók lecsillapítására Íringer Károly esküdt és Ru­
dolf Adám az napi éjjeli úr vállalkoztak. Némi szóváltás 
után Disztl hazaszaladt a vésőkért, s azok egyikével a 
csillapító esküdlet háromszor hátba döfte. Az egyik seb 
a felső baloldali forgó alatt a tüdőig hatolt, elannyira, 
hogy lringer három hétnél tovább feküdt bele s még 
nia sem képes rendes dolgait ellátni. Azután Eberhadt 
Rudolf éjjeli őrnek esett, s azt főbe ütötte. Az esetet 
ma tárgyalták le a pestvidéki törvényszék előtt. (Elnök: 
Illyés, bírák : Váry Szabó és Gróffy.) Tanú gyanánt kö­
rülbelül 15 községbeli lakos volt beidézve. Verebélyi kir. 
alügyész és dr. Kenedi Géza védő meghallgatása után 
a törvényszék Disztl Ferdinándot a btk. 165. és 302. 
§§-ai alapján két évi börtönre, 4 évi hivatalvesztésre a 
212 frt kártérítésre, Eberhardt Gáspárt pedig a 165. S. 
alapján 6 havi börtönre és 3 évi hivatalvesztésre Ítélte. 
Közvádló és vádlottak felebbeztek.



EGYETÉRTÉS, PÉNTEK, SZEPTEMBER 14, 1888
MULATSÁGOK.

Bndapest-lschia.
A vasárnapi Ischia-ünnepély programmja díszes kiállí­

tása füzetben Lotz Károly és Spanyi Béla rajzaival 
ékítve ma megjelent s 10 krért minden szivaros boltban 
kapható. De mivel e programm már napok o a sajio 
alatt állott, az ünnepély néhány érdekes részletet mar 
nem lehetett belenyomatm. . ovpr

A felső vendéglőben esti 7 órakor tartandó hangver 
senynek műsora is némi változáson ment at s vtgiege 
sen a következőkép állapíttatott meg :

1 Prolog; irta és olvassa Jókai Mór. _ , .
ll" Nagy ária, Marschner «Hans Heiling» czimu dal­

művéből, énekli Óclry Lehel. , tt
III. Kicordanza, szerzetté Liszt, zondoran előadja Eo-

rá nszky Kmilia k. a. . „
IV. Olaszországhoz. Ifj. Ábrányi Kornél költeményé.

Szava’ja Jászai Mari assz. . _ ......
V. Aria Delibes «Lakme» czimu dalművéből, énekli

Náday Ferenczné assz._______

HÁZASSÁG.
— Szeberényt Lajos, békés-csabai újon választott

evang. lelkész, a hason néven ismert írónak Ha köze­
lebbről jegyző el Kis-Kőrösün Kenézy Janos odavaló 
evang. lelkésznek szép és ifjú leányát, Lillát.

— Szalay Béla, gróf Andrássy Aladár gazdatisztje, 
e napokban váltott Gyilon jegyet lby Mariska kisasszony­
nyal, néhai Iby Imre, fóthi földbirtokos leányával.

GYÁSZROVAT.
Sigray Fülöp gróf, cs. és kir. kamarás, elhunyt Iván- 

ezon, ül éves korában. Jeles műveltségű férfi volt, ki­
nek elhunytál széles körben fájlalják. Uzv gróf bigray 
Fülöpné szül. báró Augusz kiara, maga es kiskorú gyer­
mekei K ára, Antal és István nevében is továbbá gróf 
Sieray Saint-Marsan Józsefné, szül. gr. Sigray Aloizia es 
férje gróf Sigray Saint-Marsan József cs. kir. kamaras, 
szintén maguk és gyermekeik Sándor, József, butanni 
er* Xnna-Mária nevében is mélyen megszomorodott 
szivei jelentik férje, illetve atyjuk, ipája, nagy-atyjuknak 
íeDo- és alsó-surányi grót Sigray Hiloj>, cs. kn. kama­
rásnak folvó évi szept. hó 10-én esti 9 orakor a haldok­
lók szentségének felvétele mellett, elete 01. évében, 
tüdoszelhüdés következtében történt gyászos elhunytat. 
Iváncz, szept. hó 11 -én.

Béos <zrpt. 19. A «Polit. Corr.» jelentése szerint 
Marna Ernő Afnka-utazó Kariamban aug. hó 17-en
meghalt. _________

A hivatalos lap szept. 13-iki számából.
Kinevezés. A m. kir. pénzügyminiszter, a kir. kincs­

tári jugügvek igazgatóságához dr. Géczy Dezső foga - 
nazo-eirédet ideigl. fogalmazóvá, Lamos Kalman fogai- 
IIuizó-íivakornokot pedig fogalmazó-segéddé. A budapesti 
fuvámhivatalhoz Pruzsinszky János I. osztályú vám­
tisztet váii»főtisztté, dr. Csulak Lajos 11. osztályú vám­
tisztet 1 osztályú vámtisztté, és Vudicska ferencz - 
vamliivatali gyakornokot 11. osztályú vámtisztté, iejer- 
váry Miklós nagvmilláivi járási segédszolgabnot ideigle­
nes 'minőséggel a íuiszli, Beretzky Gero fővárosi számve- 
voséai dijnokot ideiglenes minőséggel a zólyomi, Berks 
Vilmos adótisztet a valemarei, és Valy Endre gödöllői 
kor urad. tiazd. gyakornokot a kulai kincst. urad.-hoz 
ispánná nevezte ki, továbbá a soproni m. kir. péiizügy- 
izszgatóság day Frigyes IV. oszt. adótiszlet Kismar­
tonba, és "Kémet István V. oszt. adótisztet Csáktornyára, 
ill. oszt. adolnv dali ellenőrökké, a kolozsvári ni. kn. 
pénzügy-igazgatóság Kagy János és Görög Károly V. 
oszt. adotiszteket IV. oszt. adotisztekké nevezte ki.

Honvédség köréből. A in. kir. honvédségi Ludovika- 
Akadémiáu ez évben megtartott liadaprúdi vizs.ák alap­
jai!, 1SS3. évi szeptember lió 1-től számítandó ranggal, 
in. kir. csendór-hadapródokká Kineveztettek: Balkay 
Árpád és Kemény Béla, mindketten a m. kir. 4. 
számú csendőr-parancsnokság állományába tartózó őr­
mesterek.

Uj távirda. Az arad-csanádi vasút mentén Apátja l- 
ván fennálló vasúti üzlettávirda-állomás, állami és ma­
gántáviratok kezelésére felhatalmaztatott és ebb. li mű­
ködését megkezdette. Az osztrák-magyar államvasuttár- 
sasáa nagvkikinda-nagybecskereki vonalrésze mentén 
Bead rám. Karlován, Töiökbecse-Frányován, Ku- 
titánon, Melenczén, Eleméren és JVagybecskere- 
ken fennálló vasúti üzlet-távirda-állomások, állami és 
magán táviratok kezelésére felliatalmaztattak és ebbel! 
működésüket megkezdették és Kétiielyen Somogyme- 
gveben egy uj, a postával egyesített m. kir. államtúvirda- 
aílomás korlátolt napi szolgalattal nyittatott meg. Bala- 
ton-Füreden az ott fennálló nyári távirda-álloniásnak ez 
idényre való bezárása mellett egy uj, a postával egyesí­
tett in. kir. államtávirda mellékállomás korlátolt napi 
szolgálattal nyittatott meg, mely évenkint csak a téli 
idény tartamú alatt fog működni, és a nyári állomásnak 
megnyitása napján, mindannyiszor bezáratik.

Zendülés Horvátországban.
A zágrábi •Pozor» (11/1X. 208. sz.) lapja élén «A 

hivatalos nyelv a (magyar-horvái) kiegyezés előtt» föl 
irattal Vakanovicsnák egy, lbü7. évi szeptember hó 
17-éröl kelt körrendeletét közli, melyben a horvát-szla- 
von kir. pénzügyi igazgatóságnak főnöke közölvén az 
összes honát pénzügyi igazgatóságokkal s a hozzájuk 
tartozó többi alattas közegekkel, hogy ugyanazon évi 
szeptember hó 1-só napjától kezdve a niagy. kir. pénz­
ügyi minisztérium alá tartoznak, jövőre a «csász. kir.» 
czúnezés helyett csak a •kir.» czítn használandó, a 
nyelvet illetőleg ugyanezen körrendeletben a következő 
foglaltatik ; «A czimtáblákon pedig, melyek a hivatalos 
épületek külső megjelölésére szolgainak, nem különben 
a hivatalos pecséteken, jövőre ez országoknak czimere, 
a magyar királyi koronával é- horvát fölirással fog 
használtatni.

*

.T. Búd. Corr. írja; Zágrábból beavatott oldalról táv­
iratilag jelentik: A határszéli zavargások felöl szóló leg­
újabb hívek hivatalos tudósítások szerint jóval túlzót- 
tak. Miután nagyobb katonai erő vétetett alkalmazásba, 
valószínű, hogy"a nyugalom nemsokára helyre is lesz 
állítva. Számos határozott jel kimutatta, hogy a mozgal­
mak sok helyen Horvátországban is magyarellenes külső 
befolyások által támogattattak és táplaltattak. Horvát- 
országban ugyanis az utóbbi időben külföldi emisz- 
száriusok kísérleteket tettek a népet felizgatni. Kétség­
telen, hogy ez urak üzelmeinek véget _ fognak vetni és 
csak az a sajnos, hogy a belföldi ízgatókhoz sokkal ne­
hezebben lehet hozzáférni, mint a belföldiekhez.

*

A JV. Fr. Pressének a következőket távirják tegnapi 
kelettel Budapestről : A politikai diskussióknak tárgyát fő­
leg a horvát bizalmi férfiakkal tegnap este a miniszterelnöki 
palotában tartott konferencziu képezi, annál is inkább, 
minthogy az erről kiadott hivatalos kominunique-k a 
konterenczia valóságos befolyására nézve kevés támpon­
tot nyújtanak. Ma sokféle kalandos verzió keringett er­
ről. Megbízható értesüléseink szerint az ériekezlet lefo­
lyása a következő volt. Tisza miniszterelnök megnyitván 
az értekezletet, rövid beszédében mindenekelőtt köszöne­
tét mondott a horvát képviselőknek azért, hogy megje­
lentek, és azután az értekezlet ezéiját úgy határozta 
meg, hogy a kormány ismerni óhajtja az előkelő és 
mértékadó horvát politikusoknak nézeteit, valaminthogy 
ez utóbbiak is csak szívesen vehetik, ha a kormány 
intenczióiról közvetlenül értesülnek. A miniszterelnök 
úgy nyilatkozott, hogy a helyzet Horvátországban igen 
komoly, mind az által minden oldalról kielégítő 
megoldásra juthatnak , mihelyt valamennyi józan 
hazafi oda hat, hogy a felizgatott szenvedélyek le- 
esillapuljanak. A kormány nem szívesen határozta el ina- 
gut arra, hogy rendkívüli intézkedéseket tegyen ; mind- 
azáltal ezek az események következtében és az állam te­
kintélyének oltalma végett szükségesek voltak. A kor­
mány a maga részéről mindent megtesz, hogy a czimer- 
kérdést az országgyűléssel együtt úgy a hon-átok óhajai 
nak, mint az állam tekintélyének megfelelő formában 
olyan módon oldja meg, hogy az erre vonatkozólag szo­
kásban levő gyakorlat ienmaradjon. Ez azonban nem 
történhetik meg előbb, inig egyrészről Horvátországban 
ismét rendes viszonyok nem uralkodnak, másrészről, 
inig a megoldást a parlament meg nem teszi. Addig a 
kettős nyelvű czimereknek sértetlenül helyeiken kell ma- 
radniok. Minden józan politikusnak az kell, hogy fel­
adata legyen, hogy bet óvásukat ilyen irányban érvénye­
sítsék. A miniszterelnöknek engedékeny, igen békés 
hangon mondott szavai mély benyomást tettek a jelen­
lévő horvátokra és siettek Tisza felhívásához képest a hely­
zetre vonatkozó nézeteiket előadni. A jelenlevők valameny- 
nyien csaknem kivétel nélkül hangsúlyozták, hogy a Hor­
vátországban uralkodó hangulat lecsillapítására legelső és 
legjobb eszköz lenne a kétnyelvű czimertábláknak mint az 
eduigi összes zavargások látható alapjának és okának 
azonnal való eltávolítása. Ez annál inkább megtörténhe­
tik, minthogy az alkun tekintélye a czimereknek ünne­
pélyeden vaiu visszahelyezése áltál teljesen helyre van 
állítva és a vétkes zavargók már rendes biráik előtt álla­
ti ik. Többet egy állam sem követelhet, mint hogy tekin­
tő ye inegúya legyen, azok pedig megbüntettessenek, a 
irik tekintélyé ellen vétettek. Több oldalról hangsúlyoz­
tak ezenkívül, hogy a czimerek eltávolítása politikai okos­
ságból is szükséges lenne, minthogy, mindaddig, a mig

ez meg nem történik, a kedélyek lecsillapítására . o * 
dőlni sem lehet s a politikai és más szenvedélyeket erő­
szakkal viszik oly kitörésekre, melyeknek kovetkezmenyei 
beláthatlanok és egyenesen lázadásra vezetnek. A nem­
zeti párt helyzete már ma is kedvezőben ; vezetői a nép 
előtt gyűlöletesek, | olitikai befolyások ellensúlyozva van. 
Hogyha ez az állapot fünmarad addig, míg az ország­
gyűlés összeül és ez ügyben határoz, senki sem vallathat 
felelősséget azért, hogy egyáltalában sikerülni log-e, 
békés megoldást teremteni ; mert ha a dolgok to­
vább is úgy fejlődnek, mint mostariig, úgy Hor­
vátország a legtulzottabb tendencziáknak zsákmá­
nyává kell, hogy legyen. Magyarországnak erdekeben 
áll, hogy a nemzeti párt mint olyan, mely Horvátország­
ban a Magyarországgal való unióért harczol, labai al°; a 
talajt el ne veszítse. Ha a czimertáblákat azonnal elta- 
volitanák, az országgyűlés még utólagosan is autnentiKus 
interpretáczió által határozhatna a kérdésben es a hor 
vát képviselőknek meg volna a lehetőségük arra, hogy e 
törvényes akczióban részt vegyenek ; hogy ha azonnali 
ez a feltevés teljesedésbe nem megy, senki sem mond 
hatná most, hogy az országgyűlés horvát tagjai altalahaii 
részt vehetnek ezekben a parlamenti tárgyalásokban, a 
magyar kormánynak csak saját pártjával és a legrosz- 
szabb esetben csak a közvéleménynek egy bizonyos 
szével van dolga ; de Horvátországban az egész nép szem­
ben áll a képviselőkkel. Hogyha a kormány különben is 
figyelembe akarja venni a liorvátok álláspontját, mint az 
a miniszterelnök szavaiból kétségen kívül kitűnik, akKoi 
ezeket a rendszabályokat a képviselöházban azutan is 
keresztül viheti, ha a czimerek újra eltávolíttatnak es 
azok helyébe addig másokat nem alkalmaznak. A magyar 
állam megsértett tekintélyének teljesen elég van teve. 
Ebben az eszmekörben mozogtak a liorvat képviselő-, 
nyilatkozatai. Tisza Kálmán miniszterelnök megköszönte 
a "szónokoknak, hogy őszintén nyilvánították nézeteiket es 
újból ismételte, hogy a magyar kormánynak meg kell 
maradnia az általa jelzett álláspontja mellett és a kei des 
elintézése az együttes parlament elé tartozik. A minisz­
terelnök a nemzeti párt vezetőinek szivére _ kötötte, hogy 
addig minden együttes akcziót kerüljenek és úgy lalszik, 
hogy e tekintetben horvát részről Ígéreteket tettek, babai 
valamennyi szónok hangsúlyozta, hogy ők csak egyem 
nézeteiket nyilváníthatják, mivel senkitől sincsen megha­
talmazásuk arra, hogy akár egy párt, akár valamelyik 
frakczió nevében beszéljenek.

*
Zavargások Alsó-Stájerorszagban. Ama zavargá­

soknak, melyek a múlt hét végén a horvát-stajer hatá­
ron előfordullak, folytatásuk volt a stájerországi belső 
területen is. Ugyanis e hó 5-én, a mikor Viscinaban 
(Horvátország) Klein nevű zsidó kereskedő házát ostro­
molták, több Paradeiszba (Stájerország) való paraszt is 
részt vett az ostromban. Ezeknek a liorvátok azt mesél* 
lék, hogy a császárnak oly rendelet« jelent meg, a mely 
a zsidók kiűzetését megparancsolja. A mikor az említett 
zsidó kereskedő házát úgy nagyjából már lerombolták, 
hozzá láttak az áruraktár fosztogatásához és mindent, a 
mi csak elmozdítható volt, el is hurczoltak, a boros hor­
dósat szétzúzták. Klein kereskedő sógorához Bias Mór­
hoz menekült az Ankenstein mellett fekvő St.-Barbaraba 
(Stájerország). Úgy látszik, a csatározás a résztvett para- 
deisi parasztoknak nagyon megtetszett, mert mikor a 
horvútoktvl az a felszólítás érkezett, hogy Blast is űzzek 
el, nagy hajlandóságot mutattak e felszólításnak eleget 
tenni. A következő éjjel meg is indult egy csapat St.- 
Borbóla felé. Előzőleg azonban egy ciili-i polgárnak 
Paradeisban fekvő szőlőjében a vinczellér harangjai, 
mint vészharangot megkonditották. — Körülbelül 11 
és 12 óra között érkeztek a paradeisi parasztok, hor­
vát testvéreikkel egyesülten Sz.-Borbálába. Azonnal 
hozzáláttak a Blas-íele ház ablakainak, ajtóinak dönge- 
téséhez, volt munkája a baltának, csákánynak és kövek­
nek. Az üzlet helyiségét csakhamar feltörték és teljesen 
kirabolták. Bias lakószobáiban úgy, a mennyire lehetett, 
eltorlaszolta magát és a támadok ismételt fölhívására 
«Zida daj nam von» (Adjátok ki a zsidót) három revol­
ver lövéssel válaszolt, a melyre a támadók kissé meg­
hökkentek. Időközben ugyan három csendőr megjelent, 
de ezeknek csakhamar be kellett latinok, hogy mit sem 
tehetnek a nagy tömeg ellen. A fosztogatók már in­
dulóban voltuk Leskovecz felé, a hol a menekült Klein- 
nak, Hauser nevű másik súgóra lakik, a miden Pettau- 
ból egy század utász megérkezett és véget vetett minden 
további fosztogatásnak. A liorvátok nagyobbára a hatá­
ron átmenekültek, mig a paradeisiek közül 22 embert 
elfogtak és az cillii kerületi törvényszékhez vitték.

*

Az «Agramer Zeitung» írja: Abból az alkalomból, 
hogy oly sok, többnyire túlzott hírek közültettek, a szom­
bat" délutáni botrányos események okozóiról, Dömö­
tör jfy György vámhivatalnoktól nyilatkozatot kaptunk, 
melyben határozottan tiltakozik ama gyanúsítás ellen, 
mintha ő e zavargásokban tényleg résztvett volna. A 
mondott időben — Írja Dümöturll'y ur — egyik barátjá­
val a pálya házban időzött s a történtekről csak ké­
sőbb értesült. Ugyanezt állítja magáról Vucsetics 
Miklós pénzügyi számtiszt, a ki Hochstädter, Blazics és 
Petku urak társaságában csakugyan a tömeg közt volt, 
de az ablakbeverésekben részt nem vett. V ucsetics urat 
illetőleg tehát megsemmisülnek mind ama rosszakaratú 
következtetések, melyeket egy idevaló lap — tényleg 
nem igen alkalmas időben — egy nagyrabecsult idevaló 
kanonokkal fenálló rokoni összeköttetéseiből levonni jó­
nak talált.

Zágráb, szept. 13. (Az «Egyetértés» tudósitó­
jának távirata.) Ma éjjel érkezett jelentések szerint 
a felkelés már Topusko környékén is kitört. Ma ton­
los hadműveletek várhatók a horvát határőrvidé­
ken kitört mozgalom elfojtására.

Zágráb, szept. 13. (0. É.) A zavargások a volt őrvi­
déken folyton tartanak ugyan és némileg növekednek is, 
azonban a katonaság megjelenésével rendszerint elnyo­
matnak, a mi jobbára a főkolomposok megöletésével 
vagy súlyos megsebesülésével végződik. A csendőrség 
magatartását, annak kötelességérzetét, higgadtságát és 
kíméletét elismerés illeti. A katonaság is igen humánu­
san jár el, hacsak a fékevesztett támadások vagy fényé 
getö veszély által a szükségből való védelemre és eré­
lyes fellépésre nem kényszerittetnek. A «Narodne No- 
vine» a zavargó vidékekről különféle részleteket közöl, 
melyeket azonban valószínűtleneknek tartanak és a léi 
revezetett lakosság hiszékenységének tulajdonítják. Min­
den fenyegetett kerületbe csapatok rendeltettek és azO' 
kát részben megszaporitották.

Zágráb, szept. 13. (Az «Egyetértés» tu­
dósítójának távirata.) «Az egész egykori báni 
határőrvidék fellázadt.» Valamennyi ma ét­
kezett jelentésnek ez az egybehangzó refrainje. 
Kernitz nevezetű volt tiszt, ki a legutóbbi vá­
lasztások alkalmával mint a Starcsevicsisták 
ügynöke lett hírhedté, utazta be e vidéket s 
szervezte a felkelést, mely annyiban aggodal­
mat keltőbb, mint a zagoriai mozgalom, a 
mennyiben épen a bosnyák halár mentén vo­
nul el s könnyen átcsaphat a határon. A moz 
galom mindenütt ama községi hivatalok ellen 
fordul, a hol még magyar zászlót, vagy koro­
nát sejtenek, hogy azt megsemmisítsék. E 
mellett a községi hivatalnokoknak, papoknak, 
valamint egyáltalában mindazoknak, kik a 
múlt választások alkalmával kormánypárti 
jelöltre szavaztak, kell szenvedniük. «Ti el­
adtátok a határőrvidéket a magyaroknak, i 
Ez a leggyakrabban hangoztatott jelszó eile 
nőkben.

Zágráb, szept. 13. A «Szloboda» szerint a zágrábi 
egyetemi iiorvát ifjúság Turgenjev halála alkalmából a 
pétervári «Nedelja» («Vasárnap») czimü laphoz a követ­
kező táviratot intézte : «A horvát egyetemi ifjúság mé­
lyen érzi a testvér nemzet veszteségét. Turgenjev hatal­
mas ébresztője volt az orosz életnek, büszke reménye 
az orosz társadalomnak a világosságért, haladásért való 
nehéz küzdelem napjaiban. Remekművei előttünk, hor- 
vátok előtt oly kedvesek, s fenséges, genialis gondolatai 
zálogul szolgálnak azon nagy jövőnek, mely Európa kul- 
turmu nkájánál a szlávságra várakozik. A róla való meg­
emlékezés kimondhatatlan szeretettel és hálával tölti el 
sziveinket az orosz nemzet iránt, reménnyel jobb jövő 
iránt, s azon nyomor és elnyomatás ellen való védelem 
iránt, melyben a horvát nemzet most senyved (!)» .

Zágráb, szept. 13. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) Ma érkezett hivatalos jelentések 
szerint a felkelés egész közel Noviig ter­
jed. Bnjeváczon a fellázított, jól felfegyverzett 
tömeg megtámadta a községházát; a zsandárok

lőttek s egy granicsár fialva rogyott 
össze.

Zágráb, szept. 13. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) Itt azt reményük, hogy a mai nap 
végzetes lesz a felkelőkre nézve. A Petrinyában el­
helyezett két zászlóalj közül ugyanis egyet és a Kos- 
tajniczába küldött négy századot a felkelés szín­
helyére küldték és remélik, hogy ezekkel a felkelő­
ket körülvehetik.

Zágráb, szept. 13. (Az «Egyetértés» tu­
dósítójának távirata.) Az előfordult rendzava­
rásokról ma a következő részletes jelentések 
érkeztek: Kraljeváczon múlt vasárnap a la­
kosság világosan előre történt összebeszélés 
következtében fellázadt. Fejszékkel és doron­
gokkal felfegyverkezve a tömeg Joseviczára 
ment Josevicz nevű paphoz, ki kénytelen volt 
térdre esve háromszor megesküdni, hogy nin­
csen nála magyar zászló elrejtve, s hogy rög­
tön a harangok félreverésével fogja tudtul 
adni, ha magyar zászlót hoznak hozzája.

Jakubováczon a lázadók a községi elöljárót 
és a jegyzőt a pénztár-vizsgálatnál lepték 
meg. A tömeg rájuk támadt s követelte tőlük 
a magyar zászlót és a magyar czimert. A hi­
vatalnokok hiába esküdöztek, hogy sem az 
egyikről, sem a másikról nem tudnak sem­
mit, a tömeg fütykösökkel támadt a hivatal­
nokokra, csendőrökre, kékre verték és aztán 
a kalodába zárták őket, a mely mellé elég 
erős őrséget állítottak.

Kraljevczaniban a községi elöljárótól a za­
vargók ugyanazt követelték. Ez becsukta há­
zának kapuját s egy lövéssel akarta elriasz­
tani a tömeget; a vad horda azonban betörte 
a kaput s a községi elöljárót, nejét és gyerme­
keit ütlegelni kezdte. Miután itt is hiába keres­
tek magyar zászlót és czimert, elfogták a fel­
kelők az elöljárót és leányát s őket a beteg 
jegyzővel együtt szakadó esőben a jakubo- 
váczi községi börtönbe kisérték.

Eddig még meg nem erősített hir sze­
rint a kraljcsáni elöljárónak mindkét fü­
lét levágták. — Mlinogoban nem sokkal 
jobb sorsban részesült Reskovics tanító. 
Beleírták őt a proskribáltak lajstromába, 
a mért nemcsak maga rászavazott a kormány 
jelöltjére, hanem még két parasztot is rábírt 
erre. A zavargók baltákkal és fütykösökkel 
felfegyverkezve az iskolaházba törtek be, 
melyből a tanító, semmi jót sem sejtve, már 
a tömeg közeledtekor elmenekült. A tanító 
elrémültfeleségét vonták itt kérdőre, hogy hova 
van eldugva a magyar korona és a zászló. 
Es mikor az asszony e felől nem tudott fel­
világosítást adni, azt kiabálták, hogy «üssé­
tek agyon.» Egyik vezető mellén ragadta meg, 
a másik torkát szorította össze, és követelték 
az 500 frtot, melyet férje, állítólag szavaza­
táért kapott volna. A tanító lakószobájában 
függött I. Ferencz-József császár és király és 
Rudolf trónörökös arczképe.Az uralkodó arcz- 
képének szemeit kiszúrták; a trónörökös ábrá­
zolatát azonban megkímélték, mert az szerin­
tük a horvátok barátja. A trónörökös megen­
gedte nekik, hogy gyilkoljanak és foszto­
gassanak a nélkül, hogy a katonaságnak és 
csendőrségnek szabad volna rájolc lőni. Me- 
czenczanén a paczifikálás végett kiküldött ke­
rületi segédjegyzőt elfogták és a csendőrsé­
get megszalasztották.

Zágráb, szept. 13. (0. É.) A «Pozor» mai szá­
mát elkobozták.

Zágráb, szept. 13. (0. E.) A «Pozor» mai száma 
folytatja Pejacsevich gr., a tartományi kormány és a 
tartománygyülés működésének bírálatát, melyet tegnap a 
«Narodne Novine» kezdett meg, s egy Pejacsevich gr. 
ellen intézett czikket közöl, mely a grófnak kormányzása 
alatt kifejlett működését tárgyalja s azt számos és indo­
kolt bízom itékokkal támogatott fejtegetésében éles bírá­
lat alá veszi. Itt mindkét lap czikkét annak jeléül tekin­
tik, hogy a jelenlegi kormányhatalom aligha szenved 
egyhamar változást, ellenben kormánykörökben további 
változások s ezután talán uj pártcsoportosulás fog kö­
vetkezni, melylyel aztán a tárgyalások kérőbb megkez. 
detnek.

TÁVIRATOK.
Marosvásárhely, szept. 13. József főherczeg kisére 

tével délelőtt a város belterületén levő laktanyákat vizs 
gálta meg. Délután fél négy órakor kilovagolt a sátor­
táborba, hol a bejáratnál a parancsnokság fogadta. A 
zászlóaljak, lovassággal harczélben a mészárosok rétjén 
felállítva várták a fölierczeget, Bánffy és Velle százado­
sok és Teleki gróf lovas százados gyakorlati tiszti vizs 
gái fényesen sikerültek. A főherczeg a parancsnokoknak 
és a tiszti karnak a lefolyt gyakorlatok felett legna 
gyobb megelégedését fejezte ki. Ezután megvizsgálta 
a lakosztályokat és a kúrodát, megszemlélte az utá 
szók robbantási gyakorlatait és 7 órakor este visszatért 
a városba. Este fél nyolcz órakor az itteni tűzoltók zene­
kara serenádda! tisztelkedett a Transylvania szállodában 
lakó főherczegnél, ki nyitott ablakban hallgatta végig 
sikerült előadást. Ezerekre menő közönség lepte el 
Széchényi-tért, éltetvén a népszerű fölierczeget. Holnap 
reggel Szent-György és Nagy-Ernye közt lesznek gya' 
korlatok.

Kassa, szept. 13. József főherczeg folyó hó 19-én jön 
Kassára a honvédség őszi nagy gyakorlataira. Az itt 
üíS/.epontositott katonaság ma reggel 3 napi táborozásra 
indult ki. A zárgyakorlatok Kassától délnyugatra tartat­
nak s Csécs-Szepsilien és Jászon veszik kezdelöket.

Kassa, szept. 13. Cseihalinay honvéd vezérliadbizíos 
és Schuber ezredes föhadbiró városunkba érkeztek s ma 
délelőtt a városi hatósággal értekeztek a honvédkerületi 
börtön építése, valamint a honvéd lovassági laktanya ki­
bővítése tárgyában. A börtönt a honvéd gyalog laktanya 
mögötti nagy telken fogják építeni, mig a lovassági lak­
tanya kibővítése czéljából a város az e melleit levő 
Lang féle házat vette meg. Az értekezlet után Goukop 
főmérnökkel a helyszíni szemle tartatott meg.

Szeged, szept. 13. Jekelfalussy Lajos miniszteri taná­
csos városunkban járt, megszemlélte a helyiségeket, 
melyek ö felsége szállásául rendeztetnek be és tudomást 
szerzett a fogadtatás! előkészületekről. F. hó 19-dikén 
Branko udvari irodatiszt jön le. A hidat vasárnap adják 
át a közlekedésnek.

Temesvár, szept. 13. Hétfőn városi közgyűlés lesz 
mely meg fogja választani azt a küldöttséget, mely 
királynak Szegeden tartózkodása alkalmával a város hó 
dolatát fogja kifejezni.

Kolozsvár, szept. 13. A határrendező bizottság 
munkálatát legközelebb befejezi; jelenleg a hunyad- 
megyei határszél van bejárás alatt.

Pozsony, szept. 13. (0. É.) A spanyol király 
ideérkezésére vonatkozólag, mely végleges megállapítás 
szerint szombaton az osztrák-magyar államvasuton fog 
megtörténni, legfelsőbb helyről kiadott rendelet követ 
kéziében a következő intézkedések tétettek : A pályaud 
varon a 102. ezredből egy diszszázad és zenekar állitta 
tik föl, mely a vonat megérkezésekor a spanyol nép 
hymnust fogja játszani. A kivonuló tábornokok díszben 
jelennek meg a spanyol vagy a legmagasabb osztrák 
rendjelek jelvényeivel. Vasárnap a spanyol király ielenlé

lének ideje alatt a tisztek kabátban, a legénység pedig 
csákó és kabátban tartoznak az utczákon megjelenni.

Béos, szept. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Az uj városház építése körül érdemeket szerzet­
tek tiszteletére rendezett 630 teritékü banket, leszámítva 
némi kellemetlenségeket, fényesen sikerült. A kozseg- 
tanácsi rendezők néhány legtekintélyesebb meghívott 
vendég, úgymint WHczek gr. és Primrose ezret es 
angol követség! katonai attaché számára elfelejtettek 
helyet fentartani. A polgármester jobbjánál ült Schmidt 
építési főtanácsos, baljánál pedig Orczy miniszter. Az 
udvar és osztrák minisztérium részéről nem jelent meg 
senki. Wilczek gr. Kamcrmayer budapesti polgár- 
mester és Starhemberg lierczeg közt ült. Primvose ez­
redes az asztal végén foglalt helyet a bécsi termén)- és 
liszttőzsde elnöke mellett. A már említetteken kívül szá­
mos politikai és tudományos kitűnőség, az idegen váro­
sok küldöttségei voltak jelen. A zenekart Strausz Ede 
vezényelte. Délután 3 órakor kezdődtek meg a hivatalos 
pohárköszöntők, ühl polpármester az uralkodóért ürí­
tette poharát, dr. Prix alpolgármester az idegen ven­
dégeket, Torlonia herczeg római polgármester Bécs 
városát éltette. Ezután az üdvözlő táviratokat olvasták 
fel, mire Schmidt építési főtanácsos nagy lelkesedés 
mellett Bécs város polgáraiért, mint az ő munkaadóiért 
ürítette poharát. Schmidt felköszöntője után a pohárkü- 
szöntők vé-telen sora következett.

Bécs, szeptember 13. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
Deutsche Zeitung mai számát az ügyészség elkobozta, 
mivel a városháza zárkőletételi ünnepéről szóló czikte- 
nek több tételében közrendháboritás vétségét találta.

Bécs, szept. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. Corr. 
Taaife gróf tegnap Éllischauba utazott, hogy ott reszt­
vegyen tavaly elhunyt nővére lelke üdvösségéért tartott 
gyász isteni ti-zteleten.

Bécs, szept. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. Corr. 
Milán szerb királyt legközelebbi bécsi idézése alatt 
uralkodónk egy osztrák ezred tulajdonosságával fogja 
kitüntetni.

Prága, szept. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) A «Na- 
rodni Liszty» jelenti, hogy Krausz báró helytartó leg­
utóbbi bécsi tartózkodása alatt lépéseket tett a csen 
középiskolák és a cseh egyetem szükségleteinek gyors 
kielégítése végett. Sürgette a tanerő _ szaporítását és a 
tanszerek beszerzését, melyeket a tanári karnak nem si­
került kieszközölni.

Brünn, szept. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Az ural­
kodó és a spanyol király ma reggel egy negyed 
5-kor udvari vonaton ide érkeztek. Rövid ídözes után 
tovább haladtak Blansko felé, melynek ünneplésén lel- 
díszített pályaudvarába 5 órakor robogott be a vonat. Itt 
Schönbom gióf helytartó, Palm Hugo örgróf, a kú^" 
ség elöljárói, a pap és lelkész fogadták az uralkodókat, 

hadgyakorlat 6 órakor kezdődött.
Róma, szept. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) A 

Moniteur de Rome» Bécs tegnapelótti ünnepe al­
kalmából fellengző czikket közöl, a melyben azt 
mondja, hogy Bécs és Lepanto a két legnevezete­
sebb pontja az ozmán hatalom megdöltének.

Róma, szept. 13. (az «Egyetértés* távirata.) Az Egye­
sült-Államok tizenkét katholikus érseke novemberben 
ide érkezik.

Róma, szept. 13. (Az »Egyetértés» távirata.) A Casa- 
micciolában életben maradtak helyi bizottsága kijelenti, 
hogy munkaképes embereket többé nem részesítenek 
pénzsegélyben s hogy azok, kik Ínségről és éhségről pa­
naszkodnak csak ámitók; a betegeket, nőket és gyerme­
keket kitűnő ellátásban részesítik s a nápolyi segelybi- 
zottság a legnagyobb elismerésre méltó. Az életben ma­
radiakra nézve elviselhetlen, hogy oly emberek gyanu- 
sittassanak naponkint, kiknek áldozatkészsége általános 
hálát érdemel.

Paris, szept. 13. A «Siécle» megczáfolja azt a 
hirt, mintha a kabinetben véleménykülönbségek 
merültek volna fel és a kormány azon elhatározá­
sát tudatja, hogy a kamarák október hó vége előtt 
nem hivatnak össze.

Paris, szept. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
«Figaro »egyik munkatársa meginterviewolta Canova 
del Casztillot, ki helytelenítette Alfonz király utazá­
sát és azt mondotta, hogy Spanyolország jelen álla­
pota veszélyes. A konzervatív párt készen van arra, 
hogy a kormányt átvegye. Alfonz király Párison ke­
resztül utaztában .értekezett Canovassal és Moreti 
volt pénzügyminiszterrel.

Páris, szept. 13. A «Patrie» határozot­
tan állítja, hogy összeesküvés létezett, mely- 
nek"czélja az volt, hogy a spanyol király Pá- 

islTan legutóbbi tartózkodása alkalmával meg- 
gyilkoltassék; a rendőrség azonban minden­
nemű ily kísérletet megakadályozott.

Páris, szept. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Challemel-Lacour naponkint értekezik az angol 
ügyvivővel, ügy látszik, hogy a kinai-franczia vi­
szályban elfogadják Anglia közbenjárását.

London, szept. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) 
A «Times» azt mondja, hogy a kínai háború csak 
az esetben marad el, ha Francziaország nem had­
sereget, hanem csak a legszükségesebb erősítéseket 
küldi Tonkingba.

London, szept. 13. (Az »Egyetértés» távirata.) New- 
york közelében két személyvonat összeütközött; 
három utas meghalt, 30-an megsebesültek.

Berlin, szept. 13. (Az «Egyetértés» táv­
irata.) A «Hamburger Nachrichten»-nek je­
lentik, hogy Vilmos császár és Sándor czár 
közt kilátásba helyezett találkozás szeptem­
ber végén, talán 27-én Tilszittben történik 
meg, közelebbi hírek még nem érkeztek, 
annyi azonban bizonyos, hogy ha a találko­
zás csakugyan megtörténik, előbbre vagy ké­
sőbbre várható, mert az időtájban a német 
császár részt vesz a Rajna melletti hadgya­
korlatokon.

Berlin, szept. 13. A császárnak és a spanyol 
királynak Homburgban tartózkodása alatt Hatzfeld 
államtitkár és Solms gróf madridi német követ is 
jelen lesznek.

Berlin, szept. 13. Vilmos császár d. u. 1 óra­
kor nagy kísérettel Merseburgba utazott, hová Moltke 
gr. és a hadügyminiszter is elindultak.

Berlin, szept. 13. A bécsi és a berlini 
hírlapok túlkapásaival szemben, melyek azt 
hirdették, hogy a hatalmak, Németországgal 
élükön, Bulgária miatt Oroszország ellen na­
gyon ingerültek és a melyek ezt a jelszót 
hangoztatják: «Európa Oroszország ellen», — 
a «Norddeutsche Allgemeine Zeitung» a kö­
vetkezőket Írja: «Határozottan állíthatjuk, 
hogy irányadó körökben semmi olyas nem 
észlelhető, mi arra mutatna, hogy a hatal­
mak Bulgária miatt föl volnának ingerülve ; 
és hogy e jelszó: «Európa Oroszország el­
len», legkevésbbé sem felel meg a helyzet­
nek, melynek czélja: Oroszországgal békes­
ségben élni. Egyetlen hatalomnak sincs érde­
kében a háború, viselje azt bár Európa, vagy 
egyes hatalmak; a háború utókövetkezménye 
a győzelem által nyújtott előny daczára ma­
gára a győztes félre nézve is ugyanaz marad, 
és Oroszországgal szemben még az a re­
mény sem enyhítené, hogy a háború esélye 
által politikai előny nyerhető. Oroszországtól 
nincs mit követelni avagy kívánni. Az eféle 
jelszavak: «Európa Oroszország ellen», csu­
pán arra valók, hogy az orosz népben, telje­

sen szükségtelenül, azt a gondolatot ébresz- 
szék, mintha valaki Oroszország megtáma­
dására gondolna. A bulgáriai események 
miatt, tudomásunk szerint, eddig még egy 
oldalról sem, még a legközelebbről érdekelt 
fél, a porta részéről sem történt felszólalás 
avagy panasz; a hatalmaknak Oroszország 
ellen való ingerültsége tehát csak a feltűnő 
hírek hajhászóinak képzeletében létezik.»

Belgrad, szept. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Pol. Corr. Milán szerb király e hó 18-án ér­
kezik ide Gleiclienbergböl és két napi itt idézése alatt 
részt fog venni az udvari vadászatokon. Milán király 
Vilmos német császárral e hó 26-án találkozik Majna- 
Frankfurtban.

Belgrad, szept. 13. (Az «Egyetértés» tudósí­
tójának távirata.) Pol. Corr. A szabadelvű és ra­
dikális párt Belgrádban kijelölte a választásokra a 
maga jelöltjeit; a haladó-párt, mely Belgrádban 
biztosan győzni fog, legközelebb kijelöli kandidátu­
sait. A választások eredménye eddigelé a haladó 
pártra kedvezők. — A radikális párt néhány ke­
rületben győzött. A Risztics-párt mindenütt meg­
bukott.

Szófia, szept. 13. (Az «Egyetértés* távirata.) 
Pol. Corr. A szobranyei pótválasztásokon a hivata­
los szabadelvű jelölteket választották meg a fővá­
rosban. A vidéken, bár a kormány óriási pressziót 
gyakorolt, túlnyomóan a konzervatívok győztek.

Athen, szept. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Görög­
ország királyát a német császár meghívta a homburgi 
hadgyakorlatokra. A király és királyné e hó végén tér­
nek ide vissza.

Athen, szept. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Siskin 
orosz követet visszahívták Pétervárra.

Konstantinápoly, szept. 13. Határozottan 
állítják, hogy Gazi Mukthár pasa és Reshid bey, a 
szultán titkára vasárnap Berlinbe utaznak, hogy je­
len legyenek a németországi hadgyakorlatokon.

A Luther-ünnep.
Berlin, szept. 11. Vilmos császár augusz­

tus 25-én kelt kabinet-kibocsátványával meg­
bízta a trónörököst, hogy a Luther-ünne- 
pélyen személyét képviselje. A kibocsátvány- 
ban kijelenti a császár, hogy az ünnepélyen 
személyesen nem jelenhetik meg, de mint 
evangélikus keresztény és az egyházi kor­
mány legmagasabb feje a legélénkebben ér­
deklődik az oly ünnepély iránt, melynél az 
evangélikus tanok teljes mértékben kifejezést 
nyernek. Egész terjedelmében méltányolja 
azt a gazdag áldást, mely az evangélikus egy­
házra abból a körülményből háramlik, hogy 
tagjai mindenütt a reformáczió nemes ado­
mányaira emlékeztetnek. Különösen \\ itten- 
bergben, Luther hatalmas és áldott tevékeny­
ségének színhelyén nem akarna képviseletle­
nül maradni, mivel az ünnepély a csupán he­
lyi ünnepélyek szokott keretéből kimagaslik. 
A császár azzal az óhajjal zárja be kibo- 
csátványát, vajba az ünnepély hozzájárulna 
a jó elkölcsök és az evangélikus egyház meg­
erősödéséhez.

Wittenberg, szept. 13. A trónörökös és Al­
brecht herczeg a Luther-tirmepélyre ide érkeztek. A 
pályaudvarban a hatóságok, a városi templom előtt 
pedig a papság által fogadtattak. Az isteni tisztelet 
után a magas vendégek a vártemplomba mentek, 
hol a trónörökös Luther sírjára babérkoszorút telt. A- 
Luther-csarnok megnyitásánál a trónörökös beszédet 
tartott, melyben a következőket mondotta: «\E.jha 
ez ünnepély szent figyelmeztetés lenne ránk nézve, 
hogy a reformáczió adományait oly bátorsággal 
tartsuk meg, mint a milyennel azok kivivattak. 
Vajha ez ünnepély különösen abban az elhatározás­
ban erősítene meg bennünket, hogy az evangélikus 
tanokért és ezekkel a lelkiismeret szabadságáért és 
a türelemért mindenkor síkra szálljunk. A protes­
tantizmus ereje és lényege nem a hetükre van ala­
pítva, hanem a keresztény igazság tanára való tö­
rekvésre. Vajha a Luther-ünnepélyek hozzájárulná­
nak a protestáns öntudat megerősítéséhez, hogy a 
német evangélikus egyház a viszálytól megóvassék 
és békéje állandóan megszilárdittassék.

A Sobieski-ünnep.
Krakó, szept. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Tegnap 

este a Sobieski-ünnep rendező bizottsága a Tylko-kertben 
bucsuünnepet rendezett a pór-külduttségek tiszteletére. 
Beszédeket tartottak, melyekben a rutbének és lengye­
lek közt szükséges egyetértést hangsúlyozták. Néhány 
ruthén paraszt nyomósán fejezte ki abbeli kívánságát, 
hogy a lengyelek részesítsék a ruthéneket ugyanazon jo­
gokban és szabadalmakban, melyeket a lengyelek el­
veznek. „ . , .

Krakó, szept. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Ma-
tejkó Jan huszonötéves jubileuma, melyet ma tartottak 
meg a vaveli székesegyházban Dunajevsky püspök 
által tartott misével kezdődött, melyen részt vettek az 
összes hatóságok és testületek. Az udvaron a jelenlevő 
arisztokraták pompás fogatai állottak. A székesegyház 
pompásan volt díszítve. Az istentisztelet után Matejko a 
püspök, az arisztokráczia és az ünneprendező bizottság 
körében megjelent az emelvényen. Gróf Potocki Arthur 
lendületes beszédet tartott, fölemlítve Matej kó képei, 
nek összefüggését a mai ünneppel, leginkább pe­
dig a «Sobieski Bécs előtt» képét. Végül a len­
gyel nemzet nevében kérte a mestert, hogy engedje 
meg e képet a nép fillérein megszerezni a lengyel nem­
zeti muzeum számára. A testileg megtört, beteges Ma- 
tejkó meghatotta!! olvasta föl köszönő válaszát. Kijelen­
tette, hogy az említett képet az országnak ajándékozza, 
avval a kéréssel, hogy az viszont a pápának ajánlja föl 
a képet. Gróf Tarnowski tanár egyházi szellemű be­
szédben dicsőítette Matejkó elhatározását. Dunajevski 
püspök a pápa nevében mondott a művésznek köszöne­
tét és megígérte, hogy Majkó ajándékáról táviratilag ér­
tesíti a pápát. Végül pompás albumot és adreszt nyúj­
tottak át a jubilánsnak.

Lemberg, szept. 13. (Az «Egyetértés» tudósí­
tójának távirata.) Az ország minden városából ér­
kező jelentések szerint a tegnapi napot a lengydek 
s a ruthenek tüntetőleg egymással való egyetértésben 
s barátságban ünnepelték meg. A krakkói ünnepe­
ken résztvevő ruthének egynémelyike kijelentette, 
hogy eddig lelkiismeretlen izgatok által voltak fél­
revezetve.

KÖZGAZDASÁG.
Bécs, szept. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) A tőzsdetanács mai ülésén elhatározták, hogy a 
dalmát tartománygyülés kérvényét a dalmát tartományi 
kölcsön 5»/o kötvényeinek jegyzése ügyében ajánlolag 
fogják a pénzügyminiszter elé terjeszteni. Ugyancsak a 
tőzsdetanács mai nagyülésén tekintettel a zsidó ünne­
pekre elhatározták, hogy a vasárnapi tőzsdét csak októ­
ber 14-én és az esti tőzsdét október 15-én nyitják meg. 
A határozatot négy ellenében kilencz szavazattal döntöt­
ték el.

London, szept. 13. Az angol bank a kamatlá­
bat 3 és fél százalékra szállította le.

_______
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orss. földadó-bizottság ma folytatta tárgyalá­
sait s csaknem befejezte egész munkáját. Még csak az 
eszéki, zágrábi és határörvidéki kerületek ma­
radtak elintézetlenül, miután az eszéki kerület tarifái 
fölött támadt nagyszabású vitát nz elöhaladt idő miatt 
ftlbe kellett szakítani. Több kérvény és számos bizott- 
s;i2i tag határozott indítványai folytán ma is keletkeztek 
részletes, beható viták, melyek azonban mind a hetes 
kuldött-eg javaslatainak változatlan elfogadásával végződ­
tek. Nagy vitát idézett elő egyfelől a szatmári kerület 
tarifáinak tárgyalásánál fölmerült indítvány a tarifák 
10“ "-os leszállítása iránt, továbbá az eszéki kerület tari­
fáinak tárgyalásánál a szintén nagyobb állítólagos arány­
talanságok kiegyenlítése és végre az annyiszor emlege­
tett erdők tarifájának kérdése.

Gr. Szapáry Gyula . énziigyminiszter elnök pontban 
10 órakor megnyitotta az ülést és a jegyzőkönyv hitele- 
5Í;é#e után felolvastatott a kassai kerületből a szepsi já­
rati bizottság egy tagjának felfolyamodványa, melyben 
panasz tétetik, hogy e járás tarifája nagyon igazságta­
lan, a szomszéd járásokéhoz képest aránytalanul maga­
san van felvéve, a mi annál indokolatlanabb, minthogy 
e járásban rosszak a közlekedési eszközök, a föld minő­
sege is gyengébb és az eladási piacz is nagyon távol 
,-an. Ennek alapján kéri az egyes tételek 25 krral való 
leszállítását; továbbá ugyané kerületből egy másik fo­
lyamodva!}, melyben az erdők tarifájának leszállítását 
ké.ehnezik 20°, o-al, azon indokolással, hogy a szikszai 
és az eperjesi járásban az erdők sokkal jövedelmezőb­
bek, jobb minőségűek s még sincsenek oly magas jöve­
delmi osztályzattal megróva.

Rudnyánszky Ferencz megjegyzi, hogy a hetes kül­
döttség megvizsgálta ezen kérvényeket s bár kétségtelen, 
hogy a szikszai járásban sokkal jobb minőségű az első 
osztályú fold, ez azonban kifejezést is talál a tarifában, 
mert a szikszai járásban 10 forint az 1. osztályú tarifa a 
szántóföldeknél és a szepesiben csak 8 forint 50 kr„ az 
átiaga pedig a szikszainak 4 írt 70 kr, a szepesinek pe­
dig csak 3 frt 25 kr, pedig a szepesi kerületben nagyon 
nagy a tömege az egyenlő középminöségü földnek, a mi 
emeli az átlagot- A mi az erdőket illeti, a hetes küldött­
ség meggyőződött, hogy a szepsi erdőben sok helyütt 
sokkal jobb minőségűek az erdők, mint a többi járások­
ban s azért oly első osztályú erdőkre a 10 krrai maga­
sabban megállapított tarifa indokolt.

A bizottság ezek után elfogadja a hete- küldöttség 
által mind a 7 művelési ágra ajánlatba hozott tarifákat a 
kassai kataszteri kerületre nézve.

Következik a szatmári kataszteri kerület já­
rásai tarifának tárgyalása és megállapítása.

Kérvény van e kerületűül Ugocsamegye közönsége 
részéről, melyben a legsiralmasabb állapotban tüntettetek 
fel a megye lakosságának helyzete. A kérvény kifejti, 
hogy a nép pusztul, oly szegény, hogy a gyermekeket 
még iskolába sem járathatja s tekintettel erre folyamo­
dik, hogy az országos bizottság rendeljen el ujalibi becs­
lési bejárást s szállítsa le a földeket alacsonyabb osztályba, 
mint a minőbe most sorozva vannak, már azért is, mert 
a szomszéd járásokhoz képest még magasabban is van- 
na* felvéve.

Kállay Kornél utal arra, hogy ebben a kérvényben 
összehasonlítások vannak, melyek teljesen alaptalanok, 
sert épen a határos Szatmármegyével tett összehasonlí­
tások nem felelnek meg a tényeknek, miután ott sokkal 
magasabbak a jövedelmi fokozati tételek.Ez a kérvény csak 
általános feljajdulás, s ha csak a hetes küldöttség nem 
tett változtatást a kerületi bizottságok által megállapí­
tó:! tételeken, a nagyszölösi járásnak épen nincs oka 
panaszra.

Rudnyánszky Ferencz megjegyzi, hogy egy olyan 
megyebeli, a hol megterem a repeze, bár most már nem 
vetik, és a szőlő, és a hol több helyütt nagyon jó minő­
ségű fold van, nem lehet oly nagy szerencsétlenség fü­
lűit panaszkod. i. A mi pedig az állítólagos nagy halálo­
zási aranyt illeti e megyében, hangsúlyozza, hogy Fé­
legyházán egy időben sok gyermek elpusztult a difte- 
ritiszben, de azért senki sem mondta, hogy a föld minő­
sége rosszabb lett.

Kállay Kornél kéri a hetes küldöttség által megállapí­
tott változtatások felolvasását.

Fehér Miklós osztálytanácsos felsorolja egyenkint azon 
változtatásokat, melyeket a hetes küldöttség a kerületi 
bizottságok határozataira nézve javaslatba hozott.

Kállay Kornél előrebocsátván, hogy már a kerületi 
bizottságban is felszólalt az ellen a nagy hiba ellen, hogy 
az osztályozási vidékek nem úgy lettek beosztva, hogy 
Szatmár város maga képezett volna egy osztályozási vi­
dékét, hanem hozzácsatoltattak oly vidékek, melyek egy­
általában nem azonosak Szatmár határával és ezen hi­
bának a következménye, hogy itt a javaslatban Szatmár 
harmadosztályú vidéke felemeltetett I. osztályba 10 írttal 
épugy, miként a szamosmenti három község: Szentmár- 
ton, Berencze és Udvard. Nincs kifogása az ellen, hogy 
Szatmár 10 írttal legyen megróva, de hogy ezen három 
községben az 1. o. 10 frt legyen akkor, midőn szintén a 
Szamosmentén, csakhogy a túloldalon fekvő községek 
nyolez forinttal vannak fülvéve, ebbe nem tud bele­
nyugodni. Az országos bizottság hetes küldöttsége a szat­
mári kerületből csakis Munkács, Beregszász, Szatmár 
és Nagy-Károlv városokat tekintette meg, mely négy 
pont íagadbatlanul legjobb a szatmári kerületben s 
ezekhez a kerület többi része nem is hasonlítható ösz- 
szt. E miatt a kér. bizottság aggodalmát fejezte ki s 
azon kérelmét terjesztette elő, hogy az orsz. bizottság 
tárgyalásainak megkezdése előtt még reambulácziót ren­
deljen el a külaránvok helyes megállapítása czéljából s 
hogy tekintettel a szomszédos két kerületre, melyekkel 
szemben magát tulterheltnek érzi, különösen a szántuk 
es rétek rovatában 15",o-os leszállításban részesittessék. 
Ezen kérelem azonban, miként a küldöttség munkálatá­
ból látja, nem vétetett tekintetbe. Kerülete képviseleté­
vel inegbizatván, az ez által rá rótt kötelezettségnek meg­
felelendő, átalános vonásokban lehető rövidséggel megis­
mertetni óhajtja az orsz. bizottsággal Szatmár területét. 
— Hogy hosszadalmas ne legyen, két részre osztja 
a kerületet. — Egyik része annak Marmarosme- 
gye s képezi több, mint 40/o -át, a másik részét 
képezi négy vármegye 66%-al. — Ezen négy me­
gyében jő ' füidek vannak a Számos-völgyben, a Tisza 
partján, a Latorcza partján és az Ér-mentén, de jók nem 
oly értelemben, mint sok más jó föld, mert nagyon ké­
tesek, bizonytalanok termés tekintetében. Evenkint viz- 
áradások teszik tönkre a termést, majd meg aszály al­
kalmával, mint az idén is, az a feldicsért szatmári lan­
kák, melyeknek még emelték a tarifáját, nem bírta föl­
nevelni a tengerit, a négy megye többi része, nevezete­
sen a Nyírség, Szilágy egy része, Beregnek also része, 
Ugocsánák 1. oszt. vidéke vég) est, jobb, rosszabb, néhol 
oly rossz, hogy szántóföldnek csak gúnyból lehet ne­
vezni. Mit mondjon Mármarosmegyéröl ? Egyetlen útja 
van s az a kis területen túl, melyet a határtól 6"7 mért- 
fuldnyire Szigetig földnek lehet nevezni, a kiima olyan, 
bog) a megyében az őszi vetést még csak meg sem pró­
báljak ; szülőről szó sem lehet, de Szigeten túl meg az 
ökörmezei járásban még tavaszi sem terem, s máiét 
egyes helyeken vetnek ugyan , de nem azon re­
ményben, hogy megérjen, mert már augusztusban 
leszedik. A nyomorról Csak azóta van fogalma, mióta 
azon a vidékén járt; ott, hol ezelőtt 30—35 évvel jó 
módú nép lakott, most koldusokat talált. Igaz, hogy 
ezen a vidéken 40 kr. egy hold szántó tisztajövedelme, 
de ö azt muudja, hogy a 40 kit megérdemli az, a ki 
ott a kopár tőidet túrja. E kerület csak Erdélyijei volna 
összehasonlítható, de a felállított tarifák, illetve az azok 
nyomán előirt átlag Erdélyijei szemben túl magas. Át­
térve egyes összehasonlításokra, megjegyzi, hogy miután 
a hetes küldött-ég nem engedélyezte a kert 15“/« leszáh 
liláit, nem vette figyelembe az egyes járások közötti 
aránvt, nevezeteden Znalion a szántó átlaga 3 frt 14 kr., 
mic "Marosvásárhelyen az 1. o. vidék átlaga 3 frt 18 kr., 
mig Ztlabon a 11. o. szántó átlaga is magasabb a maros- 
vásarhelyi járás 1. o. szántó átlagánál, pedig ebben az osz­
tályozási vidékben benne van maga Marosvásárhely, Er­
délynek harmadik vagy4 dia városa ; aztán Zilah 1 Ömlőidre 
esik a legközelebbi vasut-alluinástúl. Továbbá a raliói 
já;ás második osztályozási vidékének szántó átlaga 90 
kr, mig Székelykeresztur csak 95 kr, pedig a hol a ra­
bul 11. oszt. vidék kezdődik, az ut mentén Szigettől Ga- 
licziúig, ott szántóföldről még csak beszélni is gúny; 
Székelykeresztur 11. o. vidékén 404 hold szőlő is van a 
na mutatja, hogy ott jó a klíma. Ott van a vereskei já­
rás. Olt az 1. u." vidék tari ája 2 frt 86 kr, mig Kolozs­
várott 2 irt 52 kr, tehát 34 krral olcsóbb a Kolozsvári 
1- o. vidék, melyben Erdély tóvárosi fekszik. Ott van 
Nagy-Károly. Ennek a II. oszt. vidéke 4 fit 56 kr, 
Gyulafehérvár 4 Irt b4 kr. Itt két jó föld kerül szembe 
egymással, de Gyulafehérvár nagyon jó Nagy-Károlylyal 
szemben, az Erdélynek aranybányája. Nézzük Ükorine- 
Jüt. Itt az 1. osztály 1 forint 24 krajezár, Magyarlápos 
h osztály 92 kr. Ökörmező felnyúlik Ualicziáig, kli- 
maja oly zord , hogy ott őszi termésről beszélni 
sem lei.et, bátran ki meri mondani, hogy Magyarlápos 
aránylag sokkal jobb, mint Ökörmező. Végre ott van 
»ásnád 11. osztályú vidéke 2 irt isi kr Segesvár ellené- 
. Goi 2 Irt 45 kr. Tasnád kezdődik az érezhegység 

szolén és megy be Szilágy-Soinlyoig, magában foglalja 
;os dombokat, melyeken, igaz, jó 

, .ein jo szántónak ugyan nem mondható, 
>g Segesvár és N.igykükülio menteben igen jó földeket 

, 0 .: Arányosság tehát itt sehol sem található. Ezek 
mÄk indohai figyelembevételével, ha nem is oly 

rletuien. mint milyet a kerület kér, mert oly mérték-

az ott elterülő agyagos 
bo>- terem, liánén.

Gén maga sem helyeselte, a szántóföldekre 10%-os le­
szállítást engedélyezni.

Rudnyánszky Ferencz megjegyzi Kállayval szem­
ben, hogy mihelyt a hetes küldöttség munkálatának 
helytelensége be fog bizonyittatni és a helyett jobb mun­
kálat fog proponálhatni, ezen bizottság annyira függet­
len, hogy ama határozatot meg fogja változtatni. A fel­
hozott bajokhoz még többet is hozzátehetne, Így pl. 
hogy a marhaállomány a legutóbbi időben csökkent. Az 
Erdélyivel való összehasonlításra megjegyzi, hogy Erdély 
helyett mért nem Debreczen felé vette az ös zehasonli- 
tást, az is szomszédjában van a szatmári kerületnek, de 
száz mértioldön keresztül n enni és igy tenni összeha­
sonlítást. azt az arány szempontjából nem lehet elfo- 
g*dn . Tes ék pl. összehasonlítani a felső tót vidéket, 
Liptó, Árva, Trencsén megyét, ott hasonlók a viszo­
nyok. De Erdélyijei szemben az összehasonlítás nem 
állhat meg, mert mig a szatmári kerület legnagyobb ré­
szében mindenféle gazdasági ág miveltétik, addig Erdély 
sok részén búzát, rozsot alig találni, és egész Erdélyben 
főleg termesztenek kukoriczát.

Hogy Máramaros megyében az emberek kimennek a 
falvakból, annak valószín illeg nem a kataszter az oka, 
hanem az emberek hanyagsága, csekély szorgalma. A 
mi pedig Szatmármegyét illeti, a hol még hozzácsapha­
tott Szilágymegye és mégis összesen sokkal csekélyebb a 
megállapított jövedelem összege, mint a mennyi a provi­
zórium alatt meg volt állapítva, most 16"6”/o-al kevesebb 
adót fog fizetni. A szatmári kerület az összes kerületek 
közt úgyszólván a legalacsonyabban van felvéve, és ta­
gadhatatlan is, hogy adóképessége ma nem olyan mint 
előbbi időkben volt. A hetes bizottság azon egyhangú 
megállapodásra jutott, hogy a szatmári kerületben egy 
mtvelési ágban sem pártolja a leszállítást.

Majthényl László br. : Általánosan tudvalevő dolog, 
hogy a földadó-provizórium behozatala alkalmával a po­
zsonyi kerület, melyhez akkor a bcsztcrczebányai is tar­
tozott, túlságosan lett megterhelve és igy ezek sokkal in­
kább jogosítva volnának a felszólalásra, midőn a várt le­
szállítás helyett a szántóföldnél 8% emelkedés, a réteknél 
ami megfoghatatlan, 31% emelkedés mutatkozik, szemben 
azon kerülettel, melynél 16% apadás forog fenn. A he­
tes küldöttség javaslatát oly munkálatnak tekinti, a mely 
mellett a helyesség vélelme küzd, mely helyesnek tekin­
tendő mindaddig, mig annak ellenkezője bebizonyítva 
nincs. Tévedhetett egyes tételekben a hetes bizottság is, 
emberek működtek közre ott is, az emberi gyarlóság 
tévedések forrása, de midőn az ily munkálatot megtá­
madja valaki, akkor nem oly általánosságban tartott ala­
pokra kell helyezkedni, nem átalános indokokból kiin­
dulni, bariéin kézbe kell venni az osztályozási munkála­
tot és kimutatni, hogy a hozam tételei közt ltol van az 
a minus és a mivelési költségek tételei közt, hol van az 
a plus, melyből a megállapított tiszta jövedelem megvál­
toztatását kellő okadatoltsággal követelni lehet. Ily számí­
tással az előtte szóknak előadásában nem találkozik és 
ezzel szemben a fen forgó esetre nézve elfogadja a hetes kül­
döttség javaslatát. Egyúttal a beszterczei kerületben közre­
működött központi felügyelőhöz azon kérdést intézi, hogy— 
nem mint az Ipolysági járás bizottsági tagja, hanem 
mint országos bizottsági tag — hogy tekintettel a tör­
vény rendelkezésére, mely szerint a kerületi bizottság a 
küldöttség javaslatának tekintetbevételével a járási fo­
kozatokat és osztályba sorozási munkálatokat elölegesen 
megállapítja és a szomszédos kerületi bizottságoknak 
tájékozás végett, a kerületben levő járási bizottságok­
nak pedig oly fölhívással küldi meg, hogy netáni ész­
revételeiket legíölebb 50 nap alatt közöljék; kérdi tehát, 
hogy ezen intézkedés végrehajtatott-e, miután nincs tu­
domása arról, hogy ezen munkálat a járási bizottsággal, 
melyek tárgyalásaiban szóló folytonosan részt vett, kö- 
zöltetett volna. A járási bizottság az eredetileg javaslatba 
hozott tiszta jüv delmi javaslatokat leszállította, a kerü­
leti bizottság pedig felemelte ; itt tehát ellentétes meg- 
állap dásról lévén szó, a törvény intézkedése annál in­
kább követendő lett volna, minthogy a járási bizottságtól 
elvétetett az alkalom, hogy a meggyőződése szerint ter­
hes tarifatételek leszállítására nézve az országos bizott­
ságnál orvoslást keressen.

Gr. Szapáry Gyula elnök azon kérést intézi az orsz. 
bizottsághoz, nehogy a tárgyalás folyama közbevetett kér­
dések által megszakittassék, engedje meg, hogy a báró 
Majthényl László által kert válasz az illető község által 
a tarifák végleges megállapítsa után adassék elő.

Stoll Karoly arra kéri a bizottságot, határozza el, 
hogy holnap ne tartson az orsz. bizottság ülést, hanem 
a hetes küldöttség és ez hallgassa meg a szatmári kerü­
let képviselőit, ők talán mégis tudnának bizonyos rész­
letekre felvilágosításokat adni, melyek azután meggyőz­
hetik a hetes küldöttséget, hogy egyik-másik helyen meg 
kellene változtatni a tarifát.

Gr. Dessewffy Aurél megjegyzi, hogy a hetes kül­
döttség mindazon adatokat, melyek előtte voltak, föl­
használta, tekintetbe vette és azután határozott. Sem a 
küldöttség, sem egyenkint a küldöttség tagjai nem iden­
tifikálják magukat minden egyes tétellel, de ők országos 
szempontból tekintették a dolgot és beható tanulmányo­
zás után állapították meg javaslataikat. Ő mint a deb- 
reczeni kerület képviselője szintén kívánt leszállítást, de 
azért az általános viszonyok nem engedték meg a kül­
döttségnek, hogy ezt tekintetbe vegye. Ép igy kért a 
szegedi, a temesvári kerületi bizottság hasonló leszállí­
tásokat, azokat mind nem lehet tekintetbe venni.

Beniczky Gyula Erdélyre vonatkozolag osztozik azon 
nézetben, hogy a szatmári kerülethez képest nagyon ala­
csonyak a tarifa tételei, pedig Szatmár legjobb járásának 
tarifája még mindig sokkal kisebb, mint a rimaszombati 
zólyomi és turóczi járások átlagai, sőt azok némelyikét 
meg sem közelítiAzért elfogadja a szatmári kerületre 
nézve a hetes küldöttség javaslatait.

Az orsz. bizottság ezen után a hetes küldöttséghez 
való utasításra vonatkozó indítvány mellőzésével elfo­
gadja a javaslatba hozott tarifa-tételeket a szat­
mári kerület számára a mennyiben a szántóföldekre és 
kertekre vonatkoznak.

Következik a rétek tarifája.
Beniczky Gyula : Az egész szatmári kerületben az 

első osztályú rét S forint tiszta jövedelemmel van felvéve, 
akkor midőn a pécsi, szombathelyi kerületben 19—20, 
a budapesti kerületben 15—16, a beszterczebányaiban 
14—15 forint a legjobb rét tarifája; a szatmári kerület 
rétjeinek átlaga 1 frt 56 krral van felvéve szemben az­
zal, hogy a pécsi kerületben 6, az említett többi kerü­
letekben 4—5—6 forint az átlag. Ezt az alacsony átlagát 
a szatmári kerület rétjeinek azon tévedések és arányta­
lanságok egyikének tekinti, melyek kiigazitandók. Azt 
hiszi, hogy a bizottság akkor sem bánnék el szigorúan a 
szatmári kerülettel, ha csak némileg a helyes arány 
helyrehozása végett ezen kerület összes rétjeit 15%-al 
felemelné.

Rudnyánszky Ferencz: A szatmári kerületben a ré­
tek nagyrészben t. i. Máramarosban havasokon vannak, 
a másik rész a Szamos es Krasznavölgyben. Ehhez hoz­
zájárul a láp, t. i. ha nincs sok viz, a lápot megkaszál­
ják, ha pedig több a viz, akkor nem kaszálhatnak, csak 
legfülebb füvet. A rét minőségét illetőleg figyelmeztet a 
rétek mennyiségére, mert 50",o területet foglal el a rét 
a szántófölddel szemben, a mi gazdasági szempontból a 
teljes arányt annyira túllépi, hogy a szénát se gazdasá­
gilag felhasználni, se elszállítani nem lehet, mert jó mi­
nőségű széna szállítása esetleg kilizeti magát, de akkor 
nem kell senkinek, a rósz minőségűé pedig nem fizeti 
ki magát. Ez vezette a bizottságot arra, hogy a tarifákat, 
különösen összehasonlítva a szomszédos Jebreczeni ke­
rületben levőkkel, — mert a szatmári kerület egy része 
a Nyírben fekszik, ép úgy mint a debreczeni — és mert 
a semlyékes, homokos földön jó széna nein terem, a 
tarifát az előterjesztett magasságban ajánlja.

Kállay Kornél : A szatmári kerület felerészben Má- 
ramarosmegyére esik, ott pedig oly esetek fordulnak elő 
— kiemeli nevezetesen Dragomér falvát — hol 1700 
hold szántófölddel és legelővel szemben 6000 néhány 
száz hold rét van. Ha ez valóban rét volna, úgy Drago- 
mérfalva rétéinek letakaritására Mező-Túrról kellene ezer­
számra kaszásokat vinni. Kéri a hetes küldöttség javas­
latának elfogadását.

Beniczky Gyula: Zólyom-, Turócz-, Liptó-, Tren- 
csénmegyében és felső Zemplénben szintén begyeken 
vannak á rétek. Megjegyzi még, hogy mig az általa em­
lített többi kerületekben 40, 31, 25 Vo -al szaporodott a 
rétek tiszta jövedelme, addig a szatmári kerületben 
34°/o-al fogyott szemben a régi kataszterrel.

Szavazás utján Beniczky indítványának el nem foga­
dása után a bizottság elfogadja a szatmári kerületben 
a rétekre, szőlőkre, legelőkre nézve a hetes bizottság 
által előterjesztett tiszta jövedelmi fokozatokat.

Fehér Miklós osztálytanácsos figyelmeztet arra, hogy 
a nyomtatásban az erdótarifák «nádas» czimmel vannak 
ellátva, a nádas tarifák pedig «erdő» czimmel.

Ezután a nádasra és erdőkre vonatkozó tisztajövedelm 
fokozatok észrevétel nélkül elfogadtatnak.

Következett a kolozsvári kerület, melyben a szán­
tóföldek, kertek, rétek, szőlők, legelők, nádasok 
és erdőkre a hetes küldöttség által javasolt tarifák ész­
revétel nélkül elfogadtatnak.

Következett a nagyszebeni kerület, melyből kér­
vény érkezett be. ...........

Butykay Emil jegyző olvassa a kezdtvasarhelyi járási 
bizottságnak Háromszékmegye törvényhatóságához be­
adott s onnan beérkezett kérvényét, melyben a kerületi 
bizottság eljárása ellen panaszkodnak s a tarifa leszállí­
tását kérik. .

Rudnyánszky Ferencz megjegyzi, hogy a panasz 
alaptalan, mert a kerületi bizottság tárgyalta a járási bi­
zottság jegyzőkönyveit és határozatait; a kérvény első 
része tehát' tisztán rekrimináczió s az eljárás tormáját 
illeti. A kérvény második része lényeges, összehasonlí­

tásokból azt kívánja kimutatni, hogy nem volt kellő figye­
lembe véve a vető mag. Ez alaptalan, mert három po­
zsonyi mérő elég egy holdra, annyi pedig fölvétetett. A 
mi pedig azon sérelmüket illeti, hogy az oláh gabna 
vámmentesen hozatik be, erre nézve a küldöttség azon 
meggyőződésben van, hogy a ki importált búzával kon- 
kurrálni akar, az kétségtelenül bőven el van látva ter­
méssel, mert importálni csak ott szoktak, a hol nincs 
elegendő termés. Ebből kiindulva, a küldöttség azt hi­
szi, hogy azon tarifa, mely a helybeli árakból alakult, 
nem lehet tulmagas, azért a leszállítást nem indítvá­
nyozhatja.

Beniczky Gyula nem tesz indítványt, de hallgatással 
nem mellőzheti, nehogy hallgatása beleegyezésnek tekin­
tessék, hogy Erdély mindkét kerületében oly alacsony­
nak tartja a tarifákat, hogy azokat csak igen nagy száza­
lék hozzáadásával fogadhatná el az ország többi kerüle­
teivel arányba hozhatónak.

Elnök föltévén a kérdést a nagyszebeni kerület­
ben a szántóföldek, kertek, rétek, legelők, náda­
sok és erdőkre javaslatba hozott tarifák változatlanul 
elfogadtatnak.

Következett a temesvári kerület, melyben műiden 
mivelési ágra észrevétel nélkül elfogadtattak a 
hetes küldöttség által javaslatba hozott ta­
rifák.

Következett a debreczeni kerület. Szántóföldek. 
Desseivjjy Aurél gr. miként már előbb emlité, Debre­
czen kér. bizottsága a szántókra, rétekre, legelőkre lO/o 
leszállítást kér. A kerület kérelmét indokolja az, hogy a 
debreczeni kerület igen nagy részben homokos s hatá­
rozottan nem búzatermő föld; egyrészt az által, más­
részt pedig különösen Biharnak azon része, mely Er- 
délylyel határos, sovány, agyagos, Ha tekintetbe vétetik, 
hogy ezen területeken a szántóföldek átlaga 8 frt, 9 frt 
60 kr, íagadbatlanul magas ez a tarifa s ezen tény vilá­
gosan bizonyltja, hogy alaptalan a felföldnek az a pana­
sza, hogy a magyar alföld s a tiszavidék különös tekin­
tetben részesült úgy ezen bizottság s a hetes küldöttség, 
mint a kataszteri közegek részéről; mert a ki a viszo­
nyokat ismeri s akár a bel, akár a kiilarán;. t tekinti, 
meg fog győződni, hogy úgy a tiszta jövedelem, mint az 
átlagok megállapítása körül igen is szigorúan jártak el 
mind a bizottságok, mind a közegek. Á kerületi bizott­
ság kérelmét magáévá teszi s kéri annak elfogadását.

Fesztetich Andor gr. megjegyzi, hogy ha Debreczen 
képviselője magasnak találja a 9 frt átlagot, akkor ö 
visszamegy a pozsonyi, pécsi, szombathelyi kerületekre, 
melyekben az átlag 10—13 frt. 0 azt találta, hogy ezen 
tételek magasak s a kér. bizottságok tárgyalásain küz­
dött azok ellen, de azt be kellett látnia, íiogy a többi 
tételekkel arányban van, magasnak találja a 9 frtos átla­
got, de az kétségkívül arányban áll a többi kerületek 
tételeivel, ezért ajánlja a javaslatba hozott tarifát.

Rudnyánszky Ferencz felvilágosításul kijelenti, hogy 
a hetes-küldöttségben több ülést igénybe vevő vitatás 
tárgya volt, ezek a kerületek és helyeseknek és arányo­
suknak találtattak az elfogadott átlagok. Midőn egyrész 
rul kötelességről van szó, másrészről megnyugvást nyújt 
az, hogy, mint a szombathelyi kerület képviselője fölem­
lítette, az igazság szempontjának elég tétetett.

Gr Szapáry Gyula elnök föltevén a kérdést, szava­
zással elfogadtatott a szántóföldre a hetes küldöttség 
által javaslatba hozott tarifa, valamint észrevétel nélkül 
elfogadtattak z a tarifáik a kertek, rétek, szőlők, 
legelők, nádasok és erdőkre javaslatba hozott 
tarifák.

Következik a szegedi kerület. E kerület bizottságá­
nak egy tagja által van egy több évre terjedő, részletes 
számításokkal* s pariiikácziókkal ellátott kérvény beter­
jesztve, a melyben a nagy aránytalanságokról panaszko­
dik, melyekkel a szegedi kerület összes járásaiban, ösz- 
szehasonlitva egymás közt, de különösen a szomszéd 
kerületekkel a tarifa meg lett volna állapítva, és általá­
nos leszállítást kér. Ezenkívül O-Sztapár községe szin­
ten orvoslást követel, mert állítólag lelkiismeretlen becs­
lök nagy igazságtalanságot követtek el e közönségen, és 
végre Mágocs község is nyújtott be kérvényt, mely egy 
más becslő járásba leendő sorozásáért és a földek osz­
tályozásának megváltoztatásáért folyamodik.

Sváb Károly : Ha valaki, a ki az ország különböző 
tájékait nem ismeri közelebbről, birtokot akarván itt 
venni, elővenné a kataszteri kimutatásokat, hogy lássa, 
hol vannak a legjobb földek s azt látván, hogy Szeged 
mutatja fel a legnagyobb tiszta jövedelmet, mert 50%-al 
majdnem magasabb a tiszta jövedelmi fokozata, mint a 
többi kerületek legmagasabb fokozata s itt birtokot venne, 
bizony csakhamar megbánná. Ennek előrebocsátása után 
néhány adatot sorol fel annak megczáfolására, a mit a 
beszterczebányai kerület képviselője mondott, hogy da­
czára a Raubwirtschaftnak, melyet az alföldön folytatnak, 
ott mégis mesés terméseket produkálnak. Azt elismeri, 
hogy rablógazdaságot folytatnak, főleg a bánságban, 
de kényszerülve voltak rá, mert a rétek, földek 
viz alatt ál Iván 10—15 évig mit sem termettek, 
kénytelenek voltak parti földjeiket kizsákmányolni , 
de ez által aztán az a föld termöerejéből annyit vesztett, 
hogy most már, csak az a mese igaz, hogy mesés ter­
méseket produkálnak — de a termések hiányzanak. (De­
rültség.) Igaz, kedvező időjárás mellett, meglehetős ter­
mések vannak ott, de olyan földet nem ismerj ott, mely 
14 mmázsát adna, 6—7 talán 8 mázsát ad némely hely, 
de oly mesés termést sehol. Az utolsó 10 év közt volt 
olyan kettő, melyben a vetőmagot sem tudták produ­
kálni. (A 60-as években.) A 70-es években is 1 Utalt a 
legilletékesebb helyre, az elnöklő pénzügyminiszterre, 
hogy mikor rósz termés van, hol kénytelen vetőmagot 
adni, a csak tengődő Beszterczebányán-e, vagy a dús­
gazdag Bánságban-e ? Hivatkozik a pénzügyminiszterre, 
hogy az utolso évtizeben már kétszer volt kénytelen ve­
tőmagot osztani ki, hogy a községek fenállbassanak. 
Összehasonlítva az országi többi vidékeivel, midőn az 
már a régi kataszterben is erősen terhelve volt, azt 
látjuk, hogy most is 6 százalékkal emeltetett a szántó 
föld tiszta jövedelme. Kéri az orsz. bizottságot, hogy te­
gyen kivételt ezen szembeötlő megterhelletéssel szemben 
(Derültség) s szállítsa le a tisztajövedelmet legalább 10 
százalékkal.

Rudnyánszky Ferencz mindenekelöttfreflektál Mágocs 
község kérvényére, a melyben egy teljesen superált kér­
dés érintetik. Most már más becslö járásba egy közsé­
get sem oszthatni; akkor, mikor a járások ki lettek 
jelölve, a község nem ellenezte a mostani já­
rásba soroztatását és hogy a szomszéd járásban a 
tarifa csekélyebb, ez nem elég ok arra, hogy a köz­
ség most más becslő járásba soroztassék; ez most 
mar törvényes utón nem is lehetséges. Az nem vehető 
tekintetbe, hogy egyes területek réteknek lettek állítólag 
Kivéve, a mik nem volnának azok; erre nézve nyitva áll 
a reklamáczió útja. Az ó-sztapáriak kérvénye sok tekintet­
ben méltányos ugyan, a mint erről a hetes küldöttség meg­
győződött, de ezen már nem lehet ittsegiteni, mert csak so­
rozás! hibák vannak, ezeken pedig csak a személyes rekla- 
máczió segíthet. A mi pedig azon terjedelmes, mindenféle 
számításokkal és az összes szomszéd járások összehason­
lításával telt folyamodványt illeti, azt már régen ismé­
telve tárgyalta a hetes küldöttség, de a követelések mind 
indokolatlanok, sőt az összehasonlítások tévesek is. Épen 
e kerületben nincs ok a panaszra, mert nagyon sok he­
lyen a hol az adatok megfeleltek a valóságnak le lett 
szállítva a jövedelem s kül nősen ott, a hol vizkalamitá- 
sokkal küzd a vidék, ez a számításoknál mind tekintetbe 
lett véve s daczára annak, hogy a jövedelem tetemesen 
emelkedett, az adó a kulcs következtében kisebb lesz. 
Ajánlja a proponált tarifa elfogadását.

A bizottság erre elfogadta a szegedi kerületre 
nézve az összes művelési ágakra vonatkozó tarifákat 
változatlanul a hetes küldöttség javaslata sze­
rint.

Következik az eszéki kerületben a szántóföl­
dekre megállapilott tiszta jövedelmi fokozatok 
tárgyalása.

Mihalovics Károly kéri a bizottságot, hogy engedtes­
sék meg neki, hogy mivel a nádas kivételével egy mive­
lési ágra nézve sem fogadja el az előterjesztett tarifát, 
észrevételeit az összes mivelési ágakra nezve együttesen 
adhassa elő.

Az eddigi eljárás után nincs sok reménysége, hogy 
felszólalása tekint, tbe fog vétetni, de kötelességének 
tartja a felszólalást, mert az ottani lakosság existen- 
cziája forog itt kérdésben. Azt fogják talán mondani, 
hogy miért nem intézteiéit el ezen ügy a kerületi és 
járási bizottságokban, hogy ez tulajdonkép nem tartozik 
ide, t. i. az osztályozási vidékek fölállítása. De szükségé ­
nek tartja ezt elhozni azért, mert sem a járási, sem a 
kerületi bizottságokban ezt a kérdést nem is lehetett 
tárgyalni. Ha több osztályozási vidéket megengednek, 
akkor sokkal megfelelőbben lehetett volna a tarifákat 
megállapítani, nagyobb tér lett volna a szántófölde­
ket és a többi művelési ágakat megfelelő osz­
tályokba sorozni. Így azonban csináltak Észékböl 
egyetlenegy osztályozási vidéket s ebbúi származott 
a sok aránytalanság, ami összehasonlítva a hatá­
ros pécsi vagy szegedi kerületekkel, még inkább 
szembetűnő, minthogy ott több osztályozási vidéket állí­
tottak fel. Ezen ugyan itt már nem segíthetni, de teendő 
indítványánál ez is tekintetbe veendő és mintegy meg­
magyarázza azt, hogyan fejlődhetett annyi igazságtalan­
ság az eszéki kerületben. A járási és a kerületi bi­
zottságok tagjai egyenkint végig járták az összes helysége­
ket, lelkiismeretesen megvizsgálták a viszonyokat és azt ta­
pasztalták, hogy úgy a mint most a hetes küldöttség 
proponálja a tarifát, az nem felel meg az ottani viszo­
nyoknak. A belső arány, úgy mint a külső arány helyes, 
de a kerületi bizottság egy bizonyos perczentuali- levo­
nást kívánt és a járási bizottságokkal egyetértőén állapí­
totta meg végleg a kerületi bizottság is a tarifákat és a

hetes küldöttség majdnem minden pontjában megváltoz­
tatta a tételeket, azokat — habár nem sokkal — de 
mégis felemelte. Kérdi, ha a járási és a kerületi bizott­
ság egyetértve a közegekkel, megállapítja a tarifát, azon 
jóhiszernben, hogy az orsz. bizottság azt nem fogja elvetni s 
aztán a hetes küldöttség nem járul a megállapított tarifához, 
nem természetes-e, hogy ő ezt nem fogadhatja el. A ki tekin­
tetbe veszi az ottani viszonyokat, hogy a szomszédos me­
gyékből kénytelenek munkaerőt odaszállítani, hogy csak a 
nominal napszám az idén 1 fit 20 kr volt, hogy a búza 
a legutolsó minőségű az országban, az be fogja látni, 
hogy ez a tarifa kissé tulmagas. Vegye c-ak tekintetbe 
az országos bizottság, hogy a mit a kerület nevében 
kér, az csak néhány krnyi leszállítást involvál, mely az 
arányt nem változtatja meg, s ehhez annál inkább hoz­
zájárulhat a bizottság, mert a közlekedési eszközök ott 
nagyon csekélyek, vasút ott sohasem lesz, mert a kor­
mány ahány vasút engedélyezéscért folyamodott, nem 
engedélyezte, mert úgy látszik nem akar konkurrencziát. 
A vasút Baranyából egy kis darabig bejön és Erdődnél 
lmot elhagyja a kerületet. A piacz mindezen viszonyoknál 
fogva Eszéken teljesen tönkrement. Mindezekre vala te­
kintettel a leszállítás nagyon is indokolt. — Att r 
most a szerencsétlen erdőkérdésre, mely fölött döntött 
ugyan már a bizottság, de Slavoniában egész külön vi­
szonyok vannak. Négyféle tarifát mutat be a bizottság­
nak. Az 1-ső az volt, mely az enquete elölt feküdt, ott 
24 írttal volt felvéve a szántóföld, az erdő csak 1 frt 70 
krral. Ez nem is lett tárgyalva. A járási bizottság előtt egy 
másik tarifa volt, ott az első osztályú szántóföld Eszéken 
már csak 20 frt 50 krral volt felvéve, az erdő megma­
radt 1 frt 70 krral. A kerületi bizottságban 16 írt 50 
krral volt felvéve az első osztályú szántóföld, az erdő 
szintén megmaradt 1 frt 70 krral. S egyszerre csak kapunk 
egy végleges negyedik tarifát, melyben az I. oszt. szán­
tóföld 16 írttal van ugyan felvéve, de az I. oszt. erdő minden 
indokolás nélkül 3 írt 60 krral. Nem tudja, vájjon Ma­
gyarország többi kerületeiben ugyanazon eljárás követte- 
tett-e s aztán az egyenlőség kedvéért ebben a kerületben 
is ? de a kerület részéről ezt semmikép sem fogadhatja 
el. Nem akar egyebet, mint hogy a bizottság győződjék 
meg a helyzetről, és hogy ha talán még sem ismerik 
teljesen a részletes viszonyokat i s a helyzetet, küldjön 
ki a bizottság egy küldöttséget, mely bejárja azt a vidé­
ket ; hiszen a hetes küldöttség tagjait úgy is csak kevés 
helyen volt szerencséjük tisztelhetni, és azon küldöttség 
informacziója után határozzon a bizottság.

Egy külön nagyfontosságu kérdés az, miként segit- 
tessék a községeken, melyeknek érdemére nézve mintegy 
elvül ki lelt mondva, hogy az 1. osztályba Boroztassanak, 
a miből nagy aránytalanság és igazságtalanság fejlődik, 
mert a többi birtokosok erdei sokkal alacsonyabb osz­
tályba jönnek és az absolute semmivel sincs indokolva, 
hogy miért fizessen épen a község ennyivel többet, mi­
dőn teljesen hasonló minőségű erdeje van, mint a magán­
birtokosnak. Ez ugyan sorozási hiba, de nagyon kéri a 
bizottságot, hogy e tekintetben utasító vagy más, az igaz­
ságtalanságnak elejét veendő határozatot hozzon. Igaz, 
indítványokkal itt bajos valami eredményt elérni az ed­
digi tapasz!alat szerint, mert ily számításokba belemenni, 
úgy mondják a bizottsági tagok, nem lehet, és átalános 
indítványokra nem reflektálnak, sőt ha behatóbban ta­
nulmányozzuk, úgy járunk talán, mint gr. Dessewűy 
küldöttség! elnök ur mondta, hogy minél tovább vizs­
gálja a számokat, annál rosszabb. Tegye meg az orsz. 
bizottság azt, a mit a törvény is előír, t. i., ha a hetes 
küldöttség nagy változtatásokat javasol, előbb meghall­
gatás végeit küldje meg indítványait a járási és kerületi 
bizottságnak, hogy nyilatkozzék az iránt, és azután ha­
tározzon az országos bizottság.

Rudnyánszky Ferencz : Azon nézetének ad kifeje­
zést, liogv az orsz. bizottság, ha szükségesnek tartja, 
mindenesetre kiküldheti a bizottságot és az vizsgálja 
meg a helyzetet. Az árnyoldalak, melyeket előtte szülött 
említett, csakugyan meg vannak, mert tény, hogy a jö­
vedelem nein olyan nagy a kerületben, mint a milyen 
talán lehetne, mert a nép nem szeret dolgozni és ha 
van mit ennie, elhanyagolja a földmunkát. Való, hogy 
1 frt 20 krt kell fizetni a napszámért, de nálunk 1 frt 
50 krt, 2 frtot, sőt némely időben 3 forintot is fizetnek, 
de csak ott, a hol a föld igen jó, a hol kifizeti magát a 
napszám. Az eszéki kerületben egészben csak 2% -kai emel­
kedett a tiszta jövedelmi fokozat; azt pedig nem tagad­
hatni, hogy a provizórium óta a gazdasági viszonyok ott 
is fejlődtek. Közlekedési eszköze is van a kerületnek, a 
vasút egy nagy ré..zén áthalad és azonkívül Dályától 
Erődig is vasút érinti a kerület néhány vidékét. A vizi 
közlekedés kitűnő, és ha csak azt az egy példát veszi 
tekintetbe, hogy a patriarcha, kinek ott jószágai vannak, 
tetemesen felemelte épen az időn a bérösszeget és bár 
a bérlők e miatt kissé zúgolódtak, de mégis megtartot­
ták : nem lehet oly nagy panaszra alapos ok. A fő 
mindenesetre az a kérdés: megfelel-e a megállapí­
tott tarifa a valóságban a jövedelemnek. — A 
hetes küldöttség csak olyan említést tett, mely 
a valóságnek megfelelő tarifát alkot. — A mi pe­
dig azt a panaszt illeti, hogy nem volt elég osztályozási 
vidék, ez nem is tartozik az országos bizottság elé; hi­
szen a birtokosoknak jogukban és hatalmukban volt 
annyi osztályozási vidéket felállítani, a mennyi nekik 
tetszett. De eltekintve ettől, van Magyarországon igen 
sok osztályozási vidék és becslőjárás, mely aránytalanul 
nagyobb, mint az eszéki kerület, de e miatt seliol 
sem volt panasz és a tiszta jövedelmi fokozat 
megállapítására ez nincs is oly nagy befolyással, 
mert fő dolog az egyénekként! o-ztályozás. — Milialo- 
vics bizottsági tag tegnap azt említette, hogy lO/o-ot 
kell fizetni azon összeg után, melyet fájának eladásából 
köp valaki. Erre törvényes intézkedés nincs, és ha búzájá­
nak eladásából nyert pénzért iókekamatot fizet valaki, ez 
épen olyan. Azt, hogy a birtokosok tönkre lettek teve, 
nem hagyhatja észrevétel nélkül. Még a mai viszonyok 
közt sem akarja ezt politikai agitatiónak tekinteni. 
Ők itt az országot nem képviselik, ók egyenlőek 
ha független emberek, hanem ezt tisztán figyel­
meztetésnek veszi, s ezt a figyelmeztetést a hetes 
küldöttség nevében szintén nem fogadhatja el. Nem fo­
gadhatja el ezt azért sem, mert hisz az erdőkre nézve 
a he.es küldöttség egyáltalán semminemű felemelést 
nem tett, hanem hagyta úgy, a mint a kerületi bizottság 
elfogadta. S itt a hetes küldöttséget vádolni nem lehet. 
Azok a panaszaik sem egyeztethetők meg egymással, 
hogy egyfelől azt mondják, hogy kivágták a fát, másfelől 
pedig hogy azt a fát ott seliol sem lehet értékesíteni. 
Különösen felemlítették ezt a bükkfára nézve. Ez a mai 
viszonyok közt áll, de ez is könnyen megváltoz­
ható. Példa rá, hogy Erdélyben néhány esztendő­
vel ezelőtt 120,000 forinton vettek egy erdőt és most 
egy esztendeje eladták a fát fél millió forintért. Ha­
sonló esetek előfordultak másutt is. Felemlítette 
a bizottsági tag ur azt is, hogy egy község eladta 500 
holdas erdejét egészen ; vegyük fel, hogy csak csekély 
200 írtért holdakint, ez ÍOO.UOO forint, ennek a kamatja 
10 forint, és akkor ily nagy tiszta jövedelmi tételt kel­
lene megállapítani erre az erdőre. De ha valóban eladta 
az a község az egész erdőt, a mi majdnem hihetetlen, 
ez csak azt mutatja, hogy az egy példátlan rósz admi- 
nisztráczió, mely az ilyen pusztítást egy községnek meg­
engedi. Az erdő legfölebb 250—280 évig állhat fenn, 
azon túl pusztul, nem pedig 500 évig, mint Milialo- 
vics említette. Ha pedig csakugyan 500 évig állna, 
akkor az páratlan kitűnő föld volna, és még in­
kább meg volna adóztatandó. — Végre mint magán­
egyén és nem mint a hetes küldöttség tagja azon 
véleményt fejezi ki, lioey ha van hiba — és ez csak a 
zágrábi és a határörvidéki kerületben lehet, az eszékiben 
nem, mert abban a két kerületben sok helyütt van e rdő, 
melyben nincs tölgy és fenyő, az egyetlen faáruezikk a 
mai viszonyok közt, akkor az csak sorozási hiba lehet, 
és azért talán ki lehetne mondani, hogy a bükker- 
dők, iia az I. és II. osztályba vannak sorozva, on­
nét vétessenek ki és tétessenek alsóbb osztályba. Ez 
kiigazítás volna, melyet hivatalból is vágezhetni, a 
mi pedig az említett panaszt illeti, a községi erdők 
osztályozására vonatkozólag ö sem találja ezt he­
lyesnek, ha igaz, de erre megvan a községnek a módja : 
reklamálni; eron reklamácziúnak mindenesetre hely fog 
adatni. A többi mivelési ágakra nézve ellenben kéri a 
bizottságot, hogy a hetes küldöttség javaslatait fogadja el.

Mihalovics Károly utal arra, hogy ö nem mondta 
azt, hogy a la ára után kell adót fizetni, hanem tőke­
kamat adót, ha elhelyezi.

Dessewffy Aurél gr. félreértés kikerülése végett Mi- 
hálovicscsal szemben kijelenti, hogy nem azt mondta, 
hogy minél tovább tanulmányozza a tarifákat, annál 
rosszabb, hanem hogy minél inkább belemélyed valaki a 
tarifákba, támadhat aggálya, vájjon minden számítási
hely mindenütt helyes-e ?

Az ülés 2 órakor befejeztetvén, 
eJ.O. órakor fog folytattatok

a tárgyalás holnap d.

Az amsterdami kiállítás.
(Az «Egyetértés» külön tudósítójától.)

Amsterdam, szept. 8.
— A magyar osztály. —

(G. M.) A kiállítás magyar osztálya, mint már em­
lítettük, igen kicsiny. Összesen mintegy 25 kiállító vett 
részt; a mintapincze azonban egymaga mintegy 120 ki­
állítót egyesit magában a legjobb magyar borokkal. Ki­
állítási osztályunk díszét a magyar borok képezik, me­
lyeket a mintapincze gyűjteményes kiállításán kívül még 
a következő kiállítók mutatták be: Flandorffer Ignácz

Sopron, Lobmayer Budapest, Taussig Zsigrnonc 
Pécs, Heller Zsigmond Budapest, továbbá Prücklei 
Ignácz és Holzmann és Musitzky pezsgőivel, Hik 
lebrandt Sopronból likőrökkel. A mintapincze számára 
farkasházi Fischer Jenő derék földink külön kóstoló’ 
csarnokot rendezett be, melyben egy igen csinos fran 
czia asszony méri legjobb borainkat a legszebb siker­
rel. Kár, hogy már régebben nem nyitották meg 
e kóstoló-csarnokot; u kiállítás most már vége felé ját 
és — bár a kóstolás pompásan megy és mindig legdrá 
gább boraink a keresettek — mégis nagyon sokat tnu 
lasztottunk, hogy a kiállítás eddigi sok százezer látoga 
tójával nem ismertettük meg a magyar bort. A borok 
és italok mellett még a Hunyadi László keserű viz is be 
van mutatva. Nyers terményeink közül a dohányt Gold­
berger és Schossberger Henrik urak mutatták be, 
Markó és Weyden pedig kiviteli terményeink (bab, 
borsó, szilva, méz stb. stb.) állított ki egy igen jól ősz’ 
szeválogatott gyűjteményt. A lisztet és derezét a Gi- 
zella-malom (Krausz Izidor), a Hedrich és Strausz 
ezég és Scliivarcz Mór mátészalkai gőzmalma mutatta 
be. Az ipari készítmények osztályában becsületünkre 
válnak Neuschloss Ödön és Marczel parketjai, farkas- 
házi Fischer Mór fia (Tata) gyönyörű porczcllán készít­
ményei, Kohn Jakab és József hajlított bútorai és Tan- 
ezer András pápai késmüves ismert kései. Mint kiseb ipari 
készítmények felembtendők még Hinterseer temesvári 
keztyüs, Eechnitzer pancsovai fényképész, Kuszmann 
késmárki havasi (szárított) virággyáros czikkei. Első he­
lyen kellett volna kiemelnünk a gépcsoportban Ganz 
és társa malomfelszerelési czikkeit, különösen pedig 
annak gyönyörű szalonkocsiját, mely mindenfelé elisme­
résben részesül.

A magyar kiállítók acquirálása, valamint a magyar 
osztály berendezése körül kiváló érdemeket szerzett ma­
gának fiatal földink farkasházi Fischer Jenő, a ki a 
magyar kiállítók érdekeit eddig minden irányban, külö­
nösen pedig a jury vei szemben a legnagyobb sikerrel 
képviselte s a jury tagjait a kiállító hazai ezégek terme­
lési- és verseny-képességéről a legbehatóbban tájékozta. 
Az ő utánjárásának és Bernd Sándor osztrák-magyar 
konzul fáradliatlan közreműködésének köszönhető, hogy 
kiállítóink a jury részéről teljes méltánylásban és meg­
érdemlőit elismerésben részesültek. A kevés magyar 
kiállító közül majdnem mindegyik elsőrangú kitüntetést 
kapott és a jury ítéletét — a mennyiben az már ma 
köztudomású — a következőkben közöljük :

Diszokmányt nyertek ; A m. földm.-, ipar- és ke­
reskedelmi minisztérium a mintapincze létesítéséért; — 
Ganz és társa, Gizella gőzmalom.

Aranyérmet nyertek: Hedrich és Strausz, 
Scliivarcz Mór Mátészalka, farkasházi Fischer Mór fia 
Tata, Koznuita Ferencz Budapest, Hunyadi László 
keserüviz-forrás, Goldberg er Sámuel Budapest (dohány­
ért), Schossberger Zsigmond, Prückler Ignácz Buda' 
pest, gróf Andrássy Gyula (bor), gróf Mndrássy Ala­
dár (bor), Tisza Kálmán (bor), Gál József (bor), Kohn 
Jakab és József (hajlított bútor), Neuschloss Ödön és 
Marcell Budapest (parquette.)

Ezüst érem: Markó és Weyden, Hinterseer 
(Temesvár), Heller A., Hillcbrand Sopron, Lob­
mayer J. F., Miklós Gyula (bor), Eechnitzer (fény­
képek stb.), Tanczer András (Pápa) késekért. — Hors 
concours állított ki Flandorffer Ign. Sopronból, ki maga 
is a jury tagja volt.

A központi mintapincze gyűjteményében résztvett ki­
állítók közül még többen kaptak ezüst és bronzér­
met, de ezeknek nevei csak a holnapi ülés után lesz­
nek publikálva; a borcscportban kiállítóink több bronz­
érmet és elismerő oklevelet is kaptak.

A kiállítás bíráló bizottsága e hó 15-én hirdeti ki mű­
ködésének eredményét; meg kell még említenem, hogy 
a kiállítás diszokmanyaira kiirt pályázatban Sturm ta­
nár terve lelt a győztes. Sturm ur magyar születésű ki­
váló szakférfiú és az amsterdami iparmuzeum egyik ki­
válóbb rajztanára. Az ezer írttal jutalmazott pályaműről 
az elsőrendű szakférfiak is a legnagyobb elismeréssel 
szólnak. E kiváló szakerőre készséggel hívjuk fel a ma­
gyar kormány figyelmét, mely újabb alkotásaiban nagy 
hasznát vehetné említett földink avatottságának.

Némely kiválóbb kiállítóknak Griinivald József ma. 
gyár születésű bécsi ügynök (az összes osztrák kiállítók 
főképviselője) volt képviselője; és elismeréssel kell föl­
említenünk, hogy nevezett képviselő ur a legnagyobb lel­
kiismeretességgel és kiváló tapintattal felelt meg fölada­
tának, mit a bírálatok körül való eredményes közremű­
ködése és instruáló föllépése is eléggé igazolt.

Fischer ur különben sok érdemet szerzett magának az 
osztrák osztály kiállítóinak acquirálása körül is, sót az 
egész osztrák kiállítást, úgy, a mint az ma áll, ó indí­
totta meg és ő kezdte installálni. A kiállítás megnyitása 
után pedig Fischer ur a magyar kiállítok érdekeinek ál­
talános képviselete mellett, főleg oda is törekedett, hogy 
a technológiai iparmuzeum számára értékes kiállítási tár­
gyakat (főleg a franczia és belga osztályból) ajándékképen 
acquiráljon. Teljes okunk van elhinni, hogy nemcsak az 
érdekelt kiállítók, hanem illetékes helyen is elismeréssel 
lesznekjjFischer urnák itt kifejtett működése iránt és azon 
hazafias törekvésért, hogy a technológiai muzeum szá­
mára becses mintadarabokat szerezzen meg . . . Külön­
ben Fischer ur, ha nálunk az amsterdami kiállítás érde­
kében megkezdett működése folyamában elegendő hiva­
talos támogatásban részesül vala, a magyar osztályt min­
den irányban megfelelő fényes eredménynyel lett volna 
képes berendezni. így azonban azt is, a mi a magyar 
osztályt képezi, az ő buzgalmának kell köszönnünk, mely 
hogy fényesebb eredményt nem ért el, nem ö rajta 
múlt. Legfőbb oka ennek főleg az az általánosan elterjedt 
nézet volt, hogy a közelálló országos magyar kiállítás 
előtt termelőinknek nem kell külföldi kiállításokon részt 
venni. És e nézet jogosultsága ellen alig lehetett kifo­
gást tenni.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
1 A mezőtúr-mester szállási vizszabályozó és ár­

mente sitö öblözet ez évi szeptember 27-éu d. e. 9 
órakor Mező-Túr város közházánál választmányi ülést, 
28-án pedig szintén d. e. 9 órakor közgyűlést tart. A vá­
lasztmányi ülés tanácskozási tárgyai a következők: 1. 
Az ártérö-szeirási munkálatok ellen beadott és letárgyalt 
felszólamlások s a kiküldöttek díjazása tárgyában véle­
ményezés a közgyűléshez. 2. Az elkészült költsegjárulék 
kivetés bemutatása a közgyűléshez. 3. A folyamatban levő 
építkezésekhez elfoglalt területeken talált termények kár­
talanítása iránt javaslat a közgyűléshez. 4. Az 1882-dik 
évben vállalatba adott s elkészült védgátak felülvizsgála­
táról szóló jegyzőkönyv. 5. Jelentés a folyamatban levő 
építkezési munkálatok miben állásáról. 6. A műszaki ár­
térfejlesztési feltételek megállapítása s pályázat kiíratása. 
7. Társulati értesítések felolvasása. 8. Folyamodványok 
és indítványok. A közgyűlésen következő tárgyak vétet­
nek tárgyalás alá: 1. Az ártérösszeirási munkálatok el­
len beadott és letárgyalt felszólamlások elintézése s az 
újabban megállapított árterekre költség és törlesztési já­
rulék kivetésének megrendelése. 2. Az elkészült költség- 
járulék kivetés elbírálása és jóváhagyása. 3. Az építés 
alatti munkálatokhoz elfoglalt területeken talált termé­
nyek kártalanítási összegének megállapítása és kiutalása. 
4. Az 1882-ik évben vállalatba adott munkálatok felül­
vizsgálatáról szóló jegyzőkönyv. 5. Folyamodványok és 
indítványok.

$ Szab. osztrák-magyar államvasut-társaság. Ez
évi szeptember hu 15-tól kezdve a 7- és 8. sz. személy­
vonatok is meg fognak«Bérezel» megállóhelyen, Alberti- 
Irsa és Czegléd közt feltételesen állapodni s‘a 7. sz. vo­
nat indulási ideje onnét Budapest felől 8 óra 39 perez 
délelőtt, s a 8. sz. személyvonat indulási ideje onnét 
Budapest felé 6 óra 36 perez este. A fent említett nap­
tól kezdve az uj megállóhelyek u. m.: Dömös—N.-Ma­
ros és Zebegény közt, «Helemba» Szobb és Kövesd közt 
is megnyittatnak, s ugyanazon naptól kezdve «Kis-Ma- 
ros» megállóhely a 151. sz. őrháztól 151|. sz. őrházhoz 
tétetik át. Az elindulás ideje, valamint a közelebbi ha- 
tározmányok a kifüggesztett hirdetményükből vehetők ki.



kereskedelem és tőzsde.
** A kereskedelmi minisztériumba a vetések 

illásdról beérkezett jelentések szerint az aratas ké­
rés kivétellel mindenütt, a eséplési munka Lato K pe 
dig több helyt befejeztettek. A legutóbbi napokban a 
huzamosan tartó szárazságot majdncrn mm ®nu 
tony esőzés váltotta fel, mely a kapas növények és a 
szőlöfejívelését nagy mérvben előmozdította, úgyszin­
tén a szántás-vetési munkálatok eszközlései lehetőre 
‘ette. A tengerit dletőleg azonban az eső mar sok 
helyt me-késett. Ez iránt különösen az alföldi es az r 
délyi megyékből érkeznek panaszok. A repafclek szé­
pén fejlődnek. Szőlő és gyümölcs egészben 
'érmést helyeznek kilátásba.

** Lisztforgalom. Augusztus 
mennyiségit magyar liszt ér 
vasúton :

Fiume
_ 56,687'GO 
... 2,308'00
_ 2,124'üO
.. 1,420'ÜO
_. 1,208'00 
_. VO'J'OO

véve jó

ru„„ hóban a következő 
érkezett Fiúméba és Triesztbe

Budapestről — 
Szegedről — 
Debreczenből 
Zágrábból 
Sziszekről — 
N.- Váradról — 
Eszékről — 
Szatmárról — 
Aradról -- — 
Temesvárról — 
N.-Kikindáról 
Károlyvárosról 
Promontorról 
Gyöngyösről — 
Losonezról —

q-
Trieszt.

2494-25 q.

5000

501.00 
403-00 
204-00 
101-uo 
101-üO 
110-U0

102-00
306.00

Összesen 
január 1883. 
február « 
marcz. “ 
április « 
május » 
junms » 
augusztus

510.00
100.00
5V00_

3613-25

januar
február
márcz.
április
május
junius
július
augusztu:

1882.

15,742'SO 
15,518.40 
21,775-63 
19,035-10 
9,890-31 
7,208"27 
6,445"30 

12,101-75 
10,575-40 
10,666-15 
9,348"75 
7,195.80 

12,394.80 
15,28263 
7,261-10

66,076-00 mm 
66,320-20 «

105,503.80 «
81,747*10 «
65,949-60 «
77,087-60 «
50,786-80 «
53,113-00 «
48,647-90 »
55,158-78 «
42,481 "25 «
74,257-70 «
72,432-90 «
37,961 "50 «
38,304-90 «
53,316-62 «

** Fizetésképtelenségek. A budapesti hitelezői ved-
fX'vlet tudatja hogy Schwarz István gozma omuzlete 
Egerben, es Schwarz Vilmos és tia borkereskedők Eger­
ben fizetéseiket beszüntették.
Magyarországi kereskedelmi ezégek.

— Kivonat a «Központi Értesítő» 71-ik számából. —
1.

CZÉGBEJEGYZESEK.
a) Ee-véni ezégek : Kriser Gyula gőzmalmi üzlet-

kir. köz- és v. törvényszéknél 
szutócsnö Német-Écskán, .b(-j‘ 

becskerek I kir. törvényszéknél aug. 29. — Ozv 
Herrn cinné, Tason, bej. a kalocsai kir.

irvszékn 1 aug. 29. — Stern 
Trji-ientetett a székeslebéiváll
30-án. — Mines József .
hfir-limtctett a széke: fehérvári ----v- - - - .bejut.; cie_ Krausz Mór szatócskereskedo Kajaszo
Izent-Péteren, bej. a székesfehérvári kir. trvszeknel aug. 

_ Eothmann Salamon, vegyeskereskedő Kajaszó 
bej a székesfehérvári kir. trvszeknel au 
Miksa vegyeskereskedő Kajaszo-bzent- 
szikesfehérvári kir. trvszeknel aug. 30. 

- síimből Ferencz vegyeskereskedő LtyeKen, bej. 
székesfehérvári kir. trvszeknel aug. 30. — Megyeri 
Vilmos fűszer- és élelmiszer kereskedő Selmeczen,bej. 
VZ ipulv-áei kir. trvszeknel aug. 2/. — Lodenlos» Jo- 
zsel vas kereskedő Also-Meczenzelen, bej. a kassai kir. 
t-w-'-kuéi aulí. 16. — Szaphier Abraham vegyes- 
t ere-kedö Szerencsen, bej. a s.-a.-újhelyi kir. trvszeknel 

' cy. _ }>app Jenő szövet- és divatarukereskedo 
Deésiűi," bej. u. ... aug. 18. - Julie Apfel rules- es
röúdárukereskedó Ualgóczon, bej. a nyarai kir. trvszek- 
. . j I ->s — Steiner Liput vegyeskereskedő Euttm,

■ * • kir. tívszéknél jul. 28.
-,*6k i Gebrüder Hóim kassaii, czőg- 

bej. u. o. aug. 16. — Schmitt 
- - Engel-

Soroksaron, b 
törvényszéknél aug. 29. - 
kedő Budapesten, bej. a 
aug. 29. — A. Lederer 
a n
Friedmann Móricz, szatócs Táczon, 

kir. törvényszéknél, aug. 
íüszerkereskedö Csurgón, 

királyi törvényszéknél

30.
Szent-Péteren, 
30. — Szagéi 
Péteren, bej. a

6.63

7.17 frt,

6.86 — 6.88— 
6.65 — 6.67— 
7.14 - 7.16- 

16.8/1 — 16.1/s—

Szokvánvbuza 1884. tavaszra mintegy 10000 mm. 
10 fo, 7o 7U 10.72, 10.71, 10.73 és 10.72 forintjával, 

Síokványzab őszre mintegy 5000 mm. 6.62, 
és 6.65 írtjával.

Szokványzab 1884. tavaszra 1000 mm.
1000 mm. 7.16 frt.

Déli 1 órakor hivatalosan zárulnak :
Szokványbuza őszre ... ... — — — — Jq 74II
Szokványbuza 1884. tavaszra— — — * 10-7- 1U
Bánsági tengeri 1884. május—júniusra —
Szokványzab őszre — — — — —
Szokványzab 1884. tavaszra — — —
Káposzta-repcze aug.—szeptemberre —

Délutáni forgalom.
A délutáni forgalom gyenge volt; az irány buzaliatár- 

idők iránt lanyha, egyéb czikkekben csendes.
1 Szokványbuza őszre mintegy 5000 mm. 10.02, 

10, 9.99 és 10 írtjával. . ,mn
Szokványbuza 1884. tavaszra mintegy 5000 mm. 

10.74, 10.72, 10.70 és 10.72 forintjával.
B.-tengeri 1884. máius—lumusra mintegy öUUU mm. 

6.87, 6.89, 6.86 és 6.88 fiijával.
Esti forgalom. ,.

Az esti tőzsde változatlan irány mellett üzlettelen volt.

Esti 6 órakor zárulnak :
Szokványbuza őszre — — — — — üt ^
Szokványbuza 1SS4. tavaszra — — — *
B.-tengeri szeptember—októberre — — *
B.-tengeri 1884. május—júniusra —- *
Szokványzab őszre — — — — — *
Szokványzab 1884. tavaszra —............... — »
Kaposzta-repcze augusztus—szept.-re — — 1

Terménytőzsde.
Terményekben tartósan gyenge a forgalom. _
Szilva, határidőre változatlan ; boszniai zsakaru 

utón 12 írtjával köttetett 56 kilókint.
Szilvaiz, szlavóniai uj am 18 írton Kínál tátik. 
Disznózsír gyengülő; pesti áru hordóval együtt 

írtjával köttetett.
Szesz tartósan szilárd.

Termények mai hivatalos jegyzése 100 kllókmt

’ részv. 131.25, Magyar galicz. vasut —- VáMár Becsre 
. Magyar leszám. es valtobank —.—. osf“-

FfíTETÉRTÉS^ PÉNTEK, SZEPTEMBER 14 1883

10.72 
6.65 
6.87 
6.65 
7.12 

16.3/4 ■

10.02— 
10.74— 
6.70— 
6.90— 
6.67- 
7.15— 

16.7«—

magyar hitelbank 290.25, osztrák-magyar ^Hamvasul 
320.30, osztrák tartományi bank 104.10, tramway 23 . ,
déli vasút 152.70, májusi járadék 78.07, m(*gy 4 
százalékos aranyjáradék 86.87, húsz frankos aia y 
9 51.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde meglehetős szilárd iránynyal ,nd“'t- 

Jeqyeznek: Osztrák hitelrészvény 291.40,> 
hitelbank 290,25, angol-osztrák bank 108.50 osztrák 
tartományi bank 104, union bank 111.25, tramway 23 • «
osztrák-magyar államvaspálya 320. /0, deli vasút t°-“- >
májusi járadék 78.05, magyar 4 százalékos arany- 
járadék 86.90, busz frankos arany 9.ol. . .

A tőzsde minden irányban üzlettelen, az áriolyairi 
mozdulatlanok, miután a berlini tőzsde se nyuitott se ­
mi ösztönzést. A sorompónál az üzlettelenseg kov
lében az árfolyamokat még névleg sem lehet meghatá­
rozni. Járadékok helyt állottak, váltok es valuták válto­
zatlanok. Zárlat szilárd. , OQ0 ea

2 órakor zárultak: Osztrák hitelreszvény 292.hu, 
magyar hitelbank 290.75, angol-osztrak bank 108./o, 
unionbank 111.50, bankegyesület 104.50, osztrák-magy 
államvasut 321.30, Károly Lajos vasút .294 -, duna- 
gözhajózási részvények 572, Lloyd-részvenyek 645, elba 
völgyi vasul 211.75, északnyugati vasút 195.50, tram
way 231.75, déli vasút 153.10, májusi Járadék /»• >
osztrák aranyjáradék 99.70, magyar {lr°s“™ny- 
járadék 87.10, busz frankos arany 9.50 /» birodalmi 
márka 58.55. Az angol bank a diskontot 3£% -ra szálli

hivatalos
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Különféle termény Irányzat F aj Pénz
frt

Áru
frt

Heremag

Repczeolaj

Lenmagolaj
Olajpogácsa
Disznózsír

ingyen hordó 
netto tara

szilárd

csendes
szilárd

csendes

Szalonna

Tagygy^
Szilva

ingyen hordó 
t. s. hordó és 
zsákokban___

Határidő
Szilva

ingyen hordó 
t. s. hordó és 
zsákokban

csendes

luezerna magyar - — 
franczia — — — 
olasz__ — — —

nyers azonnali száll.—
finomított _ —
őszi, kétszer finomított-

repeze, egysz. préselt—

pesti __
vidéki-

szilárd

m. la légensz. áru m. sz. 
városi légensz. — — 
füstölt, azonnal- —

43.—

6.70

06.—

43.50

6.80

66.50

olvasztott —

Szilvaiz
ingyen hordó 
netto iara

Határidő
Szilvaiz

ingyen hordó 
netto tara

Dió
G abacs

burok nélkül

csendes

boszniai, hordóban—
boszniai, zsákokban — 
szerbiai, hordóban — 
szerbiai, zsákokban —

57.50
66.50
50.—

csendes

Hamnzsir
ingyen hordó 
netto tara

Borltö term, 
hordó nélkül

csendes

bosznia, hordó okt—nov. 
zsákokban «
szerbiai hordó «

« zsákokban «

szlavóniai la uj— — 
bánsági uj, — —

slavoniai sept—okt. 
bánsági«

57. —
58. — 
67.—

153.10 
120.—, 
1860-as 

t örök sors-

51—

18.30
18.50
17.7Í

17

magyar min. szerint 
szerbiai — — —

szilárd
sziláid

bej. a nvlírai
}. Társas czeg

vezető t tau -latnai;

Móz
netto tara

Viasz

szilárd

magyar la —
szerbiai — _
magyar, fehér — 
magyar, kékes — — 
házi, kék — — 
illiriai — — —
erdélyi — — —
fehér la — 
fehér Ha — 
vörös - —

50

nyers, min. szerint
sárga, csurgatott 
fehér — — — 
apró hordókban

Szesz 100 liter 
százalékonkint

csendes

szilárd

rozsnyoi- — 
bánáti — —

szesz-élesztő —

136

18.50
18.90
17.90

17.75
14.50

25

137-

34.50
35.75

t0Bécs, szept. 13. (Magyar értékek 
zárlata.) Magyar földtehermentesitési kötvények 99^3- 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények O8 50. o^ /o Magy, 
földh. záloglevél 101 Erdélyi vasút 162 75 Ma­
gyar keleti vasút 97.—. Magvar sorsjegy 112.25. Szó
lödézsuia váltsági kötvények a™’r Aot ns
119.10. Tiszavölgyi sorsjegyek 109.70. Magyar 4 /o o 
aranyiáradék 87.07. Magyar vasúti kölcsön 138.—. Ma 
gyár hitelbankok 290.50. Alföldi vasút 167.25. Magyar 
északkeleti vasút 155.-. Keleti vasúti elsőbbség 90.75, 
Tiszav. vasut-részvénv 248./o. M. lesz. és valtob. leszv. 
89.75. Kassa-oderbergi vasút 144.—. Magyar papirjara-
dlBócs?szept. 13. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrészvény 292.50. Déli vasút 
40/0-os aranyiáradék 99.65. Váltó Londonra 
Kár.-Laj. vasút 294.25. 1864-es sorsjegy 167.50. 
sorsiegv 133.50. 4‘2"/o -os ezüst-járadek 78.oO. 
jegy 23.75. angol-osztrák bank 108.75. Allamvasu1321.10, 
Napoleondor 9 50í, 4-2-/b-os papirjaradek 78.07. Hitel­
sorsjegy 168.50, Váltó német banklielyekre SS.oo, 
Cs. kir. arany 5.67. Osztrák-magyar bank 834.—.
Szilárd. , „Délutáni maganforgalom.

Becs, szept. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) A tőzsde zárlata után a délutáni magánforgalomban
jegyez: osztr. hitelrészv. 292.20 és 292.90 után 292 50, 
manvar Áalo-os aranyiáradek 8/.02i után 87.12^. 
Végül marid osztrák hitelrészvény 292.80, magyar 
4^0-os aranyfáradék 87.20.

Praemiumüzlet a bécsi értéktőzsdén.
Bécs, szept. 13. (Az «Egyetértés» tudósítóiénak táv­

irata.) Osztrák bitelrészvény holnapra 2i—3 forint, nyolez 
napra 6^—7 frt, egy hóra 14—15 forint, barom hóra 
27—29 fit, magyar 4"n -os arany]aradek egy hóra 
lí—2 százalék, három hóra 31/«—3’/« százalék.

Magánkamatláb. Első helyi váltóra 3J-4-I százalék, 
távolabbi látra és domicil váltóra 4i—4-f százalék.

Fénz bőven. _______
BÉCSI GABONATŐZSDE.

-.— I Bécs, szept. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Lanyhább budapesti jelentésekre az üzlet itt gyen­
gülő irányt követett; az összes határidők ismét jelente­den gyengültek. ’Búza őszre 10.60 fr on indult 
gyengült 10.55 írtig,, tavaszra 11.28 frtto1 11.23 írtig 
esett és tengeri május—júniusra csökkent 7.22 irton. 
Végül jegyeznek: Búza őszre 10.53—10.55, tavaszra 
llf22—11.24; rozs őszre 8.21—8.23, tavaszra 8.65 
8.67 ; tengeri szeptem.—októberre 7, május jumusra 
7 22—7.24; zab őszre 7.10. , _ ,

Szesz ára ma valamivel szilárdabb. Gabonaáru azon­
nali szállításra 35 írton, eladó tetszése szerint e ho 
folyamában szállítva 34.75 írton adatott el. November- 
májusra 32.50 írton köttetett.

Délután változatlanul lanyha az irány. Mindkét búza- 
határidő ideiglenesen javult valamivel, de csakhamar 
ismét gyengült. Végül marad : Búza őszre 10.55 lu.o/, tavaszra^ 11.23—11.25, rozs őszre 8.20-8.22 tavaszra 
8.65—8.68, zab őszre 7.02—7.0o, tavaszra 7.47—/.50, 
tengeri május—júniusra 7.20—7.23.

Kész áru a vevők nagy tartózkodása következtében 
lanyha. — Eladatott: Búza egy rakomány szlavóniai 
urasági áru 77 "5 k. piros 10.75 fit, Bécs a 
szére ; egy rakomány oláhországi uj 
frt három hóra Győrött egy ottani malom részere,

járadék —. M. orsz. bankrészv. —- *>“/“ osz^^
paplrjárad"-"—■ ' oTztf-ma^" bankrészv. -.- Károly, 
L^os vasút 252.37. Erzsébet nyugati vasút -. ,
százalékos földhitel záloglevél -.-. Sz lárd.

London, szept. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv 
irata ) Egyiptomi 70.93|után 71.12, _ * trAV ^ai;
10 95 svelvény nélkül, ottoman bank 19.43, osztrák deli 
vasút 13.03? olasz járadék 89.37, magyar 4 százalé­
kos arany)aradék 73.12.

külföldi árutőzsdék.
Berlin, szept. 13. Búza és szesz lanyha. Rozs, zab

éSp°ária bszeptdt’l3. Búza és liszt szilárd. Olaj és
*^AÍS™pfÍÍ'lfcSfsW«J.)G,.potNe™rk. 
b,H S-b P 91, P»Wta.m :»«Torktaj

S> “ÄSEii 18.- ő..t
petroleum 7J. — Unueu P1F= ‘1,'= .. - , 10 50 frt)
4.10 - Piros őszi búza helyben
szeptemberre ^eJene nVu (= 10.70 .frt), 100
I~ij.-A? _ Tpnceri 63T — Czukor (Fair rafinmg Mus-
klloh"tA cs/nf0 kávé 93/*. Zsír (Wilcox. íegyü) 9—
(Fairbank jegyű) 8’/«. - Gabonafuvardij.. imperial-quar-
U'ciuua,.«. JWW-/ rn --ikából az angol kikötőkben és az SefUv mdsagoí tekvó kontinentális kikötőkbe 
f 75 (L 0.75 frt 100 kilóként). - Napi felhozatal gya- 
pótból 8000 bál.

iriiifnldl árutőzsdék zárlata*
?rUAI0* rakományokban lOOkilolcintértendö. Beviteli vám 

GabonaszállitAsidíjwaggon ra y xabért 1 márka, árpáért, tengeri-
Németországba 100 kilo 3 márka, malátáért 1.40 márka. Beviteli
ért s bükkönyért) marka, liszt frant, malátáért 0.60 frank, lisztért
várna Svájczba lOO.kilo gabon érlV^ piaczokra 100 márka vista 58 forint 
1 frank. Átszámítási «folyam frt 35 tr. __________

Szeptember hó 13
Ár­

folyam
Budapesti
egyenleg

Különbözet
utolsó zárlat­

hoz képest 
osztrák ért.

Olaj

17.50

kivitel ré 
áru 75 k. 9.78

csór János helyett Csontos Károly neve bej. 
e- tVizeknél jul. 18. — Hassan es Domer sorfozo 

akereskeduk Titeibn:, bej. u pancsovai kir. toi- 
— Grün és Ungar iertiszabok 

kir. kuvesk. váltótvszeknél aug. 29. 
Pikier Comp. szesz- és likörgyárosok

gabonaKere:
véiíUzéknél jul. 26. 
Budapesten, hej.
— Herman
Budapesten, huj. u kir. keresk. és váltulvszékuél aug. 2J.

II.
CZÉGTÖBLÉSEK.

a Eevénl ezégek: Hennán Pikier Budapes­
ten. tornát. a kir. k. és v. tvszéknél aug. 29. - G run 
llíés Budapesten, törölt, a kir. k. és v. tvszeknel aug.

-fi Társas ezégek: Salzmann es társa Budapes­
ten, törült, a kir. k. és v. tvszéknél aug. 29. — Kis- 
terrennei bánya - részvenytarsulai felszámolás 
alatt Budapesten, Weiszkircber Karoly ielszamolo eb­
beli minősége törölt, a kir. k. es v. tvszeknel aug. 29.

Értéktőzsde.
Külföldi buzdító jegyzések hiányában s miután a Hor­

vátországból érkezett jelentések lehangoló hatást gyako-
^, I "■  : 1 r... J 1, Alir fArrrolnm mpliolt Í17. íirTO-

Zab vál- 
rozs és

BUDAPESTI ÁRU- ES ÉRTÉKTŐZSDE.
— Szeptember 13. —

Gabonatőzsde.
A buza-vrúei ma is lantba irányt követett. A kínálat 

unván gvertie volt, de nagyon sürgős ; malmaink igen 
tartózkodó r agatartást követtek s jelentékeny arenged- 
m,Titeket követeltek, mit azonban tulajdonosok nem 
ii -írlak teljesen nieixadm. A lorgalom ennek következté­
ben vor. tatott volt és csak mintegy 8000 méter,názsara 
szorítkozott, mi közben az arak atlag 10 krral, sol^eset- 
ben 15 krral gyengültek métermazsankint. 
tozatlanul szilárd maradt, tengeri csendes,
'te’ítitófiw mm. 79 k. ,0 35 r,l, 
<0u mm 78.8 k. 10 30 fi t, 200 mm. 78 k. lO.lo frt, 
oiitlékos, ÄX) mm. 77 k. 10.10 frt 100 mm. /4.o k. 
9.85 frt, mind három bora. _

Pestvidéki-. 100 mm. í9.o k. és 100 mm. k. 
10 30 frt, 100 mm. 79 k. 10.30 Irt, 100 mm. i/.J k. 
t-'l00mm. 77.4 k. 10.121/» frt, 100 mm. 77 a k. 
Í0.15 frt, 100 mm. 77 k. 10.10 Irt, mmd barom bora.

Fehérmegyei: 150 mm. i9 k. IP-0 irt; saiga, 
300 min. 77 k. 10.15 írt, 12o0 mm. >7 k. 10.20 tit,
mind három hóra. ,,

Bácskai 2000 mm. 77.5 k. 10.15 frt o, barom
°Felsőtiszavidéki: 100 mm. 78 k. 10.25 frt, 200 

mm. 7S k. 10.15 írt, mind kettő három hóra. _ 
Aradmeepjei 100 mm. 79 k. 10 frt, bárom bora. 
Tengeri' lUuO mm. 6.70 frt, készpénzfizetés mellett.

Mai hivatalos effektiv árak:
_ 77—81 % —- 

77-81 *4, 9.90

roitakf a máf tőzsdén"csekély forgalom mellett 
Iramok estek s a déli tőzsdén sem állt be javulás. Az 
utótözsdén szilárd hangulat uralkodott, miután Berlin­
ből magasabb jegyzéséket jelentettek s Londonból az a 
jelentés érkezett, hogy az angol bank a kamatúiból alabb 
szállította. Zárlatkor a mai napon jegyzett legmagasabb 
árfolyamok tartották fönn magukat.

Elötözsde.
Buzdító külföldi jelentések hiányában az előtőzsdén 

cseKély forgalom volt. Osztrák hitelrészvény -92.10 es 
291.30 közt ingadozván, maradt 291.70 mint pénz, 
magyar 4%-os aranyjáradék 86.90—87, magyar papirja- 
radék 85.70-en köttetett. , . . .

11 óra 30 perczkor zárni: Osztrák lutelreszveny 
291.70—291.80.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén tartós üzlettelenség mellett kedvezőt- 

len horvátorszáei hírekre lanyha irány uralkodott. Zár­
lat felé jobb párisi jegyzésekre csekély javulás mutatko- 
zott. Osztrák hitelrészvény 291.90 és 291.o0 közt válta­
kozván, maradt 291.90 pénz, magyar hitelbank maradt 
289.50 pénz, magyar leszámítoló és pénzvaltubank 
90-25-ün, magyar iparbank I. kib. 162.50-en, II. kib. 
149.50-en, pesti kereskedelmi bank 564 en kötb tett. 
Belektctési értékek közül köttettek : magyar 4 százalékos 
aranyjáradék 86.85-tól 86.97|-ig, magyar papirjáradek 
85.65-töl 85.85-ig, Egyéb értékek közül forgalomba jöttek 
osztrák-magyar államvasut 320.25-ün, Drasche-féle tégla­
gyár 151.5U-CU. Valuták és váltók szilárdabbak voltak.

1 óia 30 perczkor zárulnak: Osztrák Jiitelrész- 
vény 291.90—292 ; magyar hitelbank _ 289.50—290; 
magyar 40>-os aranyjáradék 86.90—86.95; magyar pa- 
pirjaradék 85.70—85.75.

Utótözsde.
Az utótözsde magas külföldi jegyzésekre és arra a hírre, 

bogy az angol banknál a kamatjából leszállították, hatá- 
rozottan szilárd irányban folyt le. Osztrák hitelrészvény 
292.10 és 293.25 közt váltakozván, maradt 293.25 pénz, 
magyar 4°,o -os aranyjáradék 87-től 87.05-ig köttetett. 
Egyéb ériék forgalom nélkül maradt.

5 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 293.25— 
293.30, magyar 4°/°-os aranyjáradék 87.05—87.10.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
KiUFóldi értéktőzsdék zárlata.

artolvamok nz illető helyi szokványok szerint készpénzben, médiára vagy 
uílimőra értendők, e szerint a mellékelt paritás is készpénzre vagy mediőra 

nHimóra értendő. A készpénz-árfolyamok K-val,amedióra flf-mcl, az ulthnóra Ü-vaí vannak megjelölve. Magától értetődik, hogy afentl átszámitá- 
sokhozména transakczid-költségek.lovabbáa medio- es ultimo-árfolyamok- 
briz azonkívül meg a mindenkori budapesti prolongaczio-tételek is számí­
tásba veendők. A -ií-galjelültértékeka budapesti tőzsdén nem jegyeztetnek 
^ári^ ífolyam8!«) márka vista = 58 frt 50 ar. 100 frk vista=«

PARIS.
Búza folyó hóra — —1 •—

— októberre— --- —
— novembertől 4 hóra —
— első 4 hóra — —— 

Liszt folyo hóra — — —
— októberre -- — —
— novembertől 4 hóra —
— első 4 hóra — —

folyó hóra __ — —
októberre— — —

_ nov.—deczemberre —
— első 4 hóra — —

Szesz folyó hóra — — —
_ szeptemberre — —
_ nov.—deczemberre
— első 4 hóra — — 

Szállítási díj: Budapestről
_ « BécsbőL —■

BERLIN.
Búza szept.—októberre

— aprilis-májusra — — 
Rozs szept.—októberre —.

— aprilis-májusra — — 
Zab szeptember—októberre

— aprilis-májusra — —
Olaj szept.—októberre —

— aprilis-májusra — —
Szesz szeptemberre — —

— szept.—októberre — 
Szállítási dij: Budapestről

— « BécsbőL — 
STETTIN.

Búza szeptemberre ___ —,
— szept.—októberre —
— április—májusra 

szeptemberre — —
szept.—októberre — 
április—májusra— —
szeptemberre  —
szeptember — októberre

Szesz kész szállításra —
— szeptember—októberre
— oktob. —novemberre__
— nov.—deczemberre__

Ropcze szept.—októberre. 
Szállítási dij s Budapestről -

— « Bécsböl ___
KÖLN:

Bnza novemberre __ —
— márcziusra _ —

Rozs novemberre ___ -
— m&rcziusra — —

Olaj kész szállításra__ _
— októberre _ —

Szállítási dij: Budapestről—
BOROSZLÓ.

Bnza — — — —
Zab ...................... -
Olaj ........................
Rozs_ — — —
Repeze... _ — —
Tengeri ... — —
Szállítási dij: Budapestről—

Rozs

Olaj

47

25.—
25.20
26.60
27.10
56.25 
57.—
58.50 
59.60
81.50 
81.75
81.75
82.75
50.25
51.25
50.50 
62.-

8.27
7.87

187.50 
200.25 
149.— 
157.—
129.50 
137.75
68.10
67.80
54.60
52.30
3.93
3.24

190.50
190.50 
191.— 
147.—
147.50 I
154.50 I
67. —
68. -
52.30 
52.— 
51.40
50.20 

315.-
4.81
3.62

19.30
20.20 
14 80 
15.50 
36.70 
36.40

5.95

20.30
13.20 
52.70
16.20
31.20
15.20 
2.95

11.84
11.98
12.60
12.83
16.75
16.97 
17.42
17.75 
38.59 
38.71
38.71 
39.18 
25.92 
26.44 
27.09
26.83 
3.93 
3.74

10.97
11.72 
8.72 
9.18 
7.58 
8.06

39.84 
39.66 
31.94 
30.60

2.30
I. 90

11.14
11.14
11.17
8.60
8.63
9.04

39.19
39.78
30.60
30.42 
30.07 
29.37
18.43 
2.80 
2.10

II. 23 
11.82
8.66 
9.07 

42.94 
4-59 

3.45

11.88
7.72

30.83
9.48

18.-25
8.89
1.71

— 0.09

+

0.05
0.04
0.08
0.04
0.24
0.12
0.14
0.12
0.06
0.25
0.40

0.06
0.04
0.01
0.02
0.08
0.01
0.11
0.08
0.31
0.27

érhessenek. Az ezutáni időjárástól függ a szőlő termés, 
mely mennyiségileg közép termést Ígér, míg minőségi!, g 
az előző évekkel szemben nagy hátramaradást mutat. 
Tengeri gyenge, közép. — Miután a különben is gyenge 
karban levő országutaink az utóbbi . sőzések által csak­
nem teljesen megrongálvák: a felhozatal oly csekély, 
hogy a gyenge szükségletet sem tudja fedezni, s Így 
búzaárak áru hiányában 10—20 krral emelkedtek. Többi 
terménvezikkek változatlan szilárd áron keltek. — Búza 
8.50—9 frt, rozs 6.20—6.70 frt, árpa 6.20—6.80 forint, 
zab 5.40—5.80 frt, tengeri ó 6.30—6.80 frt.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* a montagne roza terjesztése érdekében a föld­

művelés-, ipar- és kereskedelemügyi magyar királyi mi­
niszter a gazdasági egyesületekhez a következő felhívást 
intézte: A magyaróvár! gazdasági akadémiánál, a keszt­
helyi és a kassai gazdasági intézeteknél a Vilmarm An- 
drieux párisi czégnél beszerzett eredeti montagne rozs 
termesztetik kedvező eredménynyel. E jeles minőségű 
rozsot terjeszteni kívánván, intézkedtem az iránt, hogy a 
fentnevezett akadémiánál, illetőleg intézeteknél az idén 
termett ily minőségű rozs a gazdaközönség számára vető 
magnak fentartassék, illetve mérsékelt áron átengedtessék. 
A rozs ára métermázsánkint nyolez írtban szabatott meg. 
Felhívom az egyletet, hogy a gazdaközönségnek tudomá­
sára hozza, hogy a magyar-óvári gazdasági akadémiánál 
ezen rozsból jelenleg mintegy 120, a keszthelyi taninté­
zetnél 91, a kassai tanintézetnél pedig körülbelül 138 
hectoliter áll eladásra készen. A megkeresések, melyek 
egyenesen a magyar-óvári akadémia-, illetőleg a keszt­
helyi vagy a kassai gazdasági tanintézetekhez küldenduk, 
sorrend szerint fogván elintéztetni, a gazdaközönség 
figyelmeztetendő, hogy megrendelését mielőbb tegye 
meg. Abból a szempontból, hogy e vetőmagban mind 
többen részesülhessenek, nevezett akadémia, illetőleg in­
tézetek igazgatói utasítva lettek, hogy egy-egy gazdának 
legfeljebb két métermázsát szolgáltassanak ki.

* Az állategészségügy a füldmiveles-, ipar- es ke­
reskedelmi minisztérium jelentése szerint szeptember hó 
4-töl 13-ig igy állott: I. Keleti marhavész. Magyar- 
ország, Fiume és környéke, úgyszintén Horvat-bzlavor- 
szág egész területe vészmentes. 11. Lepfene miatt elhul­
lott összesen 82 drb szarvasmarha, 6 drb lo, 28a darab 
sertés. 111. Takonykor miatt kiirtatott összesen 2a drb 
ló. IV. Himlő 'miatt elhullott összesen 38 drb juh, 
gyógykezelés alatt áll 285 darab. V. Tudovesz miatt 
elhullott 1 drb szarvasmarha, gyógykezeles alatt all 2 
drb szarvasmarha. Horvát-Szlavonországban lepfene miatt 
elhullott összesen 16 drb szarvasmarha, 12 darab juh; 
rühkór miatt gyógykezeltetik 6 ló. Europa összes 
államai — Oroszország, Törökország és Montenegro ki­
vételével a marhavésztől mentesek.

0.03
0.06
0.59
0.02
0.1)3

i-

0.11
0.36
0.12
0.17

+ 0.11

— 0.29

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
Budapesti húsárak.

Szeptember hó 13. Ár­
folyam

Budapesti
egyenleg

Különbözet
az utolsó zár­

lathoz ké­
pest osztr. ó

Magy.

Bnza

tab
Tengeri

aj, liftn-Agi —
, tiszuvidéki —. 
i pestvideki — —
> fehérmegyei —
» bácskai —
I északniagyarországi
uj — — —
uj takarmány 
■ égetni való —
» sörlózdei — —

uj, bánsági — — 
uj, másnemű —
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Repeze káposzta __ 
bánsági

sl
81 '•la

77—81 *‘a 
77—81 "la 
70—72 
80-62 "ki 
82—64 % 
84—66 i’y 
37—40 "!a 

75 ’‘!o 
73 hl<7

— *la
—

9.80 I 
9.80 •

9*60 »

7*25 »
7.60 •
9 - »
6.65 »
6.65 *
6.60 »

7 »
15.— »
15.— »

írttól —írtig 
1U.40 » 
10.30 » 
10.30 »

árfolyamok.
Osztrák hitelintézet — 292.- 
Angol-osztrák bank — .—
«Union» bank — — —.— 
állami vasút — — —•— 
Déli vasút _ — —.—

10.05
7.60
7.50
8.80

10.80
6.85
6.75
6.65

7.25
16.1/z
16.1/1

mellett 
— Köt-

Határldőüzlet meglehetősen élénk lorgalom 
lágyon lanyhán és gyengült irányban nyílt meg.
.etett:

Délelőtt.
Szokványbuza őszre mintegy 20,000 mm. 10.07, 

10.05, 10.04 10.03. 10.02 és 10 fiijával.
Szokványbuza 1X84. tavaszra mintegy 20.000 mm. 

10.76, 10.75, 10.74, 10.73 10.72 és 10.70 htjával.
B.-tengeri lssí. május—júniusra mintegy 5000 mm. 

J.90, 6.88 és 6.86 írtjával.
Hivatalosan felrnondatott ma e lió 18-ra 6000 mm.

szokványbuza.
Déli tőzsde.

A déli tőzsdén lanyha irány mellett mérsékelt volt 
r ' rr-lnm. — Köttetett:

Bicav' -tybrize. őszre mintegy 10000 mm. 10, 10.01,
10.02, lo...-3 cs 10.1/2 fr'jtval.

Felszámolási
40/0 aranyj árad  87.—
5% papírjáradék 85.75

i általános liitelb. 290.—
» pénzv.éslesz.bank 90.—

Tiszai és szegedi kölcsön —.—
Hagy. jelzálogbank — —.—

Sertéskereskedelmi csarnok
Bu dapest-Köbányáii.

Kőbánya, szept. 13. Az üzlet változatlan. Magyar urasági 
öreg nehéz 52—u3 frt, fiatal nehéz 53£ 55 frt, közéj) 
öreg 55—.56 forint, könnyű 56 oö1/» frt. Szedett ne­
héz 53—53í. frt, közép 53.-54. frt, könnyű 55*—56 
forint. — Bomániai, bakonyi nehéz----- .— frt, átme­
neti, közép 56—57 fit, átmeneti könnyű 55—55í frt, 
átmeneti,eredeti nehéz 54.—55^, átmeneti, közép 54—54í, 
átmeneti. Szerbiai neb. 56—57, átmeneti, közép 56—561 
átmen., könnyű 55—57 fit. Hízó 1 é. élősúlyban 4°/«
—-----, bízó két éves élősúlyban 4» ——. Két
liizó a vasútról mázsáivá--------. Az árak hizlalt
léseknél páronkint 45 kilós és 4 százalékos 
kilogram íi ion kint értendők. Romániai és szerbiai serté­
sek, melyek mint átmeneteliek adattak el vevőnek pá- 
ronkint 3 aranyban vám fejében megtéríttettek.

. K 
K 

. K 

. K
V 
ü 
U 
U 
K 
U
V 
U

. IC 
IC

79.75
108.40
681.—
332.—

81.37

66.40

67.-
84.50

1C1.70
74.20
72.90
77.40
96.40

320.36
153.45 + 0.47

77.76

78.53 
99.19 

119.22 
86.98 
85 57 
90.70 

112.95

0.11
0.22
0.12
0.11
0.12
0.22
0.11

eves 
er- 

levonással

PÁRIS.
•Franczia 3°/o-os járadék — —
• « 5i°/o-os « — —
Osztrák-magyar államvasut- — M 
Osztrák déli vasút— — 2/
•Osztrák földhitel-részv.-társaság- 
•Franczia törleszthetö járadék —
Magyar 6»/o-os aranyjáradék. XJ 
Osztrák 4%-os aranyjáradék. — bl 
Magyar vasúti kölcsön — U
Magyar j elzáloghitelbank — K 
Bécsi unióbank- — — --- K 
Magyar 4%-os aranyj áradek.. U ‘ 4.25 86.89
Magyar 5“/o-os papirjáradék V 
Magy. leszám.es pénzv.-bank. k 
Magyar országos bank... — K

BERLIN
Osztrák 4./.U-OS papirjáradék —

« 5 %-os «
« 4-%-os eziistjáradék —
« 4 “/«-os aranyjáradék _

Magyar 6»/o-os aranyjáradék
> 40/0-os «
« 5%-os papirjáradék-.
a keleti vasúti kötvények K

Keleti v. 5ü/ü-os elsöbbs. kötv. K

Ssztrák hitelrészvény — — —
[agyar hitelbank — —

Osztrák-magyar államvasut. —
Oszti-ák déli vasút... — —
Károly-Lajos vasút — — -
Kassa-oderbergi vasút —
•Román vasúti részv... — —.
Orosz bankjegy — — —
Váltó bécsi piaczra — — —
•Keleti kölcsön II. kib. — —
Magyar jelzáloghitelbank ... K 
Magy.leszám. es pénzv.-bank. K 
Magyar országos bank... — a

FRANKFURT.
Osztrák 4.2°/o-os papirjáradék —

« 5 %-os « —
i 4.í%-os ezüst járadék —
« 4 %-os aranyjáradék ...

Magyar 60/0-os aranyjáradék.
« 40/0-os «
■ 5%-os papirjáradék—

Osztrák hitelrészveny ___ —
Osztrák-magyar hank — ... -
Osztrák-magyar államvasut —
Károly-Lajos vasút ... — -
Osztrák déli vasút... — —
Erzsébet osztrák nyugoti vasút _
Magyar-gácsországi vasút... -
Tiszavidéki v. elsöbbs. kötv.. K
Váltó bécsi piaczra.. ___ —
41"/u-os főldhitelint.záloglevél K 
Magy. leszám. és pénzv.-bank. IC 
Magyar hitelbank ... — U
Magyar jelzáloghitelbank — IC 
Magyar országos bank — K

Berlin, szept. 13. (Az «Egyetértés» tudósitójának táv 
irata.) Üzlettelen. Osztrák liilelrészvény kommundit, ősz 
trák-magyar államvaspálya, déli vasút lanyhábbak; dux 
bodenbaclii szilárd. Bányaértékek csendesek,

Ökörhus 100 kilogramm — — — 
Tehénhus 100 kilgr. — — — 
Borjúhús 100 kilogr. — — — — 
Bivalhus 100 kilogr. — — — 
Nyers szalonna 100 kilogr. — — 
Sertészsír 100 kilogr. — — —

501.— 393.64 —

550.— 331.57 + 0.59
3fa3.—- 153.56 — 0.58
136.40 395.50
61.60 144.38 + 0.25

303.10 118.33 —
170.80 58.51
57.40 —

- — zz
— — —

66.43 77.79 + 0.14
79.31 93.80 -t- 0.25
66.75 78.35
84.50 99.19 ;+ 0.14

101.68 119.18 — 0.08
74.— 86.76 — 0.20
73.93 85.61 — 0.08

349.50 393.37 + 0.05
711.50 833.46
374.63 331.70 0.26
351.75 294 S3 — 1.05
131.35 154.36 —
191.56 334.36 —
136.50 160.05

86.35 101.35 + 0.C4
170.75 58.53 + 0.05

80.13 94-07
—

=E — —

szeptember 13.
53 írttól 60 írtig. 
51 » 53 »
— » — » 
48 » 51 »
68 » 72 »
74 » 75 *

120 írttól 160 frtig.
200 » 340 »
160 » 260 »

90 » 145 1
150 > 210 D

10 »
•

21 »

10 » 18 1

Marhavásár.
Budapest, szept. 13. A ma tartott heti marhavásárra 

felhajtatott összesen 2854 drb nagy, és 3950 drb apró 
marha, ebből eladatott:

43 drb bika darabja —
1560 drb ökör párja — - 
800 drb vágó tehén párja 
144 drb fejős tehén drbja 
307 drb bival párja —
425 borjú darabja — - 

— drb bárány párja —
3525 drb birka párja — -

Bécs (St. Marx), szept. 13. (Az «Egyetértés» távirati 
tudósítása.) Felhoztak 2465 db borjut, 1501 db elő ser- 
test 293 db leszúrt sertést, 397 db leszúrt juhot és 5b 
darab bárányt. Az üzlet iránya változatlanul szilárd. 
Fizettek kilogramm után borjukért 42—o4 krt, elsőren­
dűért 55-60 krt, élő sertésért 38-42 krt, kivételesen 
45 krt, leszúrt sertésért 52—58 krt, leszúrt juhert 30 
54 krt, a bárányok párjáért pedig 6—13 Irtot. A 
fuhvásárra 14,037 db juhot hajtottak fel. A kedvezőt- 
len párisi vásár következtében az üzlet felette lanvha. 
Fizettek magyar kiviteli juhért kilo után 4-8—o2 krt, se- 
lejtésért 36-44 krt, czikkelyesert 34-40 krt. Párjuk 
után magvar kiviteli juh 19—2oi írton, selejtes 6 19 
írton, czikkelyes 11-19 frton kelt.

Pária, (La Viliette), szept. 13. Ma felhajtottak 3861 
darab ökröt, 22,972 darab juhot. Az ökrök vásárján az 
irány szilárd volt, de a julioknál lanyha, az arak tel kilo 
után 2—3 cent. estek. Fizettek ökrökért 68—91 cent., 
juhokért 85—105 cent., nevezetesen magyai^ juliokert
(5309 db) 96—98 cent., ... ...................... "
ladatlan maradt.

BORÁSZAT.
J2gy uj vörösbor-szóló fuj.

E czim alatt Molnár István a Borá zati Lapok egyik 
számában a következő közleményt hozta:

Midőn tavaly a német borászati kongresszuson fizeti 
Endre hazánkfia s Wiesbaden) szöloszeti felugyejo azon 
kérdést tette fel: melyek a legjobb vörösbor-szolotajok ? 
Ezen kérdésre Rothe Rezső felhozta, bog) értesülésé sze- 
rint Dél-Oroszországban van egy szőlöíaj, mely a vörös­
bor készítésére festő erejénél fogva kitünően alkalmas
leiÉn szőlőfaj az u. n. : «sapperavi» mely újabb időben 
a külföldi lapok által is mindinkább suruebben emlit-
tetUgy látszik tehát, hogy a németek is a magyar bor­
termelőkhöz hasonló bajban szenvednek : nincs sotet- 
szinü vörös boruk és pedig a mennyire Németország 
bortermelő vidékeit ismerem, náluk ezen baj allando 
szokott lenni, holott nálunk több év van, melyben a mi 
saját honi fajainkból is elég sötétszmü vörös bort kap-

Honnét ismerte meg Rothe a sapperavit, ezen uj 
szölöfajt'? Holott ö Oroszországban nem járt s a legkö­
zelebbi időben a venyigeforgalom Oroszországban is el
V°Hát1 csak úgy lett előtte ismeretes hogy 1878-ban 
Haage és Schmiedt erfurti magkereskedo ezég bízón) os 
szölőmagvakat ajánlottak, a melyek görögországi s krimi 
szölőfajokból szedettek és importáltattak.

Rothe 39 fajta magot vásárolt és ezeket el vétvén, több 
éven át ápolta, úgy hogy már mindegyikből termest is 
nyert és pedig a mi ezen ázsiai és görög íajoknal jel 
lemző és bámulatos is, mind igen nagy i h-b tont ne­
hézséggel biró fürtöket szolgáltattak, a melyekkel a ne­
met fajok össszeliasonlitva nyomorult kmezesuek-ick
tUEbböíetünik ki, hogy az ily óriási fürtökkel és vegetá- 
czióval biró szölöfajok csakis a melegebb vidékekre valók, 
és ezek között különösen melegebb iekvesbe lenne ul.e: 
tendö a sapperavi, a melyről az orosz szoleszek aüa..ai 
nyomán tudjuk már, hogy e fekete szölofaj sz, me0 a 
legsötétebb szinü legtartósabb, legillatosabb és igen ne­
héz, tüzes bort adja a Krim félszigeten. , ...

Rothe a nevezett kongresszuson következőleg reterau e
SZ°«1A szuíöfaj, melyről szólni akarok, a Kaukázusból 
származik, s fafaját képezi az itt kedvelt es keyésbbe 
erős katechin bornak, mely bor, helyesen kezelve, teA 
a legfinomabb franczia vörös boroknak enged el=osej.it, 
a többieket mind felülmúlja jóságra nézve. A magvak 
nyerése után Woronczoff lierczeg fokerteszetol keel- 
bachtol kaptam venyigéket is es azokat azon keteijem 
mellett ültettem el iskolámba, miszerint mint több más 
keleti s nevezetesen krimi faj, úgy ez sem log a mi ig 
hajlatunk alatt megérni. , „ .Daczára ezen aggályomnak, nálam (a Rajna melleken)
1881- ben már szeptember ho 20-an teljesen megtrett s
1882- ben még korábban — 8 nappal előbb - beállott.
E szerint bátran gondolhatni, hogy ezen megfizethetet 
len vörös bor faj Németország es Ausztria jobb lekre 
borvidékein sikerrel lesz művelhető. . .

Midőn - mint mindnyájunk _ előtt ismeretes > 
metországban annyi sok kitűnő vorosbor szolofi jja b, 
runk, szinte merészségnek latszik, egy újabb szololaji A 
ajánlása, mindazáltal bátran merem azt * kongic»ab
figyelmébe ajánlani, miután a sapperavi oly sok jo tu
lajdonságot egyesit magaban,_a VSó-
leg ajánlást a mai vörös bort
bdNeveezetesenldl’ időben megérik, nagy czukortartalom- 
mal bir, igen nayy termést ad, rövid "íiveles müiiti s 
a minden ismert európai szölöfajok között o bír legnat.u 
festö-anyag-tartalommal. , ,A szóló külön szüretelve és sajtolva oly mustot ad, 
mely 14° R. hőmérséknél a Balling-fele czukormerorel 
‘>5’2 fokot mutat. Kitünően alkalmazliato rilagOtiub

337 drb ökör és 1784 drb juh

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Elötözsde.

Becs, szept. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) A mai 
elötözsde figyelemreméltó jelensége az. volt, hogy a já­
ték papitok felette zilárd irányúak voltak, habár a han­
sági határőrvidékről ijesztő hírek érkeztek, a hol a fel­
kelés már több ember életébe került és e mellett a többi 
értékekben üzlettelenség uralkodott. A koulissza fedezési 
vásárlásai tartóssá tették ama javulást. A tőzsde többi 
tényezői tartózkodtak az üzlettől, azért csupán osztrák 
1:itelrészvényben, tramwayban és magyar 4 százalé­
kos aranyjáradékban volt forgalom. Valuták mere­
ven tartattak.

11 órakor zárulnak: Osztrák hitelreszvény 291.30.

külföldi
járadékok változatlanok. Orosz inkább mondható g>en 
gtiltnek, orosz értékek Rothschild eladásaira gyengék 
Zárlat szilárd. Diskonto 2%, roman járadék 103.50, 
dortmundi 99.40, Laura-hut 136.40 kommandit 190.25, 
orosz 72, első keleti kölcsön 57.20, felso-szileziai vasút
271.50, olasz járadék 90.60. ,

Frankfurt, szept. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Valamivel alacsonyabb árfolyamokkal indult. 
Később londoni és párisi jegyzésre minden téren szilár­
dabb és élénk. Osztrák hi-telrészvény 250, osztrak-ma- 
gyar államvasut 274.87, osztrák deli vasút 131.-5, 
Károly-Lajos vasút 252, gr^z-koflacbi vasút 
csehországi északi vasút 162.62, váltó Becsre 1/Ü./5, 
Londonra 20.49, Párisra 80.86. ...

Frankfurt, szept. 13. (Esti tőzsde.) Papirjar. .
— —, ezüst jár. —. 4% osztr. aranyjár. —.—.Osztr. 
hitelrészv. 250.37, osztr. államvasut 2/5.—. Deli vasút

Lóvásár.
Budapest, szept. 13. A inai lóvásárra felhajtatott 

30Q darab ló. Ebből eladatott átíratás mellett 144 db 
uj lólevél mellett 32 db, összesen 176- Arak csekélyeb­
beknél 17-52 írtig, jobbaknál 64-125 frtig drbonkint. 
A bécsi vágóra 16 drb vásároltatott 19 íitig.

Vidéki üzlet.
Pápa, szept. 12. (Az «Egyetértés» tudósítása ) A teg­

nap és ma megtartott országos vásár nem sorolható a 
sikerültek közé, pedig mindenki azt hitte, hogy nagy 
vásárunk, mivel a szomszéd Zalamegyeben sok helyütt a 
vásár betiltatott. A tegnapi marhavásár nem volt kielé­
gítő, sut — bár Zalamegyéböl csakugyan sok vevő jött 
— majdnem semmit sem ért. A mai gabnavasar sem 
volt jobb egy közönséges heti vásárnál. Vevő volna eleg, 
de keveset hoznak let. Az árak a múlt hetiekhez képest 
ilyen tormán váltakoztak : búza 100 kdp_9*,:KMol 10.r0 
f/tig, rozs 7—7.60 frtig, árpa árpa 6.80—8.20 írtig
zab 6—6.30 frtig. ,

B.-Csaba, szept. 12. (Az «Egyetértés* tavirata.) A he 
elejétől fogva majdnem mindig esik, ezáltal országutaink 
egészen megromlottak, is igy a mai hetipiaczunk csak. 
uvéren volt látogatva. Eladatott mintegy 600 min. búza. 
Jegyzünk : 73 k. 9—10 fit, 74 k. 9.10—9.20 fit, /5 k. 
9.20-9.30 frt, 76 k. 9.40—9 50 fit, 77 k. 9.50-9.60 
frt 78 k, 9.00—9.70 fit, 79 k. 9.70—9.80 irt, 80—81 
k. 6 10 20—10.30 fit, árpatakarmány 6.70—6.80 Irt, 
finom áru 7.20—7.30 fit, Iengen 6.20—6.30 fit, zab 
6.30- 6.40 frt, heremag 45—55 frtig. ,

Sz&tmár, szept. 12. (Az «Egyetértés* tudósítása.) Az 
annyira ólmjlolt eső végre e héten beköszöntött. A«L 
múlt nap lecsapódás nélkül, mi lehetővé telte a mezei 
munkák teljes Elvételét. A nedvesség a szőlő- és tenge­
rire is igen jó hatással volt, s miután a talaj már ele- 
gendö nedvet nyert, kívánatos volna állandókép meleg 
idő, hogy a még hátra levő őszi növények teljesen meg-

vürös és siller borok színesebbé tételére is.
A «La vignoble» czimü jeles tranczia ac v 

,en melyet Pulliat és Mas írtak es adtak ki 1 alhat a 
sapperavit, mint újságot említi fel, mely azonban Fran 
cziaországban még nem volt kísérlet ala veve.

Scharrer, ki Tiüisbe utazott es az oaan‘ , r;'w^ le.:. 
szonyokkal jól ismerős, azt állítja, hogy ez adja ott a leg 
jobb vörös bort; de hozzátesz., hogy e faj a többi ottani 
iaioknál kissé kényesebb. A mkitai császári kertb 
próbák szerint a sapperavi a 11 európai szárma^ 
kete faj között az első helyet foglalja, el, a in 1 
mustja 29’4% czukortartalommal bír. 1000 tokiról fi 
font szőlubogyó nyeretett, míg a Bordeaux csak o 
Pinot gris faj pedig csak 569 font bogyot szolgáltattak,
"Tl'w-e— ÄSS* kloslemeuburgi. p«» 
ultn, t, sokáig Jaltában a tom fétaigeten mutodoU^ 
azt Írja, hogy a sapperavi Kaukázusból »«rm® Q. 
faj, mely az orosz czar szol jebe azért hozatott _ 
vehetik, hogy az ott termett borokat megfesse. N 
tanszky szerint a^sapperavi któ fürtökkel^ b^. vőrö,-L
A sapperavi késöli érő s meleg ’fekvésre 
hogy megérjék; Jaltában palas-kozettalajon igc J & 

Bora savanyu és kémény, es csak tobbszo J
belőle, melyek 3 napra 

magasban tar­éin.

lik.--------------- — , ...
folytán lesz világosabb es simább.

A czári szőlőben 2500 tőke van 
művelteinek s hajtásaik 120 130
^Egy bizonyos, és ez az, hogy a sapperavi erősen jesto

ivei bir, s nem oly kényes a talajban “‘"Ldenielné, 
wer nevű franczia festő szülő es e miatt u p ceL.ske- 
ha kormányunk valami uton-modon ezen f-'J ue- 
mélre venyigéket vagy legalább magvakat szl u- _

kiaptbf.ND : szeptember 14-én.
Naptár: Péntek. - Római kalh.: Szent kereszt

lása. - Prot.: Szent kereszt lelmagasztalasa Uul>hcl. 
(szept. 3.) Mammasz vértanú - /.Sidu (ehil1-. R ... 
Nap kél 5 ó. SS p., nyug. fa ó. 13 p. — Hold 
d. u., nyug. 3 ó. 36 p. regg.

Pénzügyminiszter fogad d. u. 3-4-ig.
Horvát miniszter fogad d e. 10-tol ó_m^g^ taIíajék-
Az országos magyar gazdasági «-«rvesalet

40 p.

Uisoaj,»»" ———oá a — I ...
pénztári szakosztályának ülése d. u 4 órakor. bizott-
A budapesti kereskedelmi és iparkamara k

ságának ülése d. u 4 órakor. órakor al U)
A fővárosi kozepitesi bizottság uiese u. 

városházán.
Egyetemi választások d. e. 10 órakor. d u,
Országos képtár az akadémia palotájába d. •
Műszaki iparmuzenm a kerepesi-uton a. e. . -

és d. u. o—5. , <j k d D.
Egyetemi fiivószkert az üllöi-uton d. e.
Múzeumban s régiségár d. e. 9-tól d. u. 1-ig.

1.
1-ig
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Császárfnrdőbe hajó indul öräpkint.
Margitszigetre hajó indul félóránkint. A szigeten czig&ny-

Kivonat a hiv. lap szept. 13-i számából.
Árverések a fővárosban. Kolefkovits Józsefné 842 

for.ntra becs. ingóságai szept. 15 (városháztér 1). Fejér- 
várv Frigves 2G0 forintra becs. ingóságai szept. 14 (arena- 
ut 11) Tonigold Tamás 11,791 forintra becs. mgatl. 
szent 2S (1—111). Hiesz Lipót 5700 Írtra becs. ingóságai 
szent. 29 (Kőbánya, füzér-utcza 7391). Oberhäuser Emília 
332 írtra becs. ingóságai szept. 19 (váczi körút 22).

Árverések a vidéken. Alvincz Jánosné 738 forintra 
be,. ineatl. szept. 25 Bogdány (pestvidéki tvszék). Zru- 
metzky Kálmán 20,450 frtra becs ingatl. szept. 28 Inárcs 
(Ócsal. Schaar Julia 1525 forintra becs. ingatl. novem­
ber 2?" Cziffer (Nagyszombat). Gazsi Jánosné 341 frtra 
b-'i-sf ingatl. szept 26 Szócső (Nagy-Káta). Domokos Fe- 
renc'z 4>-88 forintra becs. ingatl. okt. 1 Goroszló (Szi- 
lagv-Somlyó). Matolcsy Gyula 697 forintra becs. ingatl. 
oki. > Kraszna-Horvát (Szilágy-Somlyó). Kaldenecker 
Lt iiárd S02 frtra becs. ingatl. szept. 28 Haraszti (pest­
vidéki tvszék).

Csőd hirdetmények. Blau János csongrádi lakos el­
len, bej. okt. 26. Csődbiztos: Huszka Ödön törv. nyszéki 
bit-ó, t.imeggondnok: Újhelyi Nándor ügyvéd.

Caödmegszüntetések. Goldschmidt Mór pozsonyi
lakos ellen.

pályázatok. A dunavecsei kir. jbiróságnál albirói, — 
a rimaszombati kir. tvszéknél ügyészi, — a vágujhelyi 
kir. jbiróságnál III. oszt. telekkönyvvezetői és aljegyzői, 
— az ó-aradi adóhivatalnál VI. oszt. adótiszti, — Pozsony 
szab. kir. város kapitányi hivatalánál adóbiztosi állomá­
sokra.

Szerkesztői üzenetek.
Dr. D. Szíveskedjék esetleges megbízottja által velünk 

a kérdéses czikk tárgyát vagy czimét tudatni, mert a 
Mvi!ágo<itást csak igy adhatjuk meg. — Ózdi t. ka­
szinó. Nem liuzatott ki. — F. F. Póesmegyer. Téve­
sen van értesülve. Az csak ritka esetben s kivételes 
kedvezménykép fordult elő. — K. HL Nagybánya. 
Tessék megkezdeni s előforduló alkalmakkor folytatni; 
kívánságának teljesítéséről közelebbi megismerkedés után 
fogunk szólhatni. — N. S. Debreczen. Szíveskedjék 
távirati nyugtáit beküldeni. — Sz. T. Szatmár. Kérjük 
a táviratot és a levélbeli tudósítást minél gyorsabban el- 
kü deni.

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos:
Csávolszky Lajos.

IDEGENEK NÉVSORA.
Európa szálloda.

Wandt F. bírt. Becs 
Kopeczky V. leik. Zala 
Dittrich K. mgzó Becs 
jefremovics M. Újvidék

Fehér ló szálloda.
Räth 1. hirt. A.-Lendva 
Balogh G. birt. Alatyán 
Fekete A. birt. Erdély 
Bánhegyi I. tanfelügy. Gyula 
Hübner B. Marosvásárhely 
Mezey D. Esztergom 
Suhr A. utazó Kassa 
Táradi S. Zalaegerszeg 
Szerdahelyi I. Alatyán 
Soóvari tioós E. N.-Székely 
Domony I. kdő Gyöngyös 
Winkler W. kdő Arad 
Kurts A. kdö Bécs

Fehér hattyú szálloda.
Horváth E. hiv. Schutnya 
Partetits I. S.-Patak 
Donáth S. Jászberény 
Gaal S Szarvas 
H.tényi I. Zsolt 
Walentin S. S.-Baracs 
Tannenhaum D. Debreczen 
Schirf M. kdö Debreczen

Hungária szálloda.
Bortus Gy. birt. Szabadka 
Maierényi J. birt. Pécsvárad 
Máriássy M. Körtvélyes 
Fein Lina N.-Abony

Fröhlich J. Szilézia 
Dr. Mudrony M. Pozsony 
Semmer Anna Pozsony 
Szirányi J. Budapest 
Nebenzahl M. Pizemisel 
Ecseghy T. P.-Ecseg 
Schwartz M. Drautz 
Mayer Gy. gyáros Bécs 
Grünn S. kdö Bécs 
Bekenstein S. Dusnok 
Seidler M. kdő Berlin 
Rechner L. Temesvár 
Benovics Gy. kdö Sziszek 
Dumic B. kdő Sz.-Endre

Holzwarth-Frohner száll.
Kende Kanot M. Czegény 
Rosenberg H. nej. K.-Czell 
Horn M. kdő Esztergom 
Bräuer I. kdő Bécs 
Grönberger M. Bécs 
Pollák B. kdö Gotha 
Schaupert A. Stuttgart 
Heller M. kdő Turzovka 
Huffier A. birt. Szolnok 
Lungo G. kdő Reps 
Schulcz L. kdő Szucsány 
Fehér A. K.-Vásárhely 
Fehér G. S.-Sz.-György 
Petro vies S. Fehértemplom 
Csikós F. kdő Szeged

István fhg. szálloda,
Teuchtranger V. München 
Endredy Zs. Temesvár 
Telbisz J. Nagy-örs 
Péter F. gyáros Karlsbad

Neumann A. Kaposvár 
Tornai J. bérlő Solt

London szálloda.
Tiller u. birt. Brassó 
Heller L. mérn. Szeged 
Schiel G. tanár Brassó 
Lorencz F. N.-Szeben 
Winkler A. mgzó Temesvár 
Schrad K. Karlsbad 
Rosner L. jző Lúgos 
Pöld F. kdö Pancsova 
Aigner L. kdö Szeged 
Titter R. kdő Brassó 
Mesch I. kdő N.-Szeben 
Kadelburger V. kdö Bécs

Marchal-szálloda 
az «Angol királynőéhez.
Gr. Pejacsevich L. Zágráb 
Gr. Esterházy I. Pozsony 
Gr. Vasquez L. Pozsony 
Lg. Wurmb H. Bukarest 
Dr. Rothmann I. Debreczen 
Blaireville assz. Francziaország 
Kiss A. birt. Véghles 
Wedemeyer A. Konstantinápoly 
Heyrovszky E. ig. Bécs 
Schuhmann I. Bukarest 
Gregoritsch I. Szlavónia 
Berndl P. gyáros Lipcse 
Lindenberg I. kdö Bécs 
Schindler G. kdő Zürich 
Mayer I. München 
Angemann I. kdő Brünn 
Weimer Ottó Prága 
Spitzerejn kdö Bregenz 
Binger D. kdő Hannover

Magyar király szálloda.
Szentkirályi G. M.-Koók 
Nagy Mariska Keszthely 
Balás A. áll. főn. Petrozsény 
Glevinsky S. S.-Patak 
Dr. Radnay F. N.-Várad,
Weiss H. Pancsova 
Förster B. Leipnik 
Ungar A. Kassa 
Reininger A. Bécs 
Schweritz M. utazó Bécs 
Lobi J. kdö Cservenka 
Reisz E. kdő Lipcse 
Nagy P. kdő Esztergom 
Issekutz P. kdö Déva 
Sasson P. kdö Viddin 
Roszner F. Sz.-Fehérvár

Nemzeti szálloda.
Korich I.-né birt. Szarvas 
Mandel Amália Derecske 
Kormuth K. birt. Czegléd 
Demeracz J.-né Paks 
Theodor M. Újvidék 
Stratimirovics I.-né Szolnok 
Bene K. trv. b. Szatmár 
Skalecska J. pléb. Ronicz 
Hátfaludy J. szbiró Deés 
Gerenday L. K.-Hegyes 
Bodnár J. T.-Sz.-Miklós 
Petrovits J. T.-Sz.-Mikló?
Voith G. gyáros Deés 
Flieg J. kdö Tapolcza 
Grünbaum I. Bécs 
Albrecht I. N.-Szeben 
Rosenberg L. Pancsova

Páris szálloda.
Rosenbach A. P.-Szántó 
Steinfeld I. Debreczen 
Brassovány A. Temesvár 
Konya F. hiv. Szeged 
Riedl P. Bukarest 
Lang I. kdő Bécs 
Schatteles M. Karlsburg 
Spitz L. Nyitra-Iván 
Friedmann S. Sz.-György 
Löwy M. kdö Dombóvár 
Schlesinger S. Szeged 
Kuhn R. mgzó Szenicze 
Drechsler N. színész Bécs

Pannónia szálloda,
Nagy M. birt. Torda 
Sárközy D. N.-Bajom 
Siposs I. birt. Hatvan 
Özv. Pestby M. Hatvan 
Halm A. gyáros Bonyhád

Hauer ti. biv. Zombor 
Adonyi B. Kolozsvár 
Nagy K. Gy.-Fehérvár 
Papp M. kdö Kolozsvár 
Urmánczy I. kdő Torda 
Szántó A. Arad 
Hirsch M. N.-Iklód 
Kalmár Gy. Vörösvár 
Bucsányi N. érd. Nyílra 
Prileszky M. Csallóköz 
Ránky B. H.-Böszörmény 
Heiszler A. Orosháza

Sohmidt-Orient szálloda.
Némethy J. S.-A.-Ujhely 
Kovács S. Miskolcz 
Veres M. nejével B.-Hunyad 
Keresztes S. nejével Huszt 
Fischer M. Kolozsvár 
Fenyvessy F. Versegh 
Marton E Losoncz 
Bach A. tanár Bécs 
Novák R. Beszterczebánya 
Toldy L. hiv. Pásztó 
Mendl S. Blasendorf 
Fischer S. kdö Túra 
Kovács M. Szófia 
Waldmann H. B. Arad 
Deutsch J. F.-Abony 
Walló M. kdö Zólyom 
Balogh S. gazd. Szeged 
Hentmann D. kdö Bécs

Tigris szálloda.
Thienel őrnagy Brassó 
Hartig I. Besztercze 
Stiftner E. Grácz 
Enzmann L. Ráthor 
Fülöp I. kdö Sz.-Tamás 
Klein H. kdő Petrosény 
Léner I. kdö Deés 
Lázár P. Gy.-Sz.-Miklós

Vadászkürt szálloda.
Ujfalusy L.-né Szegszárd 
Glasz A. birt. Betllér 
Beökönyi Gy. Ludas 
Dr. Rauch birt. Zágráb 
Török Paulina Gömör 
Kényes Izabella B.-Ujfali*
Lua E. mgzó Kulka 
Mészöly G. festő Páris 
Rózsa J. pléb. Zeliz 
Moldoványi I. Bonyhád 
Propper A. Eperjes 
Wernszky A. kdö Bécs 
Schneider J. kdö Cassal

Arany sas szálloda.
Gaál R. birt. Halas 
Kies S. birt. Halas 
Sivó M. birt. N.-Abony 
Plachy Zs. Nógrád 
Engel I. birt. Komló 
Csekó G. leik. Kaál 
Marson M. leik. Kalocsa 
Ribianszky E. N.-Szénás 
üdvardy I. Vácz 
Ulrich I. K.-Félegyház 
Nyitrai L. Selmeczbánya 
Bárta Zs. Budapest 
Györfy L. nejével N.-Kőrös 
Várady L. tanuló Eger 
Györfy Róza N.-Körös 
Czetler R. mgzó Eger

«Budapest» szálloda.
(Bécsi utcza.)

Kovács L. ügyv. Turkeve 
Wenczel V. hadn. Komáror 
Hecht L. Komárom 
Valgóczi M. Győr 
Hibert F. kdő Győr 
Nagy Gy.-né Apatin 
Vachsmann A. Kassa 
Kovács M. kdő T.-Bura

Erzsébet szálloda,
Bay F. birt. Nyék 
Klein I. birt. Zenta 
Dr. Háry I. Z.-Egerszeg 
Tulkán P. aljzö Világos 
Ulrich P.-né Kecskemét 
Eizenmann 0. Eger 
Kratochvill B. tanár Bűét 
Molnár N. hiv. Keszthely 
Lelbach K. P.-Boglaticza 
Fehér I. kdö Moór 
Jeney M. Győr

Gaeser V. 4> é. órás VII. k. szegényház sorvadás.
Sándor A. 61 é. napsz. VII. k. szegényház tüdölob.
Leopold Á. 94 é. özv. VII. k szegényház aggaszály.
Szekrényes! K. 42 é. mérnök V. k. akadémia-u. 13. hasihagymáz. 
Hajtsák A. 1 é. szatócs leánya V. k. kárpát-u. 21. bélhurut. 
Gimpel I. 1 é. árva I. k. sashegy 7905. sorvadás.
Büchler T. 14 é. tanuló VI. k. llöcker-gyár tüdögümő.
Pajerszka H. 35 é. napsz.-nő lakástalan szívbaj.
Kaskó V. 35 é. kömüv. VI. k. Szondy-u. 45. agyonnyomatás. 
Altreiter J. 44 é. kömüv. VI. k. Izabella-u. 67. agyonnyomatás. 
Ffeifenberger J. 46 é. kömüv. VII. k. Klauzál-u. 82. összezuzatás. 
Baris K. 60 é. hajadon útról aggaszály.
Balkó J. 40 é. napsz. II. k. retek-u. 83. hirtelen halál.
Heonig B. 58 é. szatócs neje II. k. várfok-u. 11. agyhüdés. 
Éberling A. 21 é. hajadon II. k. tégla-u. 13. bélhurut. 
Sebestianovits E. 63 é. hajadon IJ. k. ország-ut 3. agyguta.
Kollek B. 2 é. korcsra, leánya II. k. Zsigmond-u. 1. vörheny. 
Resutó A. 24 é. szobafestő neje VI. k. rózsa-u. 97. tüdögümő. 
Reiner J. 45 é. vendéglős neje VI. Révay-u. 26. tüdögümő. 
Heinrich A. 3 é. gépész leánya VI. k. Dávid-u. 4. bélhurut. 
Schunda M. 83 é. háztulajd. neja IV. k. magyar-u. 26. vérhas. 
Felsenburg A. 30 é. kdö IV k. gránátos-u. 16. hasi hagymáz. 
Divald Zs. 57 é. ispán özv. VIII. k. kálvária-u. 19. gümö.
Stern I. 71 é, mgzó VII. k. Kazinczy-u. 30. hüdés.
Kohner J. 54 é. kdő neje VII. k. dohány-u. 12. agylob.
Géczy R. 3 é. czipész fia VII. k. akáczfa-u. 39. agylob.
Lahner B. 69 é. mgzónö IX. k. soroksári-u. 51. végelgyengülés. 
Hlatkulik A. 50 é. szabó neje IX. k. kórház kimerülés.
Egder E. 22 é. hajadon IX. k. mester-u. 38. tüdövész.
Vinkler B. 41 é. napsz. neje IX. k. Márton-u. 12. szívbaj.
Hága A. 62 é. vendégl. özv. IX. k. űllöi-ut 5. hirtelen halál. 
Brinkusz M. 2 é. napez. fia X. k. Bécsi-téglagyár béllob.
Herincs V. 2 é. napsz. leánya III. k. Viador-u. 12. bélhurut. 
Vukojevits Zs. 33 é. tüzelő III. k. lakástalan tüdögümő.
Licskó K. 70 é. özv. III. k. Lajos-u. 144. gümökór.
Malmarits Á. 6 é. szabó leánya 1. k. középhegy-u. 4. diphteritis. 
Jagonits K. 33 é. napsz. neje IX. k. mester-u. 4. tüdőlob.
Szűcs M 45 é. napsz. IV. k. molnár-u. 38. tüdővész.
Szömörey E. 55 é. napsz.-nö VI. k. aradi-u. 14. májbaj.
Győrke G. 41 é. szabó IX. k. nyul-u. 26. tüdővész.

NYILT-TÉR.
Holtzspach A. Fiai

építési vállalata
ezennel köztudomásra hozza, hogy központi irodáját 
Budapesten, IX. kerület nyúlutcza 7. sz. II. emelet 

27-ik ajtó alatt nyitotta meg. 7613

SZÍNHÁZAS ÉS IIL1TSÍIM.

NYÁRI ORPHEUM
nagy mező-uteza 17.

Szives megfigyelésül! «tTSÄf1*
nehézséggel járó berendezési előkészületek miatt a 
a Phoilek «Satanstreiche» czimü némajáték csak 
nehány nap múlva adathatok elő először. A Phoi- 
tek ezután minden este kétszer fognak fellépni.

DALÉÉRT MUNIA urhölgy
a l’opera comique de Paris énekesnőjének 1. fel­
lépte, továbbá a 9 éves csodagyermek Mm. Char­
lotte Martens, úgyszintén Mm. Constance Mortens 
fellépte. Továbbá Werner H. ur énekes és Schöppl 

k. a. énekesnő 1. fellépte.
Romeo sodronykötélművész fellépte.
Rósz idő esetében az előadás a téli helyiségben 

(hajós-uteza 27) tartatik meg. 7551

IDŐJÁRÁS szept. 13. regg. 7 órakor.
Az időjelző-intézet távirati jelentése.

Elhaltak Budapesten 1883. szept. 12.
Jablinszki K. 34 é. napsz. III. k. Viktoria téglagyár agyguta. 
Benes B. 55 é. özv. III. k. vörösvári-u. 71. gyomorbaj.
Neuschel V. 2 é. czipész leánya IX. k. soroksári-u. 6Í. bélhurut.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Budapest, szept. 14-én.

A kis szórakozott.
Vígjáték 3 felvonásban, Írták 

Barriére és Gondinet. 
Személyek:

Champanet Szigeti J.
Grimoine Újházi
Jules Carpiquel Náday.
Don Stéphano Vízvári
Joseph Faludi
Céleste Csillag T.
Cécile Palotay P.
Elmire Györgyné
Olympia Vizváriné
Le Trottin Adorján B.
Justine Sántháné

Kezdete 7 orakor.

Holnap, szeptember 15-én.
TUROLLA EMMA kisasszony 

vendégjátékául:

Borgia Lucretia.
Opera 3 felv. Irta Bidera. For­
dította Jakab I. Zenéjét szer­

zetté Donizetti.

NÉPSZÍNHÁZ.
Budapest, szeptember 14-én.

BLAHA LUJZA asszony mint 
vendég.

BOCCACCIO.
Operetté 3 felv. írták Zell és 
Genée. Franczia színpadra át­
dolgozták Duru és Chivot. For­

dították Ewa Lajos és Ukki 
Imre. Zenéjét szerezte Suppé F

Személyek:
Boccaccio Blaha L. assz.
Pietro Solymosi
Scalza Komáromi J.
Beatrice Sik Gizella
Lotteringhi Kápolnai
Izabella Szelényi A.
Lambertuccio Kassai
Peronella Linczné Jenei
Fiametta Hegyi A.
Leonetto Szabó
Tofánno Béni Irma
Chichibo Galantai M.
Guido Záramé
Cisti Galambos B.
Giotto Bánházi K.
Rinieri Vári Irma
Egy ismeretlen Füredi
Utczai könyvá. Újvári
Checco Mezei
Fillippa Fürediné
Oretta Behuminé
Violante Kaczér A.

Kezdete 7 órakor.

FŐVÁROSI SZÍNKÖR.
Budán a Krisztinavárosban. 

Budapest, szept. 14-én.

Doktor Klausz.
Vígjáték 5 felvonásban. 

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, szeptember 15-én. 

Először;

A komámasszony.
Eredeti népszínmű 3 felv.

Lég-
nyomás

Szél A hó- I

Állomások iránya és mérséklet
Celsius-

Csapa-j 
dékm/m í

Femö-
*%a700 r (1—l—J fokban 1

l
Arad— __________ 65.9 DK 4 + 14.7 1 0
Besztercze — —
Beszterczebánya__
Budapest__ __
Csáktornya _______

65.6
65.4
64.5

©
EK 1
E 1

+ 12.8 
+ 14 6 
+ 12.6

8 •
a
9Debreczen__ 66.2 DNY 1 + 12.7 19

Eger,, — — 66.5 EK 4 -j- 13.9 9 3
Eszék__ __ __
Fiume __ __ 63.6 ENY 1 + 15.8 c
Késmárk __ __ 68.5 E 1 + 10.0 — a
Keszthely __ __ 65.7 E 1 + 14.9 — (*
Kolozsvár .. __ 66.7 NY 1 -f- 12.0 8 O
Magyar-Ó vár— — 65.6 EK 1 -P 14.0 1 e
Mármaros-Sziget 64.8 K 1 + 13.0 — ©
Nagy-Enyed___ — — — — — —
Nagy-Szeben __ 65.7 D 1 + 10.9 2 e
Nagyvárad — — 65.2 © 4 14.8 2 0
Orsóvá,,______ 66.4 © 4 15.0 13 e
Pancsova. — __ 64.8 D 1 4 14.0 4 9
Belmeczbánya__ 67.1 K 4 -1- 12.2 1 a
Sopron — — — © 4 14.4
Szatmár-N émeti.. 64.9 K 2 4 13.4 1 e
Szeged — — — 64.2 © 4 14.3 — a
Sepsi-Szt-György 61.6 4 13.2 10 ©
Szolnok...____ 65.8 © 4 14.1 2
Temesvár______ 65.4 D 2 4 15.0 — a
Trencsén. __ __ 64.4 DK 2 4 13.0 1 a
Ungvár. —. — 64.5 E 4 4 12.8 — ®
Zágráb __________ 64.7 K 3 4 14.4 — e
Bécs __ __ — 66.1 © 4 13.0 — e
Bregenz______ __ 64.8 © 4 12.3 — ®
Lesina _____ ____ — — — — —
Pola _______ — — — — —
Prága_____ ____ 66.4 EK 2 4- 13.3 — 0

Vasúti közlekedés-utmutató.

A vonat indul A vonatok Indulási 
minősége ! idő

t/izve/emvese a mao iaojcircii>n,u,Hs:
Európában : A nagy légnyomás (767—770) a kontinens északi, a 

közepes légnyomás (760—761) annak déli részében van. Az idő 
mérsékelt szelekkel Közép-Európában változó, helyenkint esővel, 
nyugaton nagyobbodó hőmérséklettel.

Hazánkban: Többnyire északkeleties, részben déli mérsékelt sze­
lek mellett a hőmérséklet valamint a légnyomás is keveset válto­
zott. Az idő többnyire változó, a keleti Kárpátoknál borús, helyi 
esőkkel. Az e hó 8-án elörejelzett idő változó jellegével végződik 
s derülő jelleget öltve jövőre egyre szárazabb lesz, hűvös éjjelekkel.

Kilátás a jövő idörs:
Hazánkban: Általában lassú derülést várhatni, helyenkint ke­

vesebb esővel, hűvös éjjelekkel.

VÍZÁLLÁS 1883.szept. 13.

Névszerint
M é t er

Névszerint
Méter |

VáltozikO Változik O
fölött |alattfölött j alatt

Duna Tisza
Pozsony — 1.75 — apadó M.-Sziget__ 0.90 — apadó
Komárom—- 1.53 — áradó Beregszász- — —
Budapest —, 1.67 — apadó Sárospatak. — —
Mohács 2.53 — áradó Szatmár ___ — —
Vukovár — — — — Tokaj - __ 1.63 — áradó
Újvidék — 2.68 — apadó Szolnok__ 0.40 — áradó
Pancsova — 1.03 [apadó Szeged __ 0.53 — áradó
Orsóvá- — 2.03 — aradó Körös

Dráva B.-Gyula__ 0.13 — áradó
Barcs — — 0.63 — apadó Maros
Eszék.» — 1.68 — apadó Arad__ __ 62 apadó

Száva Béga
Mitrovicza__ 2.05 — apadó Temesvár _ 0.25 — 'apadó

FRANKLIN-TÁJRSULAT KÖNYVNYOMDÁJA.

Äz osztrák-magyar államvasnt indóházábólí

Budapestről, Érsekújvár, Pozsony, Pöstyén, 
Trencsén, Bécs

gyorsvon.
személyv.
futárvon.
személyv.
omnibusv.
omnibusv.

8.30 regg. 
regg.

2.— d. u.
9.30 este
2.45 d. u, 
4.50 d. u.

Bpeströl, Vácz, Esztergom-Nána, Érsekújvár
Bpeströl, Vácz, Esztergom-Nána

Budapestről, Czegléd, Szeged, Temesvár, 
Báziás, Belgrád, Orsóvá, Bukarest

szemel yv. 1 
személyv. I 
gyors v. ,

6.55 regg. 
6.15 este. 
9.10 este

Budapestről, Czegléd személyv. í 

minibuszv.j

8.— regg.
Budapestről, Czegléd, Kecskemét, Félegy­

háza 2.15 d. u.

Budapest, Czegléd )mnibuszv.| 3.20 d.u.
Budapest, Palota minihuszv.; 6.45 este

A magyar államvasnt (józsefv.) indiiháziiból
Budapestről, Hatvan, Salgó-Tarján, Losoncz, 

Zólyom, Ruttka
gyors v.
személyv.
személyv.

6.50 regg. 
<•31 regg. 
5.40 d. u.

Bpeströl, Hatvan, Miskolcz, Kassa
személyv 
vegyes v. 
gyors von.

7.31 regg.
8.50 este

10.50 este
Budapest, Szolnok, Arad, P.-Ladány, Nagy- j 

Várad, Kolozsvár, Brassó, Predeal
személyv. 
vegyesv. 
gyors von.

8.-regg.
6.55 este 
9.45 este

Budapestről, Gödöllő, Hatvan Dmtiibuszv.
omnibuszv.

10.18 d. e. 
102 d.u.

Budapest, Rákos, Ujszász, Szolnok
vegyes v. 

omnibuszv. 
vegyesv. 
gyorsvon.

8 — regg.
2.50 d.u. 
6.55 este
9.45 este

Budapest, Pécs vegyesv.
vegyesv.

8.16 regg.
7.15 este
7.45 regg 
8.23 esteBudapest, Kis-Kőrös, Szabadka, Újvidék személyv. 

vegyes v.
Budapest, Kiskőrös, Szabadka vegyes 7. 2.40 d. u.

A magy. államvasnt (ferenezv.) indóházából.
Budapest, Kis-Körős. Szabadka, Újvidék személyv. 

vegyes v.
7.56 regg. 
8.44 este

Budapest, Kís-Körös, Szabadka vegyes v. j 2.59 d. u.
Budapest, Pécs vegyes v. 8.32 regg.

A déli vasnt (budai) indóházából
Bpest, Székesfehérvár, Kanizsa, Pragerhof

személyv.
gyorsvon.
személyv.

7.10 regg. 
5.40 d. u. 
9.30 este

Budapest-Kanizsa vegyes v. 11.—d. e.
Budapest, Székesfehérvár, Grácz személyv. 7.10 regg

A vonat megérkezik A vonatok 
minősége

Megérkezési
idő

Az osztrák államvasnt (terézv.) indóházába
Becs,Trencsén, Pöstyén, Pozsony, Érsekújvár 

Budapestre

személyv. 
futárvon. 
személyv. 
gyors von.

omnibuszv

5.51 regg 
1.31 d.u. 
5.36 d.u. 
9.29 este

Érsekújvár, Esztergom-Nána, Vácz, Bpestre Ti.— d. e.
Esztergom-Nána, Budapestre omnibusv. 8.30 d. e.

Bukarest, (Belgrád) Báziás, Temesvár Sze­
ged, Czegléd, Budapestre

futárvon.
személyv.
személyv.

7.30 regg. 
8.07 regg.
8.24 este

Czegléd, Budapestre személyv.
omnibuszv
omnibuszv

7.43 este

Fél egyháza, Kecskemét, Czegléd, Budapest 1.45 d.u.
Palotáról Budapestre omnibuszv

omnibuszv
7.19 regg. 
<.29 este.

A magyar államvasnt (józsefv.) indóházába
Ruttka, Zólyom, Losoncz, Salgó-Tarján, 

Hatvan, Budapestre

személyv.
személyv.
gyorsvon.

8.36 regg.
8.—- est i 
10.— este 
8.00 este 
6.25 regg. 
<-18 regg.

Kassa, Miskolcz, Hatvan, Gödöllő, Budapestre
személyv. 
vegyesv. 
gyors von.

Predeal, Brassó, Kolozsvár, Nagyvárad, 
P.-Ladány, Arad, Szolnok, Budapest

vegyes v.
gyorsv.
személyv.

6.42 regg. 
7.30 regg. 
7.-i0 este

Hatvan, Aszód, Gödöllő, Budapest omnibuszv
omnibuszv

10.48 regg.
6.36 este

Pécs, Budapest vegyesv.
vegyesv.

8.52 este 
8.15 regg.

Újvidék, Szabadka, Kis-Körös, Budapest vegyes v. 
vegyes v. j 8.22 este

Szabadka, Kis-Körös, Budapest személyv i 11.— d.e.
A magy. államvasnt (Ferenezv.) indóházába
Újvidék, Szabadka, Kis-Körös, Budapest

vegyes v. 
vegyes v.

5.42 d. e.
8.12 este

Sz badka, Kis-Körös, Budapest személyv. 10.48 d. e.
Pécs, Budapest vegyes v. 1 8.36 este

A déli vasnt (budai) indóházába
Pragerhof, Kanizsa, Székesfehérvár, Bpestre

futár v.
személyv.
személyv

19.59 d. e.
8.42 este 
6.30 regg.

Kanizsáról-Budapestre vegyes v. '5.33 dTuT
Grácz, Székesfehérvár, Budapest 1 személvv 8.42 este

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései szeptember 13.

Faj Irányzat

bánsági buza_
tisza vidéki 
pestvidóki 
f eh érmegyei _ 
bácskai — -
m. északk.  -

-uj

Gabona

rozs - — — — 
árpa__— —

rab_ —. — —
tengeri — —
köles — — — 
kaposzta-repoze. 
bánsági repoze.

lanyha
e

Minőségi súly he ktoliterenkint
78 *Íj 79*6 80 6fc 81 ' 6*,

Írttól j írtig I Írttól j írtig | frttól I 'frtig | frttól | frtig
100 fcilog r a m m n at ára

9.9C
9.80
9.80

9Í60

9.95
9.85
9.85

9Í65

10.—
9.90
9.90

9.70

10.05
9.95
9.95

9*75

10.1G
10.05
10.05

9 80

10-15
10.10
10.10

9.85

ó
vagy
uj

Faj Irányzat
Minőségű

súly hekto­
literenként

100 kilogramm
frt 1 kr. frt 1 kr.

-tói -ig

uj csendes 70—72 7 35 7 60
uj takarmány szilárd 60—62 7 25 7 50

égetni való « 62—64 7 60 8 30
, sörfőzdéi « 64—66 9 — 10 30

m _ szilárd 37—40 6 6» 6 85
luj bánsági szilárd 75 6 65 6 75
l * másnemű szilárd 73 6 60 6 65

« nélkül 7 7 25
e 15 16%
e - * — 15 16% —

10.25
10.15
10.15

9 [90

10.30
10.20
10.20

9.95

frttól i frtig I frttól I frtig

10.35 
10.55 
10.25

lőj—

10.40
10.30
10.30

10D5

Gabona

búza______ ___

tengeri —. — 
zab    _ _

repoze káposzta. 
« bánsági 

Irányzat

frttól I frtig

Határidő

csendes

szilárd
csendes
szilárd

tavaszra
őszre
1884. máj.—jun.
tavaszra
őszre
aug—szeptemb. 1883 
július—augusztusra

frttól I frtig

ÉRTIKPAPIROK IUTOLSÓ ÁRKELET
I £énz j áru

ÁLLAMADÓSSÁG.
Magyar királyi aranyjaradék adómentes __ — —
Magyar királyi aranyjáradék adómentes kisorsolt
Magyar királyi aranyjáradék adómentes— — —.
Mag-var papirjáradék adómentes— — — — —
Magyar vasúti kölcsön a 120 fi t o. ért. (300 frank), 
Magyar vasúti kölcsön 120 fi t egyes darabokban — 
Gömüri államvasuti záloglevelek— — .— —
Magyar 1869. keleti vasut állum-kütv. (elsöbbs.) adóm. 
Magyar 1878. keleti vasat arany v.ezüstb.(elsöbbs.)adóm. 
Magyar 1876. keleti vasul állam-kötvény aranyban — 
Magyar királyi nyeremeny-kölcsön 100 frt, — — 
Magyar királyi nyeremeny-kölcsön 50 frt— — _ 
Tiszai és szegedi kölcsön — — — — — —
1871-iki magyar áilam-kölcsön-kötvény font sterlingben 
1873-ikimagyar áilam-kölcsön-kötvény font eterlingben
Magy ar földtehermentesitési kötvények----  — —
Magyar földtehermentesitési kötvények 1867.záradékkal 
Magyar földtehermenlesitési kötvényektemesi — —
Magyar földtehermenfesitesikofvényekl867.záradékkal 
Magyar földtehermentesifésikötvényekborvátorászgi.

6% 119.- 119.25
6°/o
4’o 86.90 87.20
5 Vo 85.70 86.—
5*',o 138.— 138.50
5",o 139.— 139.50
5'';0
5‘Vo 90.75 91 25
5%
5% 96.50 

112.25 
112.—

97.50 
112.75 
113 —

4°/o 109.75 110.25
5% —
5°/o
5°/o 99.25 100.—
5% 98.— 98.50
5% 98.50 99.50
5% 97.75 98.25
SO/O 99.- - 101.—

ÉRTÉKPAPÍROK

100 kilogramm ára

frt i kr. frt 1 kr.

10 72 10 74
10 02 10 04
6 86 6 88
7 14 7 16
6 65 6 67

16% - 16% —

- - -

Magyar földtehermentesitési kötvények erdélyi _ — 5%
Magyar országos jelzálog úrbéri váltság kötvény (100 frt) — 5°/o 
Királyi liorv.-szlavon jelzálog íöidváltsági kötvény (100 frt) 
Szölődézsmaváltsági kötvény (100 frt) — — — — — 5% 
Magyar királyi kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (100 frt) 
Egyesitett államadósság papírban május—nov. __ — 4yio % 
Egyesitett államadósság papírban febr.—aug.,— —- —4»/io»/o 
Egyesitett államadósság ezüst kamat január—július. — 43/io 6/o
Egyesitett államadósság ezüst kamat ápril—október------- 4*/io »/o
Osztrák aranyjáradék 4% kamat, __ — — — — 4°jo
Osztrák papirjáradék, adómentes - — --- — — — 5% 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1854-iki ä 250 frt p.p. _ 4°o 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 500 frt o. ó. 5°.o 
Osztrák államadósság, kisoroolással 1860-iki á 100 frto. é.— 5°/o 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 100 frt o. é. 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 50 frto. é...

Pest város kölcsöne 1870-böI __ __
Pest város kölcsöne 1871-böl_____ „
Budapest főváros 1880-iki kölcsöne ..

Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 frank —

__ _ 6c/o
_ __ __ 6%
__ __ 5%

_ __  3%

98.75 
93.50
97Í25

18.—
78.--
78.40
78.40
99.25
92.75 

120.— 
133.— 
139-—
167.50 
167.—

104.50 
104.50
97.-

82.25

99.25
94.50

98."—

78.30
78.30
78.70
78.7C
99.50
93.25 

121.— 
134.— 
141.—
168.50
167.50

105.5C
105.—
97.50

33.25

OSZTÁL
bS2-re

2-
19.50

26.1 frk
13.1 frk 

5.-
20 frk

11.50 
45.- 
13.-

12.50
13.50 

192.—

46.—

50.- 
120 — 
20- 

60- 
35.- 
35.- 

150- 
50.-

12.-

értékpapír ok

RÉSZVÉNYEK.
a) Bankok. BEm

Ált. magyar municipalis hitelint. 200
Angol-osztrák bank__ __   120
Budapesti bankegyes.-részv.-társ. 100
Horvátleszámítoló bank_______ 200
Iparbank, budapesti __ löO
Központii partársulatihitelintézet 80 
Magyar Általános Hitelbank — 200 
Magyar jelzálog-hitelbank —200 
Magy. jelzáloghitelb.II.kib. id.e. lOO 
Magyar leszám. és pénzváltóbank 400 
Magyar országosbank részv.-társ. 100
Osztrák hitelintézet __ — ICO
Osztrák-magyar bank ___ — 300
I. magyar iparbank__ __ — 450
I. magyar iparbank II. kib. — 450 
Pesti magyar kereskedelmi bank 500
Sziszeki hitelbank_________  400
«Uniós bank__ __    100

b) Biztositó társulatok.
Bécsi biztositó társaság __   200
Bécsi élet-ésjáradék-biztos. társ 200 
Első magyar ált. biztosi tó társ. „ 1000
Fonciére pesti biztosító intézet__100
Magyar-franczia biztos, társaság bú 
Pannónia viszontbiztosító társw 300 

c) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom—__— 500
Első budapesti.. __ — __ 500
Erzsébet malom. — —«. 200
Hengermalom ____    500
Lujza— — — — — —. 160
Molnárok és sütők_ __ —_ 200
Pannónia__ ____    — 4000
Viktória-.   —   —. 300

d) Közlekedési vállalatok.
«Adria* magy .tengeri hajózási rész v.-t.
Alföld-fiumei ___ — __    200
Arad-Körösvölgyi vasut______  100
Báttaszék-dombovári __ —. 200
Déli vasut — __   „ 200
jciszak-keleti vasut_____   —, 200
Erdélyi vasut _— _— __ —«, 200
Györ-sopron-ebenfurti vasut... 200
Kassa-oderbergi vasut __ —. 200
Magyar -galicziai vasut__ — 200
M.nyug.v. (székes f.-győr-grácziv.) 200
Osztrák-magyar államvasut __ 200
Pécs-barcsi vasut__ ______ _ 200
Tiszavidéki vasut  200

pénz 1 ni

200.— 210-
104.'—

1 
i

V
s"

30.50 31-50

289.50 290—
196 - 198—
101.— 102 —
90,- 90.50

291.90 292,10
835.— 840.—
162.— 163.—
149 — 150.-
564.- 565.—

220.— 224.-
250.— 255.—

3300.— 3325,—
67. 70.—

990.— 1010—

570.— 576.—
1260.— 1270.—
249.— 251.—
630.— 640.—
275.— 278.—
382 — 383.—

1250.— 1255.—
465.— 470.-

185.—
167.50 168.50

153*.— I54!—
155.— 156.—
162.50 163.-

144.-- 144.50
157 — 158 —
163 — 164.—
320.75 321.25

US.— 249—

OSZTAL.I
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5.50
33.-

7.20

40.50
50,-
28.-
14—
28—
40—
60—
9—

20.-
10.-
20.-

BEF
FRT

Osztrák dtinagözhajózási társaság 500
Pesti közúti vaspálya __   200
Pesti közúti vaspálya élv. jegy.—

e) Takarékpénztárak.
Budapest III. kerületi- __ — 50
Országos központi _____ - — 300
Pesti első hazai __ —__ 1000
Egyesült Budapest fővárosi. — 200 
Magyar ált. takarékp. részv.-tár. 10Ö

f) Különféle vállalatok.
Alagút- __ __ — __ __ 105
Általános waggon-kölcsönzötárs. 80 
Ész.-magyarorsz. e. köszénb. r. t. 100 
Franklin-Társulat könyvnyomda 150 
Ganz és társa vasöntöde s gépgy. 400 
Gschwindt-féle szeszgyár— — 200 
Gyapjumosó és bizt. első magyar 200 
Kereskedelmi testület épülete — 210 
Könyvnyomda «Athenaeums _ 150
Pesti könyvny. részvény-társaság 500 
Kőszén- és téglagyár (Dräsche) 430 
Nemzetk. waggon-kölcsönzö-r. t. 100
Pesti épitö-társaság__ __ — 85
Rimamurány-salgótarjáni vasmű 100 
Salgó-tarjáni köszénbánya - — 10U
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár 200 
Schlick-félevaaönt.sgópgy.Il.kib.
Serfőzde első magyar _ __ — 400
Sertéshizlaló__ ____   200
Sóskúti kőbánya. ____ — 200
Spodium és csontiisztgyár — 200
Szálloda részvény-társaság. — 200 
Tégla- és mészégető, újlaki — 200
Téglagyár, kőbányai __ __ — 100

ZÁLOGLEVELEK.
Magy.földhitelintézet papirérték 5 4% 
Magy.földhitelintézetpapirérték 5 °,o 
Magy.földhiteliutézetpapirérték 44°,o 
Magy.földhitelint.arany v. ezüst 5 °/o
Magyar jelzálogbank. __ __ 5j0;o
Magyar jelzálogbank__ __ 5 o/0
Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 5A°/0 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 5 o/0 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 4£«/o 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 4 o 0 
Pesti h. I. takarékp. e. k. kötv. 5 °/o 
Pesti magyar kereskedelmi bank 6 o/e 
Pesti magyar kereskedelmi bank 5^o/tf 
Pesti magyar kereskedői mi bank 5 o/0 
«Albinas takarék-és hitelintézet 6 o/0

572.- 575—
436.— 438.—
262.— 265—

65.—
480,— 4S5*—

4570.— 4590—
478.— 483—
99,50 100.—

118.- 119.—
89.— 91—

162Í- 163—
800.— 804—
430— 43d.—
215— 220—
590— 595—
530.— 535—
S5C— 860—
151.50 152.60
98.— 100.-

123Í— 124—
117 50 118.50
239— 240—

650— 660.—
365— 369—

45.— 48—
270— 275—

8150 82—
11C.— 110.50
240.— 242-

101.25 102.75
100.25 101 —
93.75 94.25

120.25 120.75
101.20 101.45
98.25 98-75

100.— 101.—
100.75 101 —
97.50 97.80
91.50 91.85
99— 100.—

101.75 102.25
101.50 102—
99.— 99.50

100.— 100.50

ÉRTÉKPAPÍROK UTOLSÓ A RKELETJ 
Peuz .íru

ELSŐBBSÉGEK-B[F^E/En
Alf.-fiumei v. (n.v.-eszéki von.) 200 5c/o 
Alföld-fiumei vasut 1874. kib. 200 5°/o 
Báttaszék-dombovár-zákányi v. 200 5 ' 'o
Dnnagözhajózási társulat__ 300 SVo
Dunagözhajózási társulat,__100/200 6°'o
Észak-keletivaspálya__ __ 30u 5° o
Eszak-keletivaspálya(aranvban) 300 5°.'o 
Észak-keletivaspálya(aranyban) 1000 60,o 
Ész.-magyarorsz. e. köszénb. r. 1.100 6° o
Magyar-galicziai vaspálya 200 5°/o
Magy.-galicziai vaspálya II. kib. 200 5°/o 
M. ny. v. (sz.-feh.-györ-gráczi v.) 200 5°,o 
Magyar nyugativasut 1874. kib. 200 5°,o 
M.vas.elsöbbs. beruh.aranyban20Ö. 1000 5%

200
200
200
300
200
100

100
100
100

I. erdélyi vaspálya _
Györ-sopron-ebenfurti vasul, 
Kassa-oderbergivasut, ezüstben 
Kassa-oderb. v. (eperjes-tarn.v.) 
Kassa-oderb. v. (osztrák vonal)
Kassa-oderb. v. (magyar vonal).
Osztrák-magyar államvasut__
Tiszavidéki vasut__ __ __
Budapesti lánczhid __ __
Kőszén- és téglagyár kötvények
Llovd- és tőzsde-épület__ __

MAGÁNSORSJEGYEK.
Osztrák hitelintézet.,______________
Budavárosi sorsjegy__ __________
Keglevich sorsjegy__ __ __ __ __
Magy. sz. korona orsz. vörös kereszt egyl.
Osztrák vörös kereszt-egylet __ __
Pálffy sorsjegy __— —____ ____

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert)______ __
Császári királyi arany (kör.) ________
Osztrák-magyar 8 frtos arany .. __
20 frankos arany__ __________
20 márka __ _________ ____ _ __
Török aranylira__ __________ ____
Osztrák- és magyar ezüst __ __ __
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi.

Váltók árfolyama (látra).
Német bankpiaczok 100 inárk,. __4
Amsterdam 100 hollandi írtért__ 4 °.o
Brüssel 100 frankért. __________4 °o
Páris 100 frankért _____________3 »,o
Marseille 100 frankért __ __ __ 3l°.'o
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért.. 3 °.o
Zürich 100 frankért.. __ ______3 <Vo
London 10 font sterlingért__ __ 3 °.o
Szentpétervár 100 rubelért™— __ 6 °/o
Olasz bankpiaczok 100 lire nuove ital. 5 °,o

I
98.50 99 _
97.50 98*— 
94.50: 94.75

91 — I 91.50 
115.-1116— 
124.501125.50

94 5094
9-2 50! 93. 
99—1100 
96 — : 96 75 

112-- ! 113.— 
91.75 92.25

97.25 9775 
93.50 94.—

1 IS 75 119.75

101.25 102.25 
103.50 104.- -

93.—

169.50
40—
18.50 
6 60

12.50
38.50

97.25

168.50
38.—
17.50 
6.30

12—
37.50

5 67 
5.65 
9.50 
9.50 

11.71

58.50 58.60

58.50 5S.60
98.69 98.90
47.30 47.40 
47.35 47.45

47.35: 47.45 
47.35 47.45 

120.10 120.35

Bécsi tőzsde szept. 12.
A Általános államadósság.
rységesjár., papír,május—novemb. 52» 

egységes járadék, papír,febr—aug. 5°/o 
Egységes járadék, ezüst január—jul. 5°/o 
Egysegesjaradék, ezüstb. ápr. okt. 5°.c 
Sorsolással,1854-bőI250 frtsorsj. pp. 4»,» 
Sorsolással, 1860-ból500 frlsorsj.o.ó. 5°,o 
Sor-olással, 1860-ból 100 frtsorsj.o.é. 5°,o 
Sorsolással, 1864-böli00 frtsorsj.o.é.
S >;-olással, 1864-böl 50frtsorsj.o.é. 
Como-járadék 42 líra — — — 
Államjószágijelzáloglevél 120 frt.,. 5»/o 
Bécs-glogn. v. els. jegy. 100 frt p. p. &»,»

fi, A birodalmi tanácsban kép- 
viselt királyságok és orsza* 
gok államadóssága.

Osztrák aranyjár. adómentes 100 fi t 4% 
Osztr.p&pirjár.visszafiz. 1881 lOOfrt 5%

C ) A magyar korona országainak
államadóssága.

Magyar aranyjar. adómentes lOOfrt 6% 
Magyar aranyjár. adómentes 100 frt 4'»/o 
Magyar papirjaradék _ _ lOOfrt 5".o
Magyar vasúti kölcsön. líOfrtezüst 5°'q 
Magyar vasúti kölcsön. 120 frt ar. k. 5".o 
Gömüri állainvas. záloglevél löOfrt t»°o 
Keletivasutiál. kötv. 1869-böl 300 frt őo/o 
Keletivasutiál. kötv.l87;>-ból 300 frt 51 o 
Keletivasutial,kötv.l87()-ból 100 frt 5'ío 
Magy.államkölcs. 1871. sors. 100 frt 0 
Magy.állarnkölcs. 1873. sors. lOOfrt 5<Vo 
Magyar úrbéri válts, kötvény lOOfrt 5<y0 
M. szölödézsma-válts. kötv. 100 frt 5<>/oMac >ar nyeremény-kölcsön 100 frt
Magyar nyeremény-kölcsön á 50 frt 
M.tiszav. s szegedi ny.sorsj. 100 frt 47o

O) Földtehenn. kötv.lOO frt pp.
Csehország,----------------------------- ----
Bukovinai-------------------------------- ------
Galicziai.,
Karinthiai______ _~ ^

PÉNZ ÁRU
78.05 78.20
7810 78.25
78.45 78.60
78.45 78.6U

120.25 l£0.7ó
133.25 133.75
139— 139 50
167.50 167.75
166.75 167.25
37— 39.-

147.75 148.—
98.- —

99.35 99.50
92.95 93.10

119.-- 119.-21
87— 87.15
85.65 85.8'l

138.50 139—
137.75 138.25

90Í75 91.—

96Y5 97 25

97] - 97.50
112 30 112.70
112 — 112.50
109.80 11U. -

106.50
99— 99.75
38 50 99.-

1US.5UI------

Krajna és tengerparti — — — 5°/o
Morvaország, __ ______— 5°/o
Alsó-ausztriai— _-__— — 5%
Felső-ausztriai      — —. 5°/o
Salzburgi, ______ ____ — — 5u/o
Sziléziai —     — — 5°,'i
Stíriai .............................. — — 5»/«
Tivoli —     — — — 5%
Horvát- és szlavonországi — — 5»/o
Erdélyi- — __ — — — 5»/o
Temesi bánság- — — — — 5°.o 
Temesi 1867-iki sorsolási záradék 5°/o 
Magyar,— — — — — — 5°/o 
Magyar 1867-iki sorsolási záradék 5°/o

E) Más köskölosönök
Dunaszabályoz.sors. 1870-ből lOOfrt 5°/o 
Dunaszab. kölcsön 1878-ból lOOfrt 5% 
Pestvárosi kölcsön 1871 _ — — 6u/o
Pestvárosi kölcsön 1880 __ 5»/o
Triesztvárosi köles. 1865 - — — 6°/o 
Triesztvárosi köles. 1879 —. — 6V0
Be- arosi kölcsön 1867. — — 5°/o 
Bécs városi kölcsön 1874 (ar. v. ez.) 5°/o 
Bécsvárosi kölcsön 1874 (sorsolás). 
Olasz járadék ___ — — 100 lira 5»/o
tizerb nyer. köles__ — 100 frk 3“zo
Török vasúti kölcsön , — 400 frk
F) Záloglevelek, jelzálog-kötvé­

nyek és kötvények (100 frtért). 
Osztr. ált. földh.-int. sors. ar. v. ez. 41". „ 
Osztr. alt. földh.-int. 50 éves visszf. 4i% 
Osztr.ált. földh.-int. 50 éves visszf. 4 °/o 
Osztr. ált. földh.-int. nyer.-kölcsön 3 % 
Csehorsz.löldh.-társ.36 éves visszf. 54»/o 
Csehorsz.földh.-társ.33 éves visszf. 6 °/o 
Csehorsz. földh.-társ.33éves visszf. 5 °/o 
Központi földhilelint. bank ::s e. — 5 0/o
Gácsországi földhitelintézet 18 é. — 6 0/0 
GácsországiföldliitelintézeL20é— 7 °/o 
Gácsországi földhitelintézet:i6é— 6 %
Morvaorsz.jelzál.-hitelbank 36 é. — 51% 
Morvaorsz.jelzál.-hitelbank36é— 5 % 
Osztrákjelzálogbank 10 éves visszf. 54% 
Osztrák jelzálogbank sorsolással - 5% 
Osztrák jelzálogbank 10 éves visszf. 5 % 
Osztrák jelzálogbank sorsolással— 44%

103.— 104 —
104.-25 105.25
104.75 105.75
104.50 105 50
102— —
110.- —
101.— 105—
99— —
99— 102—
98.30 98.80
98.50 99—
97.80 93.40
99.— 99.50
97.80 98.30

114.25 114.75
102.50 103.50
104.50 --*
96.50 97.—

10L75 102Í50

122Í9C 123Í20

32.25 32.75
23.80 24.10

118.30 118.75
95.25 95.50
91.80 92.30
97.50 98—

103.30 —.---
104.50 -- . —
102.50 103.50
100— 100.25
101.50 102.50
102.5" --
101.50 102.50
102. ’5 10 ! 50
100.75 101.25
100.90 101.30
99.50 100.—

100.50 101—
98.— 98.50

PÉNZ
Osztrák-magyar bank__ ______6 %
Osztrák-magyar bank______ 44°/o
Osztrák-magyar bank__ __ __4 %
Első osztrák takarékp. sorsol. SOév 5l»/o 
Első osztrák takarékp. sorsol. 32 év 54%
Magyar földhitelintézet, ___  54%
Magyarföldhitelint. sorsolása 89év 5 %
Magyar földhitelint. sorsolása  41%
Magyarföldh.-int.sovs.39évarany 5 %
Magyar jelzálogbank 25 évi sors. 54%
Magyar jelzálogbank — 40 évi sors. 54% 
Magyarjelzálogbank---40 évi sors. 5 %

ű) Elsőbbségi kötvények.
Albrecht pálya — 300 frt ezüst 5%
Alföld-fiumei pálya, 200 frt ezüst 5% 
Alf.-fiumei k. 1874. k. 200 frt ezüst 5% 
Arud-temesvári vasut 200 frt ezüst 5%
Cseh északi vasut _ 300 frt____5%
Cseh nyugati vasut__ 300 frt____5%
Buschliebradi vasút—150 frt ezüst 5% 
Dunagözhajózási társ. 300 frt ezüst 5% 
Dunagözbaj. társ. 100/200 frt ezüst 6% 
Dunagözhajózási társ. 200 frt arany 5% 
Duna-drávai pálya — 200 frt ezüst 5% 
Erzsébet pálya 600 és 3000 márka. 4% 
Erzsébet p.4O0 és 2000 m, lev. nélk. 4% 
Ferdinand északi pálya 100 frt p.p. 5% 
Ferdin&nd északi pálya lOOfrto.é. 5% 
Ferdinand északi pálya 300 frt ez. 6% 
Ferencz-József pálya 200 frt ez. 5% 
Pécs-barcsi pálya 200 frt ez. 5%
Károly-Lajosgácsi pálya 300 frt o.é. 5% 
Kassa-oderbergi pálya , 200 frt ez. 5% 
Eperjes-tarnovi pálya 300 frt ez. 5% 
Kassa-od. (osztr. v.) 1879. 200 frt 5% 
Kassa-od. (magy. v.) 1879. 200 frt 5% 
Lemb.-czern.-jassii p. 1. kib. 300 frt o.é. 
Lemb.-czern.-jassii p. II. kib. 300frt ez. 
Lemb.-czern.-jassii p.III. kib. 300frt ez. 
Osztrák-magyar Lloyd 300 frt arany 5% 
Osztr.-magy. Lloyd 1881. 500 frt ar. 5% 
Osztr.-magy. Lloyd 1882, 500 frt ar. 5% 
Osztrák észak-nyuga! i m 200frt ez. 5% 
Osztr. ész.-nyug. p. Lit , 200 irt ez. o"v 
Rudolf-pálya . — —300 frt ez. 5%
Erdélyi pálya — SOUfrt ez. 5% 
Osztr.-magvará(lap»vasii.?őQü;á^ 3%,

ÁRU

100.85
97.40
91.60

102.80
102.80
101.-
100.25
93.50

120.-
101.—
101.-
98.25

94.50
98.50
97.25

103.— 
100.— 
102.— 
113 - 
107.—

9L40
102.90
107.40
104.75
101.—
106.50 
1C3.25
101.25 
98.20 
97.50 
93.30

94.75
98.25
91.80

122.50
122.50
122.50
102.—
1 «12.50 
100.15 
91.60)

-M

íoi.— 
97.15 
91.90 

103.- 
103 — 
103.— 
100.75 
94.

120.80

98.75

95.—
9*.
97.75

103*25
100.20
102.50

108 —

94.70 
103.20 
107.70 
105.25
101.50
107.50 
103 50

98*.50
97.75
93.70

95.25
99.75
95.30

102.40 
M2.i: 
10'1.51
91.90

>83,50

Osztr.-m.áll.-vp, 1874. k. 600 frank 3% 
Osztr.-m. áll.-vp. kiég. h. 500 frank 3% 
Osztr.-m. áll.-vp. I. kib. 200 fr* ar. 5% 
O.-m. áll.-vp. (brünni r.) 150 frt ez. 5% 
Déli pálya jan.—július 500 frank,— 3% 
Déli pálya április—okt. 500 frank— 3%
Déli pálya,, __ —„ 200frtar. 5%
Dél-ószakném. összek.-p, lOOfrto.é. 5% 
Dél-é.-n.összek.-p,1879.k. lOOfrto.é. 5%
Tiszavidéki pálya— __lOOOfrto.é. 5”/»
Tisz ívidéki pálya    200fi to.é. 5%
Magyar-gácsorsz. pálya 200 frt ez. 5% 
Magy. gácsorsz. p. II. kib.200 frt ez. 5°/o 
Magyar észak-kel. pálya. 300 frt ar. 5% 
Magy. északkeleti pálya 400 márka 5% 
Magy. északkeleti pálya ar.-kötv. 6% 
M.nyug.(Székesf.-györ-grácz) 200 frt 5% 
Magy. nyug. vp. 1874. k. b. 200 frt 5%

H) Különféle sorsjegyek.
Hitelintézet _ __ ______100 frt o.é.
Clary____ __ __ __ 40 Irt p.p.
Dunagözhajózási,______ 100 frt p.p.
Innsbruck városi_____ _ 20 Irt o.é.
Keglevich__       lOIrtp.p.
Krakkói sorsjegy-kölcsön, 20frí o.é.
Laibachi dijsorsjegy__ __ 20frt o.é.
Buda város kölcsöne __ 40frt o.é.
Fálffy— — — — — 40 frtp.p. 
Osztr. vörös-kereszt sorsjegy 10 frt o.é. 
Magyar vörös kereszt-sorsjegy 5frto. é.
Rudolf alapítvány__ __ 10 frt o.é.
Salm__ — __ __ __ 40frtp.p.
Salzburgi dijsorsjegy __ 20frt o.é.
St.-Genois     —. 40frtp.p.
Stanislau városi______ 20 fi t o.é.
Triesztvárosi   —. 100 frt p.p.
Triesztvárosi,,  - 50 frt o.é.
Waldstein— ____   20frtp.p.
Windischgiiilz, — 20frtp.p.
Nyereményjegyek 3%-nyi kölcsön., __

í) Bcnlrok részvényéi.
Aiigol-oszhak bank__ __ 200 frt 5%
Décsi bauklársulat— __ 200 irt 5%
Bécsi bankegyesnlet — — IOU frt 5 u
Oszt^ák^ltál.föidhiLeliutéiet 200 frt 5%

178.—
173.50

I21!—
137.50 
138. 
120.—
98.50
97.

101.25 
101- 

93 60 
92 75 
90 50 

115' 
124 75 
99"- 
9650

168.50
37.50 

109.-
21.—
17.50 
18.25 
23.—

178.50
174.50

138.—
138.50
120.50

101.75
101.50 
94.— 
93.25 
91.—

115.50 
125.15
99.50

169.50
38.25

110.—
21.50
18.50 
18.75 
24.

38— 40—
37.75 38.25
12— 12.25
6.25 6.40
_._ 20.50
50.50 61.—
22.50 23—
48.— 48.25
23.50 24—

126.— 127.50
64.50 65—
27— 27.50
39.25 39.75
23.- 25.—

1

§ 109.25

104.30 104.70
204.— 1 205.-

Pestimagyar keresked. bank 500 frt 5°,o 
Keresked.és ipar hitelintézet 160 frt 5% 
Magyar általános hitelbank, 200 frt 5% 
Alsó-ausztriai leszámít, társ. 500 frt 5% 
Magy. lesz. és pénzváltó bank lOOfrt 5% 
Bécsi giró- és pénztáregylet 200 frt 5%
Osztrák jelzálogbank— __ 200 frt 5%
Magyar jelzálogbank II. kib. 200 frt 5%
Osztrák tartományi bank__ 200 frt 5%
Magyar erszágosbank__ 200 frt 5%
Magyarált.municip.hit.-int. 200 frt 5%
Osztrák-magyar bank, __ 600 frt 5%
Unió-bank __ __ __ ÍO l frt 5%
Általános forgalmi bank__140 frt 5%

K) Közieked. vállalatok röszv.
Albrecht pálya__ __ 200 frt o.é.
Alföld-fiumei pálya 200 frt o.é. 5%
Arad-temesvári vasut__200 frt o.é. 5%
Cseh északi vasút,—  150 frt o.é.
CsehT»yugoti vasut .— 200frto.é.
Buschtiehradi vasut__ 500 frt p.p. 5%
Buschliebradi v. (lit. B.) 200 frt o.é. 
Dunagözhajózási társas. 500 frt p.p.
Duna-drávai pálya __ 200 frt ez. 5%
Erzsébet pálya _ __ 200 frtp.p. 5%
Erzséb.p.Lincz-Budweis200 frt o.é. 5% 
Erzséb. p. Salzburg-Tirol 200 frt o.é. 5% 
Ferdinánd északi pályalOOü frt p.p. 5% 
Ferencz-József pálya ___ 200 frt o.é. 5% 
Pécs-barcsi pálya ,,, 200 frt o.é. 5%
Károly-Lajosgalicziai p. 200 frt o.é. 5% 
Kassa-oderbergi pálya —200 frt o.é. 5% 
Lemberg-czern.-jassi p. 200 frt o.é. 3°/' 
Osztrák-magyar Lloyd , 500 frt p.p. 5% 
Osztrák északnyugoti p. 200 frt o.é. 3% 
Osztr. é.-nyug. v. (Lit. B.) 200 frt o.é. 3% 
Rudolf-pálya. .. 200 frt o.é. 5%
Első erdélyi pálya __ 800 frt o.é. 5%
Osztrák államvasuttárs. 200 frt o.é. 5% 
Déli pálya .. .. 200 frt o.é. 5%
Uélészak-ném.összek.p. 200 frtp.p. 5% 
Tiszavidéki pálya, .. 200 frtp.p. 5",'o 
Bécsi Tramway . 200 Irt o.é. 5%
Magy. gácsországi pálya 2UO fi t o.é. 5% 
Magyar északkeleti pálya äOOfrt o.é. 5% 
M. nyug. székesf.-gráczi 300 frt o.e. 5%

ÁRC

291.70
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292.—
290.25 290.2:
855— 860—
90.-- 90.50

266 — 269 -
60— 62—

101.50 102.—
103.75 104 —

833.-- 835—
111.25 111.50
146.— 146.25

lesi— 168 50

189.50 189.75I 
1. 

1

] 5 
1

O
O 894.—

572— 574—
223Í25 223.75

2633— 2638 -
198— 198.25
212.— 215 —
294 50 295 —
144 25 144.50
166.25 166.75
645— 647.-
195.50 196—
212.50 213-
167 107 50
162.50 163—
320.50 321 —
152.50 153.10
146.751*147.25
248.50
230.—
159.60 
156.-
163.60

219.—
230.25
160.20
156.50
164.—

L) Iparvállatok részvényei.

Osztr.általán.épitö-társaság 200 frt
Liesingi serfözode ______1(0 frt
Prágai vasipar-társulat __ 200 frt
Rima-murányivas.-társ.__lOOfrt 5%
Salgó-tarjáni köszénbánya,, 100 frt 5% 
Bécsi fegyvergvár társaság lOOfrt 5% 
Nemzk. wagg.-kölcs.-t. Bpest 100 frt 
Által.waggon-kölcs.-t.Bpest 80 frt 5°.o 
Bécsi épitö-társaság__ __100 frt

Assicurazionigen.com. 1000 frt p.p. 5% 
Azienda assicuratrice — 1000 frt o.é.
■ Duna» osztr. bizt.-r.-t._ 200 frt o.é. 5% 
Viszontbiztositó-t.bécsi 200 frt o.é. 5% 
iSecuritasiviszontbizt-t. 250 írt o.é. 
Bécsi élet- s jár.-bizt.-int. 21X1 frto.é. 5% 
Bécsi biztositó társaság 200 frt o.é. 5%

M) Váltók
Amsterdamra__ __
Brüssel i— __ __
Német bankpiaczok__
London_ __ __
Milano______ __
Franczia bankpiaczok
Páris.,__________
Pétervár _ __ __
Svájczi piaczok_ __
Zürich__ __ __

(látra).
100 hol.frt 
100 frank, 
100 márka 
iO fontst. 

100 ol. líra 
100 frank, 
100 frank _ , 
100 rubel. 1 
100 frank, : 
100 frank,

ÁRU

63.50
200.50
123.50

64—
201.50
124—

97— 97Í50
84.50 85—
81.- - 82—

1900—

76 — 80—

98.70 98.80
58.45 58*60

120.— 120.15
— —

il.311 47Í42

47.40 4?! 45
47.4U 47.45

N) Valuták.
Császári és királyi arany __darabja__
Császári és kir. reezés arany, darabja „ 
Osztrák-magyar 8 frtos arany darabja —
30 frankos arany . __ darabja —
20 márkás arany __ __ darabja —
Orosz imperiale__________darabja —
Sovereigns __ __ __ darabja,.
Török arany lira— __ darabja —
Mária-ierézia (Levant) tallér darabja
Ezüst „ _ _— __10 fuo.é.
E/.üstjáradék-szelvény __ LjUfrto.é.
Német birodalmibankjegy.— O"/ marka
Olasz bankjegy, ______100 ol.lira
Orosz papír rubel „ _ darabja „

5.68
5.68
9.50Í
9.50Í

11.71
9.78

11.96
10.83

58.50
*7.40

1.171

5.70
5.70
9.51
9.51

11.73
9.80

12.—
10.85

58.55
*7.50
L18J.
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Drága szerelmem!
Ha tudnád, mit szenvedek, meg­
vigasztalnál jótékony soraiddal. 
Szerető szív nem ismer lehetet­
lent ! Ébren — álmaiban rád gon­
dol Viktor. 4135

Micikém!
Ne lé"y türelmetlen, ha időm 
engedi felkereslek, légy oly vál­
tozatlan mint, én, maradok imádó 
Cornelod. 4133

Egy fiatal csinos
vidéki hölgy, kinek vagyona van 
férjhez menni óhajt egy tisztes 
állású müveit fértiuhnz. Ajánlatn­
ia valódi név alatt fogad el 
«Mezei virág« czimen a kiadóhi­
vatal.

állomástól, 554 h. szántóföld, 20 
h. rét, ISO h. legelő, 130 h. erdő 
és G h. belsőség, összesen S90 
hold; igen szép lakház, erősen 
épült’ tüzmenies gazdasági épüle­
tekkel. Ezen birtok a" tulajdonos 
halála folytán adatik el.felszere­
léssel és az idei terméssel együtt 
55000 frtért. Ajánlatok «felső 
Magyarország» czim alatt a kiadó- 
hivatalba kéretnek. 4136

Somogymegyében,
Tab mezőváros mellett egy 500 
holdból álló birtok, mely erdő, 
rét és szántóföldekből áll, uj lak­
ház, gazdasági épületek, szőlő és 
gyümölcsös kerttel, gazdasági fel-

____________ j szereléssel vagy anélkül kedvező
rivónnk feltételek mellett eladó. BővebbettlzanaK a kiadóhivatalban. 3983

levele van a megírt hel}tn. v-iUJ , _

JJgy nem rút kül­
sejű árva szeretne egy komoly, 
szellemes tértivel ismére, svget 
kötni, liogv szabad óráit szelle­
mesen elt. ithetne. Levelek «Árva» 
rzim alatt a kiadóhivatalba inté- 
zendök. 3104

Szellemes fiatal
hölgygyei szeretnék megismer- j 
kedni. a ki elfogadná a meghi- S 
vast jó ebédre vagy vacsorára. 
Levelt-ü lehetőleg fényképpel «vig j 
czimbora» czim mai a kiadóhiva- 1 
talba czimzendök.________ 5162

Férj hezmenők
figyelmébe. Budapesten egy 1200 
frt* évi exisztencziához 5U00 frt 
iké zpénz hozománya nőt óhajtok 
házassági szerencsém egybeköté- 
cével boldogítani. Ajánlatok «Al­
kalom 5000» czimmel e lap kia­
dóhivatalba kéretnek.______ 400S

Május elseje
tudassa velem hova és mikor ir­
háink ? 8_____  4048

Egy kir. alapítvá­
nyi gazdatiszt, ki hivatali állásán 
felül ingó és ingatlan vagyonnal 
bír. óhajtana egy müveit, takaré- 
k 1 indulatu,megfelelő vagyon­
nal rendelkező hajadon, vagy 
egyedül álló özvegyiével koz s 
.háztartást olyképen lé rehozni, 
Hogy a két ít-1 ingó és ingatlan 
hozománya egyesítve közös tulaj­
donul törvényes utón biztosíttas­
sák: Bővebbet a kiadóhivatalban.

3958

Egy 500 holdból
álló birtok Hajdú-megyében első­
rendű szántóföld és retek a szük­
séges lak- és gazdasági épületek­
kel ellátva jutányos áron eladó, 
esetleg egy budapesti házzal ki­
cserélendő. Ajánlatok «Alföldi 
birtok» czim alatt e lap kiadóhi­
vatalába intézendök. 5161

Üzlet-eladás,
Dunántúl egy nagyon élénk vidé­
ki városban a legszebb helyen 
álló nagy forgalmú, a jelenlegi 
tulajdonos által már 16 év óla 
kezelt fűszer-, liszt-, üveg- és
porczellánkcreskedés, dohány tőzs­
dével, sok en-gros vevővel csalá­
di viszonyok végett jutányos áron 
eladó. Az üzlet mellett még egy 
az egész sűrűén lakott borterme­
lő vidéket ellátó szódaviz-gyár is 
van. A házbér felette csekély. — 
Bővebb felvilágosítást ad a ki- 
adóhivatal. 5166

Kerestetik
Baranya- Somogy- vagy Tolna- 
megyében egy 600—1000 holdas 
birtok megvétel végett. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 4038

Pest vagy Fehér-
megyében 600—1200 holdas birtok 
lak ház és gazdasági épületekkel 
együtt kerestetik megvétel végett. 
Ajánlatok a kiadóhivatalba inté­
zendök. - 4034

Alkalmazást nyer
Kerestetik

egy fiatal magyar gyermekker- 
tésznö, ki németül is beszél, 3 le­
ányka mellé teljes ellátásra. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 4132

2 kis fiú mellé ke­
restetik vidékre egy oki. gye™}ek" 
kertésznö. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 4100

Egy műkertész,
ki a kertészetnek minden ágát érti 
és jó bizonyítványokkal bir, alkal 
mazást nyer. Bővebbet a kiadó- 
hivatal. 4110

Ősi nemesi birtok!
Debreczen közelében, vasúti távol­
ság 1 ; óra, áll 430 holdból, gyö­
nyörű szép felszereléssel együtt, 
szabad kézből eladó. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4088

Egy helybeli első­
rendű mészárszékben egy pénz- 
tárnoknő azonnal alkalmazást 
nyer. Bővebbet a kiadóhivatalban.

4152

Egy ügyes, dolgos,
hűséges vinczellér és kertész, ki­
nek a szőllészet, gyümölcsészel 
és konyha kertészetet érteni kell, 
vidékre alkalmazást nyer. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 4144

3 fin gyermek mellé
pusztára kerestetik egy fiatal o 1. 
gyermekkertésznö, ki magyarul és 
németül jól beszél és az elemi 
tantárgyakban oktatni tud. 
tés 12 frt és teljes ellátás h.. . 
ként. Bővebbet a kiadóhivatalban.

Vétel.
II Egyetértés»

tavaivi és idei összes számait 
megegyezés szerint átveném mi­
nél előbb. Tudósítást a kiadóhi- | jgg m«j 
vatalba czimezni kérem eEgyetér- j hivatal, 
tés» alatt. 4129

Izr. bonne ke
tik két gyermekhez, 
németül tudjon s e 1 
korlottsággal bírjon, a 
dökben pedig jártas le£ 
tés havonként 15—18

Gyógyszerész isme­
retség hiányában keres liázasulási 
ezéluul egy 5VKJ0 írttal bíró lb- 
íl éves művelt házias nőt, ki a 
fa usi élet iránt kedvvel visel­
tetik. Komoly ajánlatok arezkép- 
pel ■ 1M9. . szám alatt a kiadó­
hivatalba küldendők. 39j0

Egy 25 éves előkelő
magyar magnós. s/< p iövedelme-

iekintih e , 
jó erkölcsű leányt. Alánlatok arcz- 
íképpel együtt .Gróf» czim alatt 

kiadóhivatalba inrezendnk. 4096
BY

Zongora kerestetik
vételre, rövid szárnyú kívánato­
sabb. Csak teljesen jó állapotban 
levő (uj) hangszernek ajánlása 
kéretik. Ajánlatok a kiadóhivatal- 

I na. 4131

Megvételre kereste­
tik nagyobb vidéki városban egy 
fonálló üzlet, fűszer és vegyesáru

mágnás, s/f p iövedelme-: rai,tár Pest. Nógrád, Heves, Bor- 
iaii, niistibn óhajt egy j f0(j Vagv Szolnok megyében, ha 
es vagyonnal bíró Salai ] lt.het vasuti állomással bíró vá­

rosban. Ajánlatok «U. D.» czim 
alatt a kiadóhivatalhoz kéretnek.

3909

Eladás,
A Tisza mentén egy
mezővárosban reáljogi gyógytár 
szabadkézbe -1 eladó. Bö\ebbet a 
kiadóhivatalban. ____ 4093

Egy 20 holdból álló
szép villaszerű emeletes

Kerestetik
100—-lüOboldnyi földbirtok meg­
vétel végett. Bővebbet a kiadó­
hivatal. 4100

Kerestetik
vidékre szerény feltételek mc 
oly bonne, ki a magyar és n< 
nyelvben kifogástalanul társa! 
tud és a polgári leányiskol; 
használt tantárgyakban ok 
képes, azonkívül a háztartá 
is segédkezet nyújt finom bí 
mód bizíosittatik. Bővebbet 
adóhivatalban.

Vidékre ke
két gyermek mellé 
németül beszél és zo 
munkákban pedig 
teljes ellátás és 25( 
a kiadóhivatalban.

Abauj megyében a
ílernád folyó körűi egy 3—500 
holdas birtok megvétel végett ke­
restetik. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 4143

ti: Kerestetik

Egy előkelő úri
házhoz egy franczia leány mi

nyer.
ban.

Bővebbet a

magyarul,

Vidékre egy szerény 1
igényű szobaleány, ki mosni, va- u 
salni és némileg varrni tud, azon- te 
nal alkalmazást nyer. Bővebbet k 
a kiadóhivatalban. 4115 n

Egy nem okleveles t
gyógyszerészsegédi állomás betöl­
tendő szeptember 1-ére egy szab. 
kir. városban, magyar, német és u 
tót nyelvben! jártasság okvetlen g 
szükséges. Bővebbet a kiadóhiva- k 
talban. 4039

r tiEgy 15 17 eves
leány, ki varrni, vasalni jól tud, j 
mint szo^aleány helyben azonnal 
alkalmazást nyer. Bővebbet a ki­
adóhivatalban. 4153

Egy Thopam-féle £
gözfiirészhez gyakorolt gépész ke- n 
restetik, ki mint ilyen már mü- 
ködőit. Bővebbet a kiadóhivatal- 
ban. 4059 ^

Kerestetik 1
egy szerény igényű bonne, ki az - 
elemi tantárgyakban okiatni tud, | 
ha zongorázik előnyben részesül. ^ 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4105 r

Egy művelt gyér- "
mekkertésznö előkelő úri háznál j 
alkalmazást nyer. Bővebbet a ] 
kiadóhixratalban. 4106 -

Egy oki. gyermek- í
kertésznö alkalmazást nyer. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 4041 ]

Alkalmazási keres
Als Hausfräulein

oder Stütze der Hausfrau wünscht 
ein intelligentes Mädchen, wel- 
ches tüchtig im Haushalt, Kochen, 
Milch- Gartenwirtschaft, Kleider 
und Maschinnähen geübt, mit 
guten Zeugnisse versehen baldigst 

i auf dem Lande plazirt zu werden, 
i Anträge unter H. L. in die Exp. 
j 4130

Gazdasszonyi alläst
keres egy 84 éves a gazdaság min­
den ágában tökéletesen jártas nő. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4139

Egy nőtlen fiatal
ember, ki éveken át gazdaságban 
működött mint ispán, Lkulcsár 
vagy írnok kiván állást. Böveb- 
bei a kiadóhivatal. 4136

Egy társalkodónő,
: ki a magyar, német és franczia 
! nyelvet bírja, finom kézimunkák- 

i ban és a háztartás minden ágá­
ban jártas, ki kész volna valakit

- utazásában is elkísérni, alkalma-
- zást keres. Bővebbet a kiadóhi-
3 j vatalban. 5167

. Egy oki. gépész, ki
: ki magyarul, olaszul, németül 

beszél és már gyárakban dolgo- 
‘ zott, alkalmazást keres. Bővebbet 
^ a kiadóhi val. 4071

‘ Egy asztalos a ki
mesterségét jól érti, fiatal nős, 
született magyar, tót és német 

t nyelvet kevésbé érti, — egy na- 
t gyobb urasághoz kommencziós 
- asztalosnak kínálkozik, hogy ki,
7 megmondja a kiadóhivatal. 3974

i Vidékre egy nagy-
,j úri házhoz kitűnő bizonyitványok- 

I kai ellátott szakácsnő kerestetik. 
v j Bővebbet a kiadóhivatalban. 4031

" a kiadóhivatal. 4041

Egy tisztességes

agas, barna, esi-
, fiatal asszony, ki a fehérne- 
ik és a felsőruhák szaba át és 
rását divat szerint kitünően 
»zni tudja, gépen varr, azon- 
il igen jó gazdasszony, alkal- 
:ást keres plébánián, idősebb 
lányos uraknál, vagy házi- 
:onyt kisegíteni, gyermekekre

4113

müveit fia-

helyen-

4114

Egy gyakorlott mű-
kertész, nos, a kertészet minden 
ágában szakavatott, ki jelenleg is 
alkalmazásban van, október 1-ére 
alkalmazást keres. Bővebbet a ki. 
adóhivatal. 3957

Egy oki. gyermek-
kertésznö, ki egyúttal képezdei 
bizonyítványokkal is bir, beszél 
magyarul és németül, zongorá­
ban kezdőket is taníthat, kézi­
munkákban ügyes és házvezetés­
ben is segédkezet nyújthat gyer­
mekek mellé alkalmaztatni óhajt. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4094

Egy oki. gyermek­
kertésznö alkalmazást keres. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 4077

Lakás és bérlet.
Gyógyszertar bér­
beadás 4000 frt készpénz kauezi- 
óval 5000 frt forgalmú gyógyszer- 
tár 6 vagy 10 évre bérbe vehető. 
Ugyané gyógyszertár kedvező fel­
tételek alatt eladó. Czim a kiadó- 
hivatalnál. 4032

Egy oki. tanítónő,
ki az elemi tantárgyakban alapo­
san oktat, a franczia és zongorá­
ban kezdőket, mint. nevelönö 
helyben alkalmazást keres. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 4116

Egy minden tekin­
tetben kellemes külsejű, szép 
műveltségű 18 éves leány, ki 
magyarul s németül beszél és ir, 
elemi tantárgyakban oktathat, 
kézimunka és háztartásban jártas, 
mint «bonne» alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 5163

Egy bonne gyerme­
kek mellé ajánlkozik, — beszél 
magyarul, németül és némileg 
francziául kézimunkákban ügyes. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4131

a kiadóhivatalban. 4132

Egy nős kertész,
:i a kertészet minden ágaza-

4042

lakó
m a racz-
nagyon jó ruha

Két egymásba nyíló
bútor nélküli utczai szoba külön- 
kiilön bejárattal november 1-ére 
kiadó. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4133

Franczia tan­
folyamok 4 személyre és fran­
czia társalgás, urhölgyek és urak 
külön napokon, havidij 3 frt, 
gyermekek külön órákban 2 frt, 
kezdet szeptember 15-én. Fordí­
tások minden nyelvekben elvál­
laltalak. A tanár lakik IV. Kecs- 
keméti utcza 12. I. em. 11. sz.

4118

Nevelőnő kereste­
tik két leánykához, kiket oktatni 
kell az elemi tantárgyakban, 
magyarul, esetleg németül és 
francziául, kézimunkában, rajz­
ban es zongorában. Évi járulék 
250-300 forint és teljes ellátás. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3942

Egy körülbelül
800—1200 holdas, jó ár- és vad- 
vizmentes birtok, iustruktióval, 
vagy a nélkül egy keresztény gaz- 
dász részére, haszonbérbe keres­
tetik. — Szives ajánlatok B. F. 
alatt a kiadóhivatalhoz intézen­
dök. 3967

Egy gyermektelen
özvegynö, magányos úrhoz, vagy 
I lébániára, mint gazdasszony al­
kalmaztatni óhajt, a gazdaság 
minden részében jártas. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 4066

Egy fiatal csinos
kisasszony, mint házvezetőnő, 
vagy házikisasszony magányos 
urnái alkalmaztatni óhajt. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 4124

Bővebbet ;
4023

Egy nős, de gyér-
mektelen fiatal ember, valamely 
uraságnál mint convenczios kö- 
mives alkalmaztatni óhajt. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 4-073

Egy középkora mü­
veit tisztességes nő, ki németül 
és francziául szépen beszél, mint 
társalkodónö ajánlkozik, leczlce- 
órákat is fogad el. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4158

Kerestetik
egy első vagy második emeleti 
külön bejáratú elegáns hónapos 
szoba, az úri, hatvani vagy kecs­
keméti utczában. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 4147

Oktatás.

Egy felsőbb leány-
iskolát kitűnő sikerrel végzett 
leány, ki helyben a zene- akadé­
miát látogatni óhajtja, hajlandó 
szabad óráiban ellátás és lakásért 
tisztességes családnál mint neve­
lönö működni, az elemi tantár­
gyakban, rajz, zongora, ének és 
kézimunkákban alaposan tanít. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4090

Okleveles nevelőnő
róm. kath. vallásu, ki a magyar, 
német és franczia nyelvben okta­
tást adni, úgyszintén kézimunkát 
tanítani képes, 3 leány mellett 
vidékre alkalmazást nyer. Bőveb­
bet a kiadóhivatal. 3933

Egy nevelőnő, ki a
■polg. isk. tantárgyakat képes fa- 
1 nitani, tökéletesen beszél francziá­
ul és németül, jól zongorázik és 
rajzban is képes oktatni, egy 12 
éves leánykához felvétetik. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 3962

Vidéki leány ne vei-
débe kerestetik egy oki. tanitóne, 
ki a magyar, nemet és franczia 
nyelvet úgy szóban, mint Írásban 
tökéletesen bírja, fizetés: teljes 
ellátás és 20 frt havonként. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 40GS

Egy oki. tanárjelölt
keresztény, ki több even át mint 
nevelő sikerrel működött hegedű, 
zongorában és rajzban kezdőket 
is oktathat, hasonló alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban._____________ 4130

Egy okleveles ne-
velönö, ki a magyar, német és 
franczia nyelvben, val mint zon­
gorában tanitani kepes, alkalma­
zást keres. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 4141

Zongoratanitó
kerestetik egy müveit polgári csa­
ládhoz délebédért. Tudakozódhat­
ni a kiadóhivatalban. 4140

Egy III-ad éves
theologus, ki a gymnasiumi tár 
gyakon kívül a zogorajátékban 
előrehaladottakat, a franczia és 
német nyelvben kezdőket tanita­
ni képes, mint nevelő alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4140

Egy egyetemi hall­
gató, ki a magyar, német és fran­
czia nyelvet beszéli, zongorázni 
tud és a gymnasiumi tantárgyak­
ban alaposan oktathat, mint ne­
velő alkalmazást keres. Bővebbet 

kiadóhivatalban. 4156

Egy müveit kis­
asszony, ki a magyar, német és 
franczia nyelvet tökéletesen be- I széli, zongorázni jól tud és a 
kézimunkákban ügyes, mint tár- 
salkodóné, vagy előkelő család­
hoz mint nevelönö alkalmaztatni 
óhajt. Bővebbet a kiadóhivatalban.

4054

Egy nevelő keres-
telik vidékre, ki az elemi tantár­
gyakon kívül a franczia nyelvet 
is előadni és a zongorában egy 
már igen előre haladt játéku ta­
nulóknak a classicus zenében is 
oktatást adni képes. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4049

Egy okleveles tani-
tónö, ki magyarul, németül, fran­
cziául beszél, és a zongorát ala­
posan tanítja, kézimunkában 
ügyes, vidéken egy 10 éves le­
ánygyermek mellett alkalmazást 
nyer. Évi fizetés 150 frt és teljes 
ellátás. Levelek e lap kiadóhiva­
talába küldendők. 4138

házvezetőnő alkalmazást keres 
valamely magányos ur házánál, 
vagy gyermekek mellé mint fel-

Egy tisztességes,
de szegény özvegynö 4 kiskorú 
gyermeknek anya, mint tiszto- 
gatónö, betegápolónő, mosónő, 
vagy liázmesternöi foglalkozást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 409S

alatt
dök.

kiadóhivatalba intézen- 
5160

Gyakorlati vegyész
ki jelenlegi állását változtat­

óhajtja, — valamely ipar­
vállalatnál alkalmaztatni 
Értesít a kiadóhivatal. 4148

Házfelügyelői
állást óhajt egy müveit, intelligens 
30 éves férfi, ki jelenlegi biztos 
jövedelemmel bíró hivatalát to­
vábbra is megtartani akarná, csu­
pán a lakásért. Beszél németül és 
magyarul, érti az egyszerű és 
kettős könyvvitelt valamint a le­
velezést. Tetszés szerinti biztosíté­
kot adhat. Czim megtudható a 
kiadóhivatalban. 4053

Házmesteri vagy
irodaszolgai állást keres egy jó­
zan életű, fiatal, nős czipész. Bő­
vebbet a kiadóhivatal. 4115

Gazdatiszt,
egy 30 éves, nőtlen ember, ki 
eddig mint önálló gazda egy na­
gyobb gazdaságot kezelt s a gaz- 
dászat minden ágazatában úgy 
gazdasági könyvvitelben kellő jár­
tassággal bir, mint gazdatiszt 
óhajt alkalmaztatni. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4070

Egy idősebb gyako­
rolt nevelönö, kitűnő bizonyítvá­
nyokkal óhajtana ismét egy ke­
resztény úri családnál alkalma­
zást nyerni, magyarul németül és 
különösen francziául tökéletesen 
beszél és jól zongorázik. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 4121

Egy oki. tanítónő
ki magyar, német nyelvben egy 
aránt taníthat, franczia nyelvben 
kezdőket, kézimunka-,rajz-s zon­
gora játékban pedig alapos kép­
zettséggel bir, mint nevelönö al­
kalmazást keres. Bővebbet a ki 
adóhivatalban, 4024

Egy művelt nő,
ki kitünően zongorázik és fran 
cziául tökéletesen beszél, tisztes 
séges ellátásért és lakásért ! 
lenti tárgyakban naponta néhány 
órát tanítani óhajtana, de csak is 
helyben. Bővebbet akiadóhivatal­
ban. 4065

Egy technikus,
ki a íeál iantárgyakban, vala­
mint a magyar, német, franczia 
s angol nyelvekben oktatni képes, 
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatal. 3972

Egy leány,
ki magyarul, németül, francziául 
jól beszél és zongorázik, helyben 
alkalmazást nyer ; kik varrni tud­
nak, előnyben részesülnek. Csakis 
nappali foglalkozásra kell. Bő­
vebbe takiadóhivatah^^ 4145

Különféle.

Két leányka mellé
vidékre kerestetik egy nevelönö, 
ki a magyar és franczia nyelvet 
jól beszéli a kézimunkákban és 
zongorában oktatást adhat. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 5165

Egy csinos leány
virágüzletben, ezukrászdában vagy 
valamely finomabb kávéházban al­
kalmaztatni óhajt. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 4094

Házfelügyelőnői
minőségben óhajt alkalmaztatni 
egy, e minőségben huzamosabb 
ideig már működött nő, ki eset­
leg 1—2 ezer forint biztosítékkal 
is rendelkezik. Bővebbet a kiadó- 
hivatal. 3922

Egy zongoratanár­
nő, ki még néhány szabad órá­
val rende kezik, a zongorában és 
egyúttal a franczia nyelvben is 
helyben leczkeórákat óhajt adni. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4064

Egy vidéki leány-
növeldéhez kerestetik egy tanító­
nő vagy gyakorolt nevelönö, ki a 
magyar és német nyelvben töké­
letesen tanitani tud, francziául 
némileg beszél, ellenben jól zon­
gorázik és a kézimunkákban ügyes. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4083

Egy franczia leány,
ki igen keveset németül tud, 
mint nevelönö alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4119

A tyukszemirtó
Haschisch Collodion készítője 
Rozsnyai Mátyás aradi gyógysze­
rész ; főraktára Budapesten Thall« 
mayer s Kochmeisternél Nádor-u. 
7. szám. Ezek által minden gyógy­
szerész és magán ember hozzá 
juthat. 3721

Egy kitűnő bizo­
nyítványokkal ellátott nevelő vi­
dékén alkalmazást keres. Bőveb­
bét a kiadóhivatalban. 4037

Egy polgári isko­
lákra képesített tanítónő, ki több 
éven át mint nevelönö működvén, 
a magyar, német, franczia nyelv­
ben, zongorában, kézimunkákban 
alapos oktatást ad, helyben leczke­
órákat adni óhajt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4052

Egy technikus
ellátásért helyben nevelői állást 
elfogad, esetleg leczkeórákat is. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4000

Laktársnak.
egész ellátásra, vagy anélkül ke. 
restetik egy fiatal úri ember a 
Lipótvárosban. Czim a kiadóhiva. 
talban. 4117

Ti y olez gymnasiumi
osztályt végzett tanuló vidéken 
nevelői állást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4096

Kerestetik
egy nevelönö vidékre, ki a magyar, 
német és franczia nyelvet jól be­
széli, a zongorát és kézimunkát 
alaposan tanítja és érti, izr. előny­
ben részesülnek. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 4017

Egy oki. tanítónő
helyben szerény feltételek mel­
lett alkalmazási keres, mint ne­
velönö. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4082

Pénzkölcsön
arany, ezüst ékszerek, állampapí­
rok, sorsjegyek és zálogjegyekre 
különösen olcsó feltételek mellett 
Zálogban megmaradt ékszerek és 
órak nagyon olcsón kaphatók. 
Vidéki megbízások azonnal esz­
közöltetnek a Réthy-féle arany áru- 
üzletben Hatvani-utcza 13. (Zá­
logiroda az udvarban jobbra.)

4003

Egy oki. tanítónő,
ki a magyar, német s franczia 
nyelvet, valamint zongorában és 
női kézimunkában rendszeresen 
tanilani képes, alkalmazást nyer. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4092

Egy okleveles taní­
tónő, ki magyarul, németül és 
francziául beszél, zenében kezdő­
ket oktathat és kézimunkában 
ügyes, mint nevelönö alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 41«

Kerestetik
egy keresztény oki. magyar neve­
lönö egy vid.nagy városba három, 
6—7—8 éves leányka mellé, ki 
az elemi tantárgyak tanításán kí­
vül a zongora, nemet és franczia 
nyelvben alapos oktatást adni ké­
pes. Bővebbet a kiadóhivatalban.

4092

Vidéki nri család-
hoz kerestetik egy oly nevelönö, 
ki a magyar, német és franczia 
nyelvben, zongorában és kézi­
munkákban oktatni tud, egyszers- 

I mind a belső gazdasszony! teen- 
jdöket is képes teljesiteni. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 4129

Zongora órákat ad
ötven krajczárjával akadémiában 
tanult hölgy. Ajánlatok a kiadó- 
hivatalba küldendők. 3939

Nevelő,
ki a magyar, német és franczia 
nyelvet érti, zongorában tökéle­
tes, végzett zeneakadémikus, he­
gedűben kezdőket oktathat, mint 
[ilyen több előkelő háznál fungált,
I kitűnő ajánlatokkal bir, óhajt a 
Ifővárosban nevelői állást elfo­
gadni, vagy pedig zeneórákat. 
Becses ajánlatok a kiadóhivatal­
ba kéretnek. 4-1:44

Egy két fin, vagy
leány egy kiváló, müveit izraeli­
ta családnál Budape ten, a keres­
kedelmi akadémia, fögvmnasium, 
polgári- és elemi iskola tőszom­
szédságában, teljes ellátásra fel- 
fogadtatik. Bővebb értesítést a 
kiadóhivatal. 4099

Tanulókat teljes
ellátásra, egy vi iéki csendes kis 
városban, a hol ref. főgimná­
zium van, fölvesz egy gimnáziumi 
tanár, a ki egyszersmind magán 
oktatásban is részesítheti okét. 
Dij havonként 25—30 frt. Bővebb 
értesítést ad a kiadóhivatal. 4084

Két vidéki
kisebb tanulót teljes ellátásra el­
fogad egy fővárosi tanár, a ki két 

: állami gymnázium, egy állami re- 
j áliskola és a festő-akadémia kö- 
i zelében lakik. A nevelői és tani- 
1 tásbeli felügyeletet magára vállal- 
! ja, s nála a zongorában, német s 
j franczia nyelvben is gyakorlat 
I szerezhető. — Levelek aug. 20-ig 
i e lap kiadóhivatalához külden- 
I dök dr. K.E. czim alatt. 4079

Legújabb szőnyegek
csinkr- és jute- függönyök, portiérek, ágy s asztal-teritők,
liánéit- és utazótakarók, bútorszövetek stb. a legnagyobb

ráfasztékban legjutányosabb árak mellett ajéinl 
----- ---------------------———... ■" ~

IV., Bécsi-utcza 2. sz. Kristóftér sarkán.

minden nemben, légy óbb készítmény, 
legújabb minták nagy választékban 

igen jutányos árakon kaphatók

TAUB KÁROLY NÁL BUDAPESTEN,
József tér, fürdő-utcza sor 13. szám alatt.

forint

kerestetnek. Képes árjegyzékek

WIESE TIVADAB és Tsa
BUDAPESTEN, dob-uítza 1. sz.
ajánlják legolcsóbb 
legszolidabb tűz­
és betörés el 
len biz­
tos

Csak 3 forint!!
300 tuczat szőnyeg a legpompá­
sabb török, skót és tarka min­
tákban, 2 méter hosszaságban és 
11/2 méter szélességben legsürgő­
sebben eladandók s darahonkint 
cs,.k 3 írtba kerülnek vámmen­
tesen a pénz elöleges beküldése 
v. utánvétele mellett. — AgyelÖK, 

amazokhoz illők, párja 2 frt.
Sommerfeld Adolf Dresdában.

Elárusitóknak nagyon czélszerü. 
•617

1 F É R FI-IX Gl E IC
elegáns uj szabás ai, kizárólag nsakis a legfinomabb
Ohiííon. Kreton. Zephir és Oxford kelmékből ä frt 2.5017-088 legújabb

1 natrvkendők, keztyük, gallérok, kézelők, zsebkendők, 
f) harisnyák, alsó ingek,esernyők,botok,ing-gombok sat. 
p feltűnő olcsó árukon.
I Bauer Zsigmond és Tsa.
S specialis készítője jó szabású férfi-ingeknek
I Budapesten, Kristóf-tér <5. szám.
1 liget, nyaímériéi vagy Hinta-in? után 24 óra a att is elkészítettet 
I Árjegyzés-, ienjaft ingkeiie m ntáí, ingyen és tie mentve Miiemen.
Í

 Vidéki küldemények jótállás mellett. w

ül
felvétetnek a kiadóhiva- 

) I talban Budapesten IV. 
kér,, hímző- és kalap- 

utcza sarkán.

^9* Kérjük e sei mit« lset ii; ■velembe venni. "1JBO

II_ első nem asztalos-társaság,
j| Budapest, V., kér., Lipótváros, József-tér 1.1
1 ~ Minthogy azon körülménynél fogva, hogy az árukat magunk készítjük, azon kelle- 
f* mes helyzetben vagyunk, a legjobb anyagból készült jó munkákat asztalos, karpi- ■ | 
P- tos és faragós bútorokban a lehető legolcsóbb árakon árusíthatni, bátrak vagyunk FT j 
3 tisztelt vevőinknek egyszerű ejrész legválogatottabb mintákból álló dúsan felszerelt rak­

tárunkat ajánlani. Árusítunk készpénzfizetés mellett:
2 chiffon, fényesítve, diófából — 30 forinttól feljebb'
2 ágy fényesítve, diófából 22 « «
1 széthúzható asztal, 12 személyre 14 # * sö-l
1 íróasztal fényesítve --- 13 * w * o
1 paznlag, 4 kis, 2 nagy zsölleszék jutakelméből 70 frt
L « 4*2« « » « 85 «o-l
1 « 4.2« « ripsz » 75 » K
X « 4.2« « selyem » 115 » £
1.6 szék ripsz- és jutakelméböl— — 40 « A 
1 otomane « « « — — 30 * i -s

bér- 4™
Cső- S

m

í

Finom ágy- és ebédlőberendezések tölgy- és diófából. — Kepes árjegyzéket ingyen es 
mentve küldünk. — Vidéki megrendelések 10»>nyi felp- nz mellett teljesittetnck. —

g-7195 magolásért 4 o. A bútor jóságáért kezeskednek. B

B tó ELSŐ MfiYAR ASZTALOS-TÁRSASÁG asztalosmesterei. s

é -16

Egyéves önkénytesek részére teljes egyenruhák és fel­
szerelések megrendelhetők 74S3

_ __________ _ ©

BUDAPEST, Gizellatér 1. szám,
a cs. kir. 86. gyalogezred és az 1. honvédkerület tiszti egyenruházat szállítójánál.

zLjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek.

ZACCHIRIN.ésG.
saját gyára

Ouchacban, Smyrna mellett.
BUDAPEST:

IV. Mária Valeria utca 9.
Főraktár BECSBEN:

I. Bartensteingasse 5.

picin ct iiiii,
valamint

Smyrna utánzatok.
ZACCHIKI

perzsa szőnyegei
minden nagyságban. 

ZACCHIRI

indiai szőnyegei,
drbja 4 frt 50 krtól fölfelé. 

ZACCHIRI valódi
Axminster szőnyegei

simán és mintázva. 
ZACCHIRI

bársony szőnyegei
különféle minőségekben.

ZACCHIRI
brüsszeli és Tapestry
ágy- és garniturszonyegei

legújabb mintákban.
ZACCHIRI

valódi hollandi
és

eocos futószőnyegei
minden szélességben és kivi­

telben.
ZACCHIRI

legnagyobb választék­
ban, ii. m.:

Portiere, 
Szamártáskák, 
Igy-divánok és

Ódon himzeíek, 
Bronszok, 
Tabouretek, 7605 
Fegyverek, stb.

Mindennemű

pokróczok
nagy választékban

: gyári árakon.

ÍGÉRVÉNYEK.
szeptember 15-én leendő húzáshoz ,

TISZAVŐLGYI SORSJEGYEKRE!
á 1 forint 50 kr. és bélyeg.

Főnyeremény 100.000 osztr. ért. Irt.
2*6 adómentes. "W

A MERCURvitÄ
7568 bank- és -váltó-üzleteBUDAPESTEN
Dorottya-uteza 12. Politzer Zs. Dorottya-utezal2;

’ (PATENT-BUREAU)
llíl

BUDAPEST, kigyó-uteza 1.,
elvállalja : 1. hazai és külföldi találmányok szabadalmaztatását a hol- és 
külföldön • — 2. bel- és külföldi szabadalmak értékesítését és képviseletet; 
— 3. a szabadalmi jogok felletti őrködést ; — 4. gyár- és üzleti védjegyek 

bajegyeztetését; — 5. megvásárol szabadalmakat. /oo7

Henkel-féle fehérítő soda
'elismert legjelesebb, legolcsóbb, fehérneműnek és kéznek leg- 
fártatlanabb mosószer. Nagy szappantakaritás s mellette káp- 
I ráztátó fehérség!
! Egyetlen takarékos gazdasszony se mulaszszon el egy 
kísérletet, — kapható a legtöbb gyarmat-, gyógyfű- és szap- 

Ipankereskedésben. lob’)

nyTsíron fi 0 0 ÍT1 pOSZÍÓk lsükben!

Továbbá nagyon tartós minőségű és jó szína

őltözetszövetek
méterenként 1.— 1.10, 1.20, 1.30, 1.40, 1.50, 2.50, 3 frt. 
7571 Vevőknek minta ingy n.
Ziffer Lipót Brüunben, Frrdinandstrasse 43

VAN HOUTEN-féle „SUC AC AO
egfinomabb minőségű. «Bögtön» elkészíthető. Epy font elegendő 100 ré­
szére. Gyárosok C. J. vau HO U TUN & ZOOU VSTeelsp, HO T«T» AU * 
DIÁBAN. Kapható a legtöbb finom csemege, gyarmat- és gyógyszerárú- 

kereskedésben. 6193
reiner 

löslicher
feinster Qualität. Bereitung augenblicklich*. Ein Pfund genügend für 
100 Tassen. Fabrikanten C. J. van HOUTEN & ZOON in Weesp. 
HOLLAND. Zu haben in allen Delicatessen, Colonialvvaaren- und Dro 

guenbandlungen.

VAN HOUTEN S CACAO

MAGYAR KIR ÁLLAMVASUTAK.

43876 sz.
------ T.—

HIRDETMÉNY.
Köztudomásra nozzuk, miszerint a Felső-szileziai oszir. 

magyar kőszén forgalomban Nicolai, Burghardgrube, tíra- 
degrube és Lazisk állomások egyrészt és Budapest-Jozset- 
város állomásunk között másrészt érvényben volt díjtételek 
helyett f. év szeptember hó 1-élöl lógva a Leo- es Char­
lottegrube állomásokról fennti állomásunkra tennailo ol­
csóbb díjtételek alkalmaztatnak.

Budapesten, 1883. szeptember hó 13-án.
Az igazgatóság.

43323 szám V. ... , , .
Az osztrák-magyar-bajor kötelékben ervenyes gabona ki­

vételes díjszabáshoz f. évi augusztus hó^ 25-ével 4. számú 
pótlék lépett életbe, mely a gabona küldemények betárolásá­
ra és reexpeditiójára nézve határozmányokat ajelentékenyebb 
bajor állomásokra változott állomási díjszabást és a Buda- 
pest-uj vidéki vonal állomásairól mctszöponti díjtételeket tar-

A pótlék szövege használatba vétel előtt oly módon kiegé­
szítendő, hogy a 3. lap b) pontja titán kéziratilag bejegyzen­
dő : «sovie in den hauptstädtischen Communal-Lagerhäusern 
in Budapest.»

E pótlék példányai díjszabási osztályunkban kaphatok. 
Budapesten 1883. szeptember 12-én.

Az igazgatóság.
43344 sz. — V.

Az osztrák-magyar-svajczi-vorarlbergi kötelékforgalomban
1882. augustus 1 -töl érvényes kivételes gabona díjszabás- 
hoz f. évi augusztus 20-ával 4. számú pótlék s az ugyan­
azon időtől érvényes átvételi gabona díjszabáshoz 3. számú 
pótlék lépett érvénybe, mely pótlékok a díjszabási hataroz- 
mányok kiegészítését és változott díjtételeket tartalmaznak. 

Budapesten 1SS3. szeptember 12-én.
Az igazgatóság.

45491 szám. V. , , ,T ...
áz osztrák-magyar-román kőtelek díjszabás II, részéhez 

folyó év és hó 20 án a II. számú pótlék lép életbe, mely uj 
kivételes díjszabást tartalmaz 5000 és 10000 kgnyi kocsira_- 
kományokban feladásra kerülő I. rendes osztályba tartozó 
árukra, továbbá a 7-ik különdijszabás (üvegárukra) helyes-

Példányok díjszabási ügyosztályunkban kaphatók.
Budapest 1883. szeptember hó 13-án.

Az igazgatóság.

í A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent és Jjj 
‘ minden könyvárusnál kapható : !7j

|Á HÁZI NEVELÉS.!
PÉLDÁKBAN ELŐADVA.

I Szülők, nevelők s különösen községi 
népkönyvtárak számára. «

Irta
Zámolyi VARGA MIHÁLY.

I. kötet: A TESTI ÁPOEÁT

Ára fűzve 1 frt 50 kr.
Tartalma : Tájékozásul. A gyermek és helyzete a 

népek nagy családjában. — Az áldott állapot. — A 
szülői ház szent csarnoka. — A számkivetés völgye.
— A szülő cs szülöllje. — A bába. — A koma. —
A gyermek nevet kap. — Egy lap a természet nagy 
könyvéből. — Az anyai emlők. — A szoptató dajka
— 'Az újszülött mesterséges táplálása. — A szára 
dajka. — Az újszülött ápolása. — A sirás. — A lak 
hely. — Az emberi test. — A test fejlődése. — Hibá 
testalkat. — A gyermek járni tanul. — A himlőoltás.
— A tisztaság. — A körmök. — A székürités. — A 
haj. — A fogak. — A külérzékek. — A látó érzékek.
— A szagló érzékek. — Az izérzék. — A tapintás. — 
Ne kényeztessük a gyermeket. — A test edzése. — 
Vigyük a gyermeket szabad levegőre. — A fürdés. —
A játék. — A tornászat. — A ruházat. — A táplálék.
— Az ital. — Tej. — Viz. — Kávé. — Thea. — Bor.
— Sör. — Pálinka. — Az alvás. — Hálószoba. — 
Az ágy. — Ágyi ruha. — A nemi tévedés. — A be­
teg szoba. — A ravatal.
II. kötet: A. LÉLEK MŰVELÉSE.

Ára fűzve 2 frt 50 kr.
Tartalma: Bevezetés. — A házi nevelés szellemi 

oldala. — 1. rész. A lélek magában véve. Az állati és 
emberi lélek. —- A lélek a testtel egyesülve. — II. 
rész. A lélek élete. — A családi iskola. Első osztály.
A gyermek beszélni tanul. Második osztály. A házi j 
tanítás. Harmadik osztály. Olvasás, Írás és számolás. £ 

)l 111. rész. — A kedély. A kedély mozgalmai. — A 
csatlakozási érzelem. — A honszeretet. A vallásos 
nevelés. A szépészeti nevelés. — A munkaszeretet. —
A nőnevelés. — IV. rész. Az akarat. Az akarat aber- 
zatiói. — V. rész. A gyermek nevelése a szülök liá- 
án kivül. — A népiskola.

I
l

Grand Café Amüsant,
a mező-uteza és siigár-ut sarkáu, 47. sz. a. Bucher J.

Van szerencsém tisztelettel jelenteni, hogy legnagyobb 
csínnal és kényelemmel berendezett kávéházamban hol­
nap, szombaton, szeptember hó 15-én a

CONCERT-IDÉNYT
megkezdem, mely alatt Kohn József karmester úr 
vezetése alatt álló kitűnő zenekar (franczia rendszer 
szerint szervezve) a legújabb zenedarabokat fogja előadni.

Miután feladatomul tűztem ki, érdemes vendégeim es 
a melyen tisztelt családok igényeinek minden tekintetben 
megfelelni, bátorkodom még a t. ez. közönségei, 
ruan szolid szolgálatomra, legfinomabb italaimra legújabb, 
legjobb szerkezetű tekeasztalaimra, úgymint nagy válasz­
tékú kül- és belföldi hírlapjaimra figyelmeztetni. Az eddigi 
szives jó indulatért benső köszönetéinél nyilvánítva, ké­
rem a további pártfogást. Mélv tiszteletid

BUCHER J. kávés-
Kezdete fél 8 órakor. Minden ünnep- és vasár­

nap délntáni concert fél 4 órától kezdve.

ÍGÉRVÉNYEK
üt a September 15-iki hozásra^

Tiszavöigyi sorsjegyek SsokSiLSÄ
Főnyeremény 100,000 torint.______

Kincsem sorsjegyek FönyiÄi So,odó «•
____________ Hnzás október hó 22-én._________

MAGYAR VÖRÖS KERESZT SORSJEGY
darabja 6 forint oO kr. .

Főnyeremény 50,000 frt. Húzás november no í-en.
Tőzsdei megbízások a bécsi és budapesti tőzs­
dére, jutányos fedezet mellett lclkismer'- .

tétnek felvilágosítással pedig szívesen szolgálok^
VéteTéseladás mindenféle állampapírok, sors£
gyek, részvények, arany és ezüst pénznemek

napi árfolyam szerint.

MAGYAR LAJTA
kiadóhivatalának bank- és váltóüxlete.

SCHREIBER G. E.
Budapesten. Kristót-tér_6:_sz:_a. 75731


